

  НАСТОЯЩИЙ ПОЛКОВНИК


  

    
      XX месяц и XX год 21-го века.
Это был день, когда полковник Кан Хаджон из спецподразделения «Эспер-Гид» погиб при исполнении служебных обязанностей.
Мне было суждено умереть в тот день. Без вариантов. Драматично, будто это была насмешка над моими мечтами о тихой мирной кончине. Если бы я знал, что так все закончится, я бы ушел на пенсию раньше и открыл куриный ресторан. Но сожалеть поздно. Мое сознание померкло, моя жизнь оборвалась, даже не соизволив промелькнуть напоследок перед глазами. Все, что я думал, было:
«Ну, жизнь была чем-то, а…»
* * *
— Ким Мухёк! Шевелись!
— Быстрее, инструктор!
Прежде чем я успел закричать, Ким Мухёк обхватил меня за талию и поднял вверх. Я чуть не прикусил язык от неожиданности. Этот парень никогда не слушает, когда я говорю ему не носить меня так, это смущает. Я был раздражен, но у меня не было выбора.
Поскольку он держал меня, я решил, что могу также направлять его. Когда я усилил гидирующую связь, Ким Мухёк почувствовал перемену и посмотрел на меня с недоверчивым выражением.
На что ты смотришь? Я слегка ухмыльнулся, избегая его взгляда.
Бум!
Похоже, мои усилия не были напрасными, поскольку пальцы Мухёка сжимались и разжимались, отправляя камни в сторону врагов поблизости. Одним движением пальцев он разбил кости противника, одновременно опуская меня в безопасное место, нахмурившись при этом.
— Я же говорил - оставаться на месте. Почему никогда не слушаете?
— Малыш, ты вырос. С каких это пор ты так разговариваешь со своим учителем?
— …Хорошо, но, инструктор, у Вас повышенная температура.
— И что, если так? Какое это имеет отношение к тому, что я твой инструктор?
Я оттолкнул Ким Мухёка в сторону, когда он начал меня отчитывать, поднял пистолет, чтобы нацелиться на врага, подкравшегося сзади. Раздался выстрел, раздробивший череп нападавшего. Секундой медленнее, и его военный нож пронзил бы плечо Мухёка. Не обращая внимания на звук, он тут же расправился с другим врагом, напавшим сзади, и швырнул его на землю.
При таком грохоте мне не нужно было оборачиваться, чтобы понять, в каком они состоянии. Я покачал головой.
— Давай закончим это побыстрее. Твой учитель устал.
— Я же сказал тебе оставаться в оперативной машине.
— О, хватит! Почему ты в последнее время такой властный? Мы женаты? Я единственный, кто не знает, что я твоя законный супруг?
Я слышал, как Мухёк тихо пробормотал: «Брак — это…», но я в раздражении проигнорировал его. Он ненавидит даже мои безобидные поддразнивания.
Выросши в академии, окруженный тонким напряжением между Эсперами и Гидами, однополые романы я воспринимал естественно. Но для Мухёка, который вырос снаружи, прежде чем его внезапно затащили в Центр накануне взрослой жизни, это было незнакомо и некомфортно. Неудивительно, что он так раздражается, не вынося шуток, связанных с нами двумя.
Не думаю, что он понимает, что его реакции только поощряют меня. За его внушительной комплекцией скрывается невинная сторона. Не то чтобы я много знал о романтике, я никогда не интересовался чем-то подобным. Но мне нравится его дразнить.
В тот момент, когда Ким Мухёк проявился как редкий Эспер уровня S++ и был доставлен в Центр, я был назначен его Гидом и инструктором. Несмотря на то, что я сам не был Эспером, я протестовал, говоря, как Гид может обучать недавно проявленного Эспера? Центру было все равно.
— Просто сделай это. Кто еще возьмется за S++ Эспера? Нет никого достаточно квалифицированного, так что просто возьми эту должность, получи свой бонус и смирись с этим.
Это было абсурдно, но в этом был какой-то извращенный смысл.
С появлением беспрецедентного первоклассного Эспера Ким Мухёка центр загудел. Они спорили, создавать ли новую категорию или просто добавить два-три знака плюса к категории S. С таким уникальным уровнем мощности они спорили взад-вперед, в то время как Мухёк, неспособный найти высокоуровневого гида, боролся с усталостью эспера. Поэтому у меня, собиравшегося уйти на пенсию, не было выбора, кроме как вмешаться.
В конце концов, меня заставили стать его инструктором-гидом, что, вероятно, было связано с моими собственными недостатками. Вот как я пропустил свою пенсию и все еще здесь, в поле после стольких лет. Это было жалко.
Осматривая теперь уже зачищенную территорию, Мухёк заговорил:
— Иди отдохни в машине. Я закончу здесь.
— Будет быстрее, если мы сделаем это вдвоем.
— Серьёзно, ты не слушаешь, — он нахмурился от досады.
Когда я впервые встретил его, он был ниже меня, и если мне не хотелось тратить время на сеанс поддержки, я мог просто обнять его, чтобы стабилизировать его состояние. Но теперь он вырос настолько, что мне приходится слегка поднимать глаза, что меня беспокоит. Его взгляд сверху вниз под небольшим углом делал его еще более раздражающим.
Только посмотрите на этого неблагодарного ребенка. Я щелкнул языком и нерешительно кивнул. Мое тело было не в лучшей форме. Воспаление колена усилилось, поэтому я принимал антибиотики от военных врачей, которые подкашивали мой иммунитет и вызывали у меня легкую лихорадку даже во время отдыха. Я думал, что день или два отдыха исправят ситуацию, но сегодня оповещение о проникновении Эсперов в военный округ заставило Ким Мухёка пойти на задание.
Из-за этого меня, его назначенного Гида, тоже вытащили сюда. Теперь, когда место происшествия было оцеплено, и он предложил заняться сканированием удостоверений личности, я решил пойти отдохнуть в машину. Я повернулся к Мухёку, и что-то пришло мне в голову.
— Что ты хочешь на ужин?
— Ты же сказал, что хочешь суши, — равнодушно спросил Мухёк, слегка раздраженным тоном, как будто удивляясь, почему я уже передумал. Я знаю, что он последует за всем, что я захочу съесть, даже с таким отношением.
— Да, но я также хочу свиную котлету.
— …Хорошо. Мы можем заехать за едой, прежде чем вернёмся в Центр.
На этот раз он, казалось, был в немного лучшем настроении.
В последнее время он беспокоится обо мне, чего раньше не делал, возможно, потому что я воспитывал его с самых ранних дней. Когда я говорю, что хочу есть, он с готовностью берется за это дело, как будто он мой родитель. Для посторонних это может выглядеть так, будто Мухёк заботится обо мне.
В отличие от того времени, когда он был рядовым и был у меня в подчинении, сейчас у него звание младшего лейтенанта, что, вероятно, позволяет ему чувствовать себя достаточно опытным, чтобы заботиться обо мне. Из-за моих хронических проблем с коленом он обычно старается не пускать меня на задания. Даже на сегодняшнее задание он собирался идти один, но я все равно пришел.
Хотя он все время злился, его настроение улучшилось, когда я предложил вместе поесть. Было забавно видеть, как он улыбается, когда думает, что поужинает со мной, даже будет есть не то, что он хотел, а то, что хотел я.
* * *
— Кан Хаджон!
В то время бронежилет, который надел на меня Ха Сонхан, казался мне удушающим, поэтому я снял его еще в тот момент, когда наша победа в битве на холме была гарантирована. Не заметив вражеского солдата, прячущегося среди кучи трупов неподалеку, я оказался беззащитным. Камень, наполненный его психической энергией, полетел в мою сторону, словно пуля, двигаясь со скоростью молнии. Если бы он попал прямо в меня, он бы пронзил мою голову — если бы Сонхан не встал передо мной в последнюю секунду.
Камень пробил грудь Сонхана и продолжил движение в мою сторону. Несмотря на то, что его скорость снизилась после пробития его тела, он ударил меня по голове достаточно сильно, чтобы на время лишить меня сознания. Таким образом, мой партнер-эспер погиб. Я не смог направлять Сонхана из-за потери сознания, оставив его без внутренней направляющей энергии, необходимой для восстановления. Это была действительно бессмысленная смерть, один из героев битвы на холме проиграл простому камню.
Из-за ранения Сонхана, командира отряда, и меня, остальные члены колебались, в результате враг, нанесший смертельный удар, сбежал. Я услышал отчет об этой неудавшейся погоне только после того, как пришел в сознание, два часа спустя. Хотя было много нерешенных подробностей о смерти столь высокопоставленного эспера, факт оставался фактом: Ха Сонхан погиб у меня на глазах.
Вот как битва при Хэйнданге вознесла капитана Кан Хаджона на три звания до полковника. Хотя это было почетное звание, как я мог праздновать, стоя на пьедестале, запятнанном кровью моего напарника? После этого я начал впадать в депрессию, в конце концов поддавшись алкоголизму до такой степени, что мои колени стерлись, хуже, чем у пожилого человека, но я не мог бросить пить.
Вот почему этот молодой офицер-медик, младший лейтенант Хан Бёнын из спецподразделения «Эспер-Гид» обращается со мной как с упрямым стариком.
— Неважно, насколько порваны связки, вы знаете, что вы все равно справитесь в повседневной жизни с помощью операции и наращивания мышц вокруг сустава. Почему вы настаиваете на том, чтобы не делать операцию? Почему вы отказываетесь от лечения у исцеляющих Эсперов? — Хан Бёнын в раздражении похлопал себя по груди.
— А, да оно все равно уже изношено. Не нужно подвергать его таким неприятностям. Я теперь гражданский; есть ли смысл делать операцию? Если дела пойдут совсем плохо, я всегда могу обратиться в госпиталь для ветеранов. Разве они не покрывают расходы для отставных солдат? Или это было только 30% из собственного кармана? Бёнын, что это было?
– Не знаю. Если вы собираетесь продолжать меня раздражать, просто уходите, полковник.
— Ты, сопляк. Я все равно собирался уйти. Какая наглость. Тебе не нужно приходить завтра на церемонию моей выписки. Просто пришли огромный венок.
— Зачем меня останавливать, если все равно никто не придет? Вы полный одиночка, полковник!
— Ой, Бёнын. Ты не можешь просто так в лицо называть человека одиночкой.
Но, несмотря на подшучивания, между нами не было и следа смеха. Ни на лице Бёнына, когда он услышал мою шутку, ни на моем, когда я говорил. Не было ни единого намека на улыбку. Это было увольнение без позора, но и не то, чем можно было бы гордиться. Ему предшествовало много шума.
В «Центре специальных сил «Эспер-Гид», просто известном как «Центр», было много жарких споров по поводу моего увольнения. Я был одним из немногих гидов, получивших S-ранг в своем первоначальном рейтинге гида, а затем S+ при назначении вторым лейтенантом после окончания Академии, что затрудняло для Центра решение отпустить меня. Была также проблема общественного восприятия. Битва при Хэйнданге отняла у меня Ха Сонхана, но вместо этого подарила мне звание героя войны. Моя слава распространилась так широко, что каждый солдат, от армии до флота и спецназа, знал обо мне, как будто это была цена гибели моего товарища. Было даже решено, что битва будет включена в пересмотренные учебники для Академии “Эспер-Гид” и Школы подготовки офицеров.
Поэтому неудивительно, что высшее командование Центра Сеогён негативно отреагировало на идею о том, что Гид с рангом S+, достойный учебников, герой войны хочет уйти в отставку.
— У этого высокомерного полковника хватает наглости бросить вызов власти военных? Эти отродья вышли из-под контроля.
Когда новость о моем желании уйти в отставку достигла ушей конгрессмена от правящей партии и бывшего генерала с одной звездой, он собрал группу младших офицеров, все высокого ранга, снял часы и дал им пощечину. Прошло немного времени, прежде чем эта дисциплинарная атмосфера добралась и до меня. Но даже после того, как они пять раз пнули мое травмированное колено, я не изменил своего решения уйти в отставку.
Центр не ценит солдат, которые бросают вызов их почти абсолютной власти. Вот почему я был полон решимости добиться своего увольнения. С посттравматическим стрессовым расстройством, заставляющим меня внезапно стрелять в пустоту, как я мог продолжать свою военную карьеру? Любое случайное увольнение привело бы к потерям, и в этой военной среде, где права человека размыты, мне, скорее всего, отказали бы в снисхождении, и я оказался бы в камере предварительного заключения на всю жизнь. Поэтому я решил уйти в отставку.
Однако военные проигнорировали мою просьбу, поскольку здесь звание решает все.
— Тебе действительно нужно это лекарство от депрессии? Ты герой национальных вооруженных сил; разве это не немного неприлично? Депрессия — это просто проблема с настроением, верно?
В тот момент, когда приставленный ко мне военный психиатр сделал это замечание, я всерьез подумал о том, чтобы ударить его, но если бы рядом со мной не стоял Хан Бёнын, я бы, вероятно, оказался в военной тюрьме.
Сначала они рекомендовали мне лекарства, но заставили меня остановиться, когда поняли, что они могут помешать моим гидационным мозговым волнам. Военные иногда относились к правам человека как к чему-то, что можно попирать без задней мысли. Так что даже если мой отказ от лечения имел мало общего со способностями гида, у меня не было оснований для неподчинения.
Другими словами, это означало, что, помимо усердной службы в качестве «Солдата № 1», у меня не было здесь никакой цели. Людей доводят до безумия, но они отказывают мне в лекарствах, основываясь на единственном исследовании, утверждающем, что они могут повлиять на мои способности к гидации. Я не могу выразить гнев, который я испытал, когда узнал, что антидепрессанты, которые мне прописали, были всего лишь витаминами. Неудивительно, что моя моча была такой желтой; это потому, что я по ошибке принимал поливитамины, думая, что они от депрессии.
Остальные обезболивающие, которые я использовал, также должны были быть одобрены. Когда мне делали операцию по вставке металлических стержней в сломанный таз и позвоночник, мне пришлось пройти гипноз с помощью эспера, обладающего гипнотическими способностями, вместо общей анестезии.
С последствиями серьезной операции, которые даже морфин едва ли может успокоить, они ожидали, что я буду терпеть все это с обезболивающими, предназначенными для мигреней. С красными глазами, бушующий как сумасшедший, я однажды схватился за пистолет.
— Бёнын, я убью их всех и сяду в тюрьму.
— Полковник, успокойтесь, пожалуйста. Вы все время выходите из себя, и это заставляет ваши вены отступать от иглы. Это уже десятый раз, когда я вас колол.
Уже перегруженный обязанностями по лечению, Бёнын выглядел хуже меня, расстроенный моими повторяющимися вспышками и пессимизмом. Если бы я был гражданским лицом, я бы подал жалобы на них всех в Комиссию по правам человека, но будучи беспомощным на больничной койке, я мог только скрежетать зубами от разочарования. В конце концов, Бёнын так устал от моих криков, что начал надевать беруши каждый раз, когда приходил лечить меня.
После серии подобных инцидентов я полностью разочаровался в Центре. Поскольку мое чувство патриотизма уже угасло из-за смерти Сонхана, накопилось еще несколько инцидентов, заставивших меня почувствовать, что я на грани превращения в мятежника, а не солдата, присягнувшего на верность стране.
Так к чему же еще я мог обратиться, как не к алкоголю? Я пил постоянно, ночь за ночью, моя печень, когда-то разорванная в бою и чудесным образом исцеленная несколькими исцеляющими Эсперами, была полностью разрушена алкоголем. Даже когда Хан Бёнын проклинал меня за то, что я трачу впустую дорогостоящую печень, которую они вылечили, выпивка была единственным способом пережить ночи. В ночи, когда даже самые крепкие напитки не помогали, я мог чувствовать только отчаяние.
Я блевал перед кабинетом директора в третий раз, будучи пьяным. Возможно, не в силах терпеть мои постоянные помехи перед его дверью, директор наконец одобрил мое заявление об увольнении. Так что теперь я только и жду дня, когда смогу жить как гражданский, без Сонхана. Для организации, которая гордится тем, что является основой Сил специального назначения, вы могли бы подумать, что лучше считать меня изношенным жерновом на данном этапе. Жерновом без ручки, не меньше.
Однако даже слабый проблеск надежды на то, что меня в конце концов выпишут, не помог мне сразу же восстановиться. После потери Сонхана я едва дышал, и каждая капля моей энергии уходила на то, чтобы не покончить с собой. Меня удерживала только одна мысль: есть поговорка, не так ли, что самоубийство — это грех, который мешает тебе переродиться. Я не верю в это до конца, но чтобы перевоплотиться и снова увидеть Сонхана, мне придется остаться в цикле перевоплощений. Не будет преувеличением сказать, что я живу исключительно для того, чтобы заслужить эту жалкую квалификацию — снова увидеть своего самого близкого друга.
Итак, в конце моих скитаний мне едва удалось преодолеть суицидальные порывы, сшивая свою жизнь по кусочкам, как латая старую тряпку. Сегодня был последний день года, и в знак доброты центр украсил место, украсив каждый уголок огнями, возможно, в духе праздников. Куда бы я ни пошел, огни сверкали, заставляя казаться глупым говорить о желании умереть и портить всем хорошее настроение. В офисе Хан Бёнына даже висел небольшой венок из омелы. Да, это страна Сонхана, та, ради которой он пожертвовал своей жизнью; разве не должны все остальные быть счастливы, по крайней мере?
Пока я тупо смотрел на венок, Хан Бёнын, возможно, почувствовав жалость к старику с пустыми глазами, прочистил горло и заговорил.
— …Поужинайте перед уходом. Если вы уйдете сейчас, то просто будете пить натощак.
— Откуда лейтенант Хан меня так хорошо знает? Но нет, у меня сегодня полно приглашений, даже накануне выписки. К тому же, действительно ли я хочу провести эту ночь с тобой?
— О, пожалуйста. Ты одиночка.
Хан проворчал, и я посмотрел на него с ухмылкой.
— Что это было? Наш Бёнын хочет провести дисциплинарное заседание в честь окончания года?
— Просто возвращайтесь домой в целости и сохранности, сэр.
Он ворчал, но я знал, что его грубость была наполнена искренней привязанностью. Он тоже был близок с Сонханом, так что ему, должно быть, было так же тяжело, как и мне. Последние два года он был тем, кто имел дело со своим начальником, превратившимся в развалину. Для него видеть меня, человека, которого он старательно поддерживал в живых, теперь издающего жалостливые звуки о том, чтобы оставить в покое, должно быть, было удручающе. Вот почему он суетился вокруг меня даже в последний день года. Я не мог позволить ему провести такую ночь с такой дураком, как я, особенно когда у него была невеста. Похлопав его по плечу, я как раз собирался выйти из лазарета, когда...
* * *
— Код синий, код синий. Обнаружены симптомы, предшествующие буйству S++ Эспера.
Объявление о госпитале разнеслось так громко, что достигло даже изолированного лазарета. Повернувшись к Хану с широко открытыми глазами, я увидел, что он был так же потрясен, его взгляд метнулся ко мне, прежде чем он вскочил со своего места. Вероятно, его направили в отделение неотложной помощи.
— Подождите, если это S++…
Чувствуя, что что-то не так, я схватил его за рукав.
S++?
Это неслыханно. Даже Сонхан, которого хвалили как одного из самых высокоранговых членов центра, был эспером S-класса. Но S++? Если бы эспер такого уровня взбесился, он бы не просто поглотил этот центр Согён; он мог бы поглотить половину северного Кёнгидо и Сеула. Взрыв мог бы даже вызвать цунами в Каннаме, если бы он достиг реки Хан.
Хан, казалось, разделял мои мысли, бледнея от волнения. Затем, как будто он внезапно что-то понял, он схватил меня за запястье, дернул меня к инвалидной коляске в углу лазарета и усадил меня туда, прежде чем я успел возразить. Я плюхнулся с глухим стуком, вокруг меня закружилась пыль. Ошеломленный, я спросил его.
— Что… именно ты делаешь?
— Вы не в том состоянии, чтобы идти быстро, полковник.
— И какое отношение это имеет к тому, чтобы посадить меня в инвалидное кресло?
Нахмурившись от бессмысленного разговора, я посмотрел на него. Хан в отчаянии ударил себя в грудь.
— S++ Эспер проявляет признаки ярости! Мы должны с этим разобраться!
Мы? С каких это пор мы с тобой стали одним целым? Я уставился на него, не веря своим глазам, но это не изменило того факта, что я застрял в этой инвалидной коляске.
— Вы сейчас поднимаете руку на своего начальника?
Я возмущенно уставился на него, но пейджер на его поясе продолжал реветь, передавая сигналы Code Blue, а он либо не замечал моего взгляда, либо делал вид, что не замечает. Наконец, я почти сдался.
— Лейтенант Хан, идите медленнее. У меня голова кружится, понятно?
— Вы так говорите, потому что не понимаете, насколько это серьезно, полковник!
Взволнованный Хан толкал коляску вперед. Я чувствовал себя так, будто ехал на бампере машины, не контролирующей скорость. Поскольку он не слушал, я просто откинулся на коляску, позволив себе обмякнуть.
Неважно, что, мне придется быть тем, кто успокоит этого Эспера. Другие гиды не в состоянии справиться с кем-то такого масштаба. Конечно, это должно было быть в ночь перед моей выпиской. Я вздохнул, игнорируя пульсирующую головную боль. Жалобы на судьбу могут подождать до выписки; сейчас я просто отдохну на этой самодельной бамперной машинке.
Когда мы прибыли в отделение неотложной помощи, там царил полный хаос.
— Эй, идиоты! Уберите это с дороги!
— Эвакуируйтесь организованно! Они сказали, что мы все успеем, так почему вы без очереди?!
— Ты знаешь, кто я?!
— А кто ты такой? Твоё звание?!
Видимо, по всему отделению был отдан приказ об эвакуации. Люди толкали друг друга, сцена была такой же хаотичной, как стая рыб, дерущихся друг с другом. Это выглядело жалко. Сидя в инвалидном кресле, я думал об абсурдности того, что доверил страну этим людям, готовясь к увольнению, и моя голова болела еще сильнее.
— Полковник, все плохо. Вход в отделение неотложной помощи заблокирован эвакуированными. Вам придется встать и пойти…
— В моем возрасте, моем звании, с этими коленями вы хотите, чтобы я ходил? А если я споткнусь? Если меня растопчут, я увижу загробную жизнь раньше срока.
— Тебе всего тридцать два… Почему ты говоришь так, будто тебе восемьдесят четыре?
Хан что-то пробормотал, но я проигнорировал его и повысил голос изо всех сил.
— Возьмитесь все за ум! Что это вы голые бегаете, как будто в бане пожар? Стройтесь в две колонны, немедленно!
— Кто... о боже, полковник Кан!
— Полковник!
Раненые солдаты, выходящие из отделения неотложной помощи, быстро выстроились, увидев меня в инвалидной коляске.
Как бы нелепо ни казалась мне моя жизнь, застрявшая в этом абсурдном урагане накануне выписки, я терпел. Благодаря нормотимикам, которые я принял сегодня утром, я, по крайней мере, смог попытаться справиться с ситуацией. Без них я бы даже не пришел сюда. Теперь вопрос был в том, смогу ли я задействовать свою силу гида достаточно точно, чтобы успокоить этого S++ Эспера. Многочисленные исследования показали, что психиатрические препараты влияют на эффективность гидации, поэтому я в итоге начал беспокоиться о вещах, о которых обычно не стал бы волноваться.
Сколько бы я ни принимала психиатрических препаратов, я все еще задавался вопросом, могу ли я быть гидом должным образом. С другой стороны, мне в голову пришла спокойная мысль: если все остальное не сработает, я могу позвать других гидов и провести совместную гидацию.
— Ах, полковник, вы, кажется, совсем нездоровы.
— Спасибо за вашу тяжелую работу, полковник.
— Полковник, мы уже отправляемся.
В это время те, кто пришел в себя после паники, выстроились в две шеренги, проходя мимо моей коляски и пытаясь выразить свое отношение. Я просто отмахнулся от них, не имея сил отвечать, и тогда Бёнын покатил меня дальше.
— Видите, вы всем нравитесь, полковник. Вам действительно нужно уйти в отставку?
— Вы думаете, я тот тип, который может останется в армии? Я начинаю спонтанно стрельбу в воздух, даже когда просто сижу на месте. Можете ли вы представить, что доверили мне винтовку? Если я начну стрелять, не отличая союзников от врагов, это точно не будет считаться случайным убийством.
Бёнын прекрасно знал, что если бы что-то подобное действительно произошло, ссылки на ПТСР не убедили бы военный трибунал. Молча он вкатил мою инвалидную коляску в отделение неотложной помощи.
Внутри военные врачи и медсестры лихорадочно суетились, готовясь активировать барьер подавления волн Эспера для предотвращения явление полтергейста — одного из ранних признаков срыва Эспера. Один из врачей в военном форме заметил нас, как только мы вошли.
— У нас приказ всех эвакуировать!... А!.. Полковник Кан и младший лейтенант Хан!
— Спасибо за ваши усилия. Эспера привезли?
Я пропустил формальности и сразу перешел к делу. Доктор, не возражая, указал нужное направление. Бёнын вместе с доктором подкатил мою инвалидную коляску в комнату сдерживания у стены отделения неотложной помощи. Доктор кратко докладывал:
— 18-летний мужчина, и, похоже, у него случился срыв сразу после пробуждения.
— Восемнадцать? Он же еще ребенок, даже вступительные экзамены в колледж не сдавал, да?
Бёнын он скептически посмотрел на доктора:
— Могла ли быть ошибка в оценке способностей Эспера? Оценка S++ сразу после пробуждения?
— Нет никакой ошибки. Нам это тоже показалось странным, поэтому мы измерили его три раза. Дважды он показал S++, а один раз устройство взорвалось. Частота ESP-волны была настолько высокой, что закоротила цепи.
— Какой у него тип способности?
Я вмешался:
— Разве вы не заметили? Он поднимает предметы в воздух, как на начальной стадии буйства. Он телекинетический Эспер. Если барьер подавления уже не работает на этом уровне, то рейтинг S++ не будет преувеличением.
Для каждого Эспера симптомы, предупреждающие о срыве, уникальны. Эсперы, которые владеют светом, могут отбрасывать десятки теней на стены, в то время как те, кто управляет водой, заставляют ее собираться в лужи на полу.
Термин «полтергейст» был придуман широкой общественностью для описания странных явлений, которые происходят, когда Эспер пробуждается или входит в состояние буйства, термин, который позже был принят военными для описания этих аномальных событий во время срыва. Лейтенант Хан нахмурился, оглядываясь на плавающие объекты.
— Нельзя терять время, иди сними барьер. Мне нужно начать гидацию, — мне было не до шуток.
Этот центр когда-то мог быть и полезным, когда я еще служил с Сонханом, но теперь он казался сборищем вредителей. Тем не менее, завтра был день увольнения, и мне нужно было закончить армейскую службу хорошо.
Меня поддерживала мечта о новой жизни с завтрашнего дня. Долой военную форму, изнуряющие тренировки. Я закажу огромную пиццу и съем, а затем съем полкило мороженого на десерт. Я буду ложиться спать в 3 утра и дрыхнуть до 2 часов дня каждый день — скромная мечта, но это то, чего я был лишен с 14 лет. С тех пор, как поступил в академию тренировок Эспер-Гид.
Цепляясь за это маленькое утешение, я не стал дожидаться, пока Бёнын вернется, сняв барьер. Я заблокировал колеса своей инвалидной коляски, затем медленно встал. Мои колени распухли и болели при каждом шаге, но это было не так уж и невыносимо. Бывали дни и похуже. Завтра это закончится. Но сначала мне нужно было спасти этого ребенка.
Я медленно подошел к комнате содержания и нажал кнопку, чтобы открыть дверь, которую нельзя было открыть изнутри. Когда дверь открылась, мощная ESP-волна ринулась лавиной, словно собираясь поглотить меня, но рассеялась, как рябь, прямо перед тем, как коснуться моей кожи. Обычная реакция — волны Эсперов обычно тянулись ко мне. Эспер на грани срыва не был исключением.
Я вошел в комнату содержания. На кровати лежал парень, такой молодой, что его способности высочайшего уровня казались несовместимыми с его внешним видом,
Я тупо смотрел, как его затуманенные болью глаза постепенно возвращали фокус. Тогда я и не подозревал, какое влияние окажет на мою жизнь этот человек, с которым я встретился взглядом. Это невежество, вероятно, заставило меня так легко использовать свою гидационную волну. Я сделал это, чтобы спасти мальчика, корчившегося от боли на кровати, не подозревая, что этот маленький поступок перевернет мою жизнь.
В то время как способности Эспера исходят из клеток его тела, способность Гида исходит из его разума.
Искусственное редактирование геномов зародышевых клеток млекопитающих начинается с микроинъекции ферментов нуклеиновых кислот в зиготу. Аналогично, у Эсперов мутации генов, связанные с силами Эсперов, возникают по мере того, как ферменты нуклеиновых кислот самогенерируются внутри зиготы. Проще говоря, процесс, кропотливо достигнутый в чашке Петри, произойти естественным образом, почти невозможно, что приводит к редкому появлению Эсперов.
Государство приложило все усилия, чтобы взять под контроль это явление, подчиняя своему интересу талант каждого, в ком пробуждалась необычайная сила. Опасаясь, что Эсперы с их неограниченным могуществом могут поставить под угрозу существующий порядок, преследуя собственные цели, а возможно, даже превзойти государство в вопросах безопасности и технологий, власти приняли единственное возможное, на их взгляд, решение: всех обнаруженных Эсперов немедленно призывали в армию, скрывая их существование от общества. Официальное объяснение — забота о предотвращении общественного хаоса — казалось мне лишь удобной ширмой для установления тотального контроля.
С рождения каждый гражданин подвергается медицинским осмотрам, включающим три обязательных забора крови: первый — при рождении, второй — в подростковом возрасте, третий — после закрытия зон роста. Обывателям внушают, что это часть программы национального медицинского страхования, но истинная цель этих анализов остается тайной.
Хотя эта идея звучит не так безумно, как конспирологические теории о микрочипах в вакцинах, реальность оказалась еще более зловещей.
Эти образцы отправляются в Центр исследований спецназа «Эспер и Гид», где их подвергают анализу, составляя генетическую карту каждого гражданина. От самого рождения человек либо носит в себе потенциал стать Эспером, либо остается обычным, но в любом случае его природа уже известна государству задолго до того, как он сам об этом узнает.
Если данные подтверждают наличие способностей, человека тайно переправляют в Центр — практически похищают, хотя делают это под видом заманчивых предложений и обещаний высоких окладов. Некоторые отказываются. Но таких — единицы.
Когда Эсперы перестают верить в улыбки и заверения, что это «для их же блага», государство сбрасывает маску заботливого покровителя, обнажая свою истинную сущность. Тогда в ход идут угрозы, больше подходящие головорезам, чем правительственным чиновникам. Те, кто недавно пробудился, поначалу уверены, что смогут справиться сами, что не нуждаются ни в чьей гидации. Но проходит время, и неизбежные побочные эффекты их “божественной” силы заставляют их усомниться в собственной неуязвимости.
Для Эсперов, лишенных должного наставления Гида, гиперчувствительный слух превращается в пытку: любой звук, даже шёпот, раздается как грохот проносящегося поезда. Их нервная система перегружается до такой степени, что удержание обычной ручки в пальцах вызывает болезненные спазмы. Обостренные чувства делают нормальную жизнь невыносимой, а тело, расходующее силы быстрее, чем получает энергию, начинает работать на грани истощения. Немногие выдерживают это состояние дольше трёх дней. В конце концов, они сами приносят себя в Центр, протягивают руки за спасением и добровольно надевают на себя невидимые кандалы. Так Эсперы становятся частью системы, встроенными в ее механизм управления.
Но что насчет Гидов? Пока их способности не проявятся, их существование остается незамеченным. С точки зрения государства, Эспер, даже в неконтролируемом состоянии, может быть мгновенно обращен в оружие. Гид же, чья роль — стабилизировать состояние Эспера и удерживать его от разрушения самого себя и окружающих, является задачей второстепенной. Сначала государство определяет и обучает Эсперов, и лишь потом, когда их мощь становится управляемой, возникает необходимость в Гидах.
Если Эспер — это сундук, полный сокровищ, то Гид — ключ, позволяющий открыть его. Но ведь замки можно взломать и грубой силой, не так ли? Потому отсутствие Гида не кажется столь критичным.
Заранее обнаружить Гида непросто, и, хотя их роль важна, они не приносят немедленной выгоды. Конечно, если рядом окажется кто-то вроде меня, обладающий исключительным мастерством и талантом, ситуация меняется. Но достичь такого уровня нелегко..
Поэтому многие начинающие Гиды часто спрашивают меня: «Полковник, как вам удаётся быть таким невероятным? Полковник, как вам удаётся быть таким удивительным?»
Я всегда давал один и тот же ответ: «В гидации ключевое значение имеет настрой: воля спасти этого Эспера, искреннее желание помочь нуждающемуся и острота ощущения того, что Эспер может умереть без моей помощи». Это первый шаг к сильному Гиду.
— Ух, аааа! Ах, ааааа!
— Итак, друг мой. Дай мне помочь тебе. Не волнуйся, просто держись.
Глаза налились кровью от боли, обливались холодным потом, тело извивалось, словно сопротивляясь какой-то силе, и взорвавшиеся волны Эспера — это, должно быть, невыносимая боль для кого-то столь юного и неопытного. Я вздохнул и протянул руку, сосредоточивая свои чувства. Прямо сейчас непрямой контакт был лучше, ему легче воспринимать трансляцию гидации на расстоянии. Как и в случае с прописыванием мягкой каши тому, кто не ел три дня, подход был необходим.
Когда я медленно выпустил гидационные волны, они пронзили яростные волны эспера, заполнявшие комнату, достигнув молодого лица на кровати. Несмотря на спешку, совместимость казалась хорошей, поскольку острые волны ESP смягчились и начали плавно принимать мое направление.
Только тогда мальчик, лежащий на кровати, медленно посмотрел на меня, как цыпленок, впервые увидевший мир. Его волосы были мокрыми от холодного пота, глаза налились кровью, словно они вот-вот лопнут. Но его лицо должно стать довольно красивым, когда парень вырастет. Ему 18? Он еще меньше, чем я ожидал. Мальчик, свернувшийся калачиком на импровизированной кровати, дрожащий, как раненое животное, имел рост и телосложение подростка, который только что поступил в старшую школу.
После проявления у эсперов могут происходить резкие скачки роста. В некоторых случаях это сопровождается мучительной болью в коленях, словно кости вот-вот треснут под нагрузкой. Так было с Сонханом.
Я попытался сосредоточиться. В столь опасной ситуации перед Эспером на грани ярости — только Сонхан мог вывести меня из равновесия. Он — то, что постоянно всплывает в моем сознании, даже без моей воли. Я сосредоточился на передаче направляющих волн, текущих из кончиков моих пальцев.
Бледное лицо ребенка было измазано темно-красными пятнами, возможно, его собственной крови или крови директора учреждения, который был с ним в момент приступа. Пальцы судорожно цеплялись за простыню на кровати отделения неотложной помощи. Этот мальчик, не справляясь с новообретенной силой, разодрал матрас, набивка клочьями вывалилась.
Если бы он схватил меня в таком состоянии, я бы закончил как тот порванный матрас, моя слабая плоть разлетелась бы как пыль. Я правильно начал с трансляции гидации на расстоянии.
— Просто потерпи еще немного. Скоро тебе станет лучше.
— Фу…
Через некоторое время его несфокусированные зрачки начали сужаться. Теперь он мог отличать друга от врага. Его взгляд смягчился, когда он посмотрел на меня, протянув руку, словно умоляя о помощи, прежде чем свернуться калачиком и застонать. Общаясь раньше лишь с равнодушными Эсперами в Центре, и встретив такого мягкого ребенка, было трудно не испытывать сочувствия. Малыш, а ты, пожалуй, выигрываешь от своего красивого лица. Сонхан тоже был довольно хорош собой, и, возможно, именно поэтому ему удалось втянуть меня в свои неприятности, пробудив воспоминания.
С коротким вздохом я усилил концентрацию трансляции гидационной волны. Мальчик, который только что кричал, теперь обрел голос и начал говорить, хотя и дрожащим голосом.
— Ах... где... это... Больно... Больно...
— Будет еще немного больнее. Не сильно, совсем чуть-чуть. Ты же справишься, да?
Я подошел к мальчику, который теперь плакал, и медленно протянул руку.
В ходе опроса выяснилось, что, несмотря на свою молодость, он столкнулся с множеством проблем. Я старался быть с ним как можно более деликатным.
Мальчик воспитывался в приюте, и перед совершеннолетием должен был получить государственное пособие для начала самостоятельной жизни. Однако директор отобрал у него даже те небольшие деньги, которые ему полагались.
Его единственные средства к существованию были полностью растрачены и он не смог больше терпеть. Он впервые решился на протест, но, к несчастью, директор отреагировал агрессивно. И оскорбления директора, по-видимому, были не просто случайным инцидентом. Военный врач, сказал, что было много свежих синяков, которые только начали заживать.
— По данным рентгена, к счастью, переломов нет, но на костях есть следы травм. Несмотря на быстрое заживление с момента проявления, тот факт, что такие признаки все еще заметны, говорит о том, что насилие было довольно серьезным.
Удивленный, я посмотрел на мальчика на кровати. Следы на костях? Парень прошел через ад. Я не мог не посочувствовать.
В порыве сдерживаемого гнева он, наконец, проявился как Эспер, но, не умея контролировать свои силы, он в конечном итоге разрушил все вокруг себя, даже вызвав короткое замыкание и крупный пожар. С хаосом вокруг себя и истощением от неожиданного всплеска мощности — кто такое может вынести? Остаточный уровень Гидации, отображаемый на мониторе подтверждал его истощение. Просто держать его за руку было мало, чтобы оказать ему полную поддержку.
После недолгого раздумья я обернулся. За армированной стеклянной стеной диспетчерской Хан Бёнын наблюдал за мной с тревожным выражением лица.
— Эй! Лейтенант Хан! Каковы правила направления для несовершеннолетних? — закричал я, но Хан Бёнын не услышал меня и прошептал: «Что?» Закусив губу, я попытался с трудом сосредоточиться.
Если я упущу момент, половина северной провинции Кёнгидо и часть Сеула могут взорваться. Разве не было моим долгом предотвратить гибель миллионов мирно спящих людей? Но мелкие бюрократические положения продолжали терзать меня. Я мог только щелкать языком от разочарования.
«Правила гидации несовершеннолетних» запрещают превышать определенный уровень физического контакта при поддержке подростков; нарушение этого правила означает тюремный срок. Вы когда-нибудь видели, как полковник на грани увольнения попадает в тюрьму? Я не мог быть первым в историю, верно? Кроме того, физический контакт с несовершеннолетним — это просто не укладывалось в моей голове.
Разрешенные действия в соответствии с правилами включали объятия и держание за руки, но все, что касалось слизистых оболочек, например, поцелуй, было основанием для гауптвахты. Я не мог вспомнить, действовало ли правило в чрезвычайных ситуациях. Они могли бы разрешить это, если бы это был вопрос жизни и смерти, но кто знает. Я не мог полностью доверять военным, постоянно меняющим свою позицию. В худшем случае меня могли бы арестовать, а мое увольнение отложить. Я был слишком измотан, слишком близок к долгожданной свободе, чтобы рисковать с такими вещами.
В замешательстве я почесал голову, думая, что стоит выйти и проверить, но прежде чем я успел шевельнуться, Хан Бёнын, слишком нетерпеливый, закричал на меня через динамики.
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      — Полковник, что вы там шаманите?! Проклинаете Сеульскую область? На вас не похоже так долго возиться!
...Вать. Я не собирался это делать — получать ругань от подчиненного за некомпетентность за день до увольнения — раздражает.
— Уф...
Мальчишке капали обезболивающее, но, похоже, оно не помогало. Тело Эспера, слабо реагирует на лекарства на основе морфина. Лучше мне поторопиться.
Отвернувшись в досаде, я заметил надпись «М/19» на карточке учета, прикрепленной к кровати.
— Оу, малыш, так тебе не 18, тебе 19.
Военный врач, должно быть, имел в виду его международный возраст, когда сказал, что ему 18. Нет, сегодня ты не умрешь!
Парень, корчась от боли смотрел на меня возмущенными глазами. Он как будто говорил: «Ты спрашиваешь мой возраст, пока я в агонии?» У этого парня больше смелости, чем я ожидал. Я ухмыльнулся. Не реагируя на его напряженный взгляд, я взглянул на часы, затем протянул руку, чтобы стереть холодный пот с его лба.
— Ты хорошо держался. Скоро станет легче.
Вместе с решимостью направляющая энергия внутри меня всколыхнулась, бурля запертым потоком, не в силах покинуть мою кожу. Казалось, что резонанс между моей направляющей длиной волны и его длиной волны Эспера был удивительно сильным. Прошло много времени с тех пор, как я чувствовал себя так — с тех пор, как ушел Сонхан. Редкое чувство немного подняло мне настроение, поэтому я заговорил бодро:
— Ты ведь умеешь считать, да?
— …Что?
— Три, два, что дальше?
— …Один…?
— Хорошая работа.
Я отвел взгляд от секундной стрелки часов и наклонился к нему. Чтобы поцеловать его. Слабый звон раздался в моих ушах. В тот момент, когда он сказал «один», секундная стрелка прошла точно над цифрой двенадцать. На счет три ему исполнилось двадцать.
Улыбаясь, я прижался губами к его губам. Когда направляющая энергия потекла, его глаза расширились. Это был его первый опыт физического направляющего контакта. Словно утопающий, он попытался ухватиться за свой спасательный круг. Я осторожно опустил его, тянущуюся к моему затылку, руку и приветливо сказал:
— С Новым годом, солдат. Поздравляю со вступлением в спецподразделение «Эспер-Гид».
— …
Затем я снова поцеловал новобранца, которому исполнилось двадцать лет. Как только признаки его неминуемой вспышки после этого поцелуя утихнут, он станет невероятно могущественным Эспером. Я не смог заставить себя приветствовать его в этом адском месте, поэтому вместо этого ограничился новогодним приветствием.
Его расширенные глаза расслабленно закрылись. Сквозь наши соединенные губы я чувствовал, как он слегка дрожит. В знак любезности одного старшего солдата другому я тоже закрыл глаза.
Это был первый поцелуй в новом году.
* * *
Этот инцидент был не совсем приятным, но весьма эффектным способом отметить свою отставку. По мере приближения моего увольнения в голове продолжали крутиться только радужные мысли. Это был знаменательный день, только мне хотелось провести его как можно тише.
Когда я собирался быстро привести в порядок волосы после мытья, непрекращающиеся придирки Бёнына на рассвете вынудили меня отправиться в Ипэ-дон, торговый район Центра, чтобы подстричься. Бёнын даже умолял меня сегодня выглядеть прилично. Что за нелепый парень. Откуда он знал, что я собирался просто плеснуть водой в лицо и прийти на церемонию выписки?
— Полковник, вы ведь снова собираетесь пойти в таком виде, не так ли? Это же очевидно. Вам не стыдно, что ваши подчинённые видят вас в таком виде? И наденьте парадную форму как следует. И не приходите с тем галстуком-клипсой, который вы надевали на похороны в прошлый раз, потому что потеряли свой обычный галстук.
Лекция была долгой и занудной. Я вяло кивал, чувствуя раздражение. Но Бёнын был неумолим, обращаясь со мной скорее как со знакомым, чем как с начальником накануне увольнения.
— Как только вас подстригут, немедленно звоните мне. Я приеду и заберу вас. И попросите их вас побрить. Сейчас вы похожи на бандита, полковник.
…Бандит? Неужели я действительно выглядел так сурово? Чем больше он это говорил, тем меньше мне хотелось бриться. Но, Бёнын молча засунул меня в свой военный Хамви, высадил у какой-то парикмахерской.
— Этот человек — не кто иной, как полковник Кан Хаджон, главная опора и великий наставник спецназа. Сегодня его день увольнения, поэтому, пожалуйста, позаботьтесь о нем, — заявил Бен Гын, прежде чем укатить прочь.
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      Когда человек внезапно обретает такую силу, страх перед собой часто перевешивает радостное волнение. Наверное, поэтому он искал своего потрёпанного гида среди ночи, не подозревая, что это был дырявый спасательный круг. Мы с тобой, похоже, оба живем неполноценной жизнью. Я вздохнул, неохотно признавая нежеланное чувство товарищества.
— Господин Полковник…
— Продолжай. Говори.
Он дрожал, как ребенок, выброшенный на холод, но не находящий слов, чтобы выразить свои чувства.
— Они говорят, что Господина Полковника не могли уволить из-за меня...
— …...
— И… я даже не знаю, что это сейчас. А тогда было так больно...
— …...
Ким Мухёк запинался, щеки слегка покраснели, как будто он напрягался, чтобы найти слова. Я молча слушал, комок образовывался в горле, несмотря на мое молчание.
— Но я не хочу, чтобы Господин Полковник не смог уволиться из-за меня...
— …...
— Так что я… я скажу Начальнику Центра или кому-то еще, что мне не обязательно идти в пару с Господином Полковником.
Решение Ким Мухёка, явно обдуманное бесчисленное количество раз, было болезненно наивным. Я не мог сказать ни слова, но он, казалось, воспринял мое молчание как поощрение, посмотрев на меня с немного большей смелостью, чем прежде.
— Ну, пожалуйста...
Я заметил, как его веки слегка дрожали, словно тонкие надрезы, сделанные скальпелем. Утренний свет падал на нос Ким Мухёка, словно на горный хребет, его густые брови слегка спускались, придавая ему серьезный вид. Я не мог отвести взгляд от молодых, прекрасных глаз Эспера.
— … Пожалуйста, не ненавидьте меня.
В этот момент я почувствовал укол вины за то, что когда-либо таил обиду на него. Я понял, что, как ни странно, безоружен перед этим лицом. Точно так же, как вдыхать аромат ядовитого цветка, не зная о его смертельном действии, я наклонился и втянул его запах. Прижавшийся ко мне и умоляющий не ненавидеть его, Ким Мухёк, которому было всего двадцать лет, был по-своему мил и очарователен.
Глупый Кан Хаджон. Ты сам вырыл себе яму, принимая её за пристанище, даже не осознавая, что это твоя собственная могила.
* * *
Кто бы мог подумать, что он так вырастет. Прошло три года с тех пор, как мы познакомились, и он уже перерос меня.
— Пожалуйста, спокойнее. Вы все время двигаетесь; вас трудно удерживать в таком состоянии.
— Я что, похож на багаж? Я сказал, что пойду пешком, но ты настоял на том, чтобы нести меня.
Ким Мухёк не проронил ни слова, устремив взгляд прямо перед собой.
Представьте себе ощущения полковника спецназа, которого, словно багаж, несёт подчинённый, младше его на десять лет. Каково это? Не очень.
Почему этот ребенок никогда не слушается и продолжает так меня поднимать? Я же сказал, что пойду пешком. Куда исчез тот наивный рядовой Ким Мухёк, который когда-то в казарме гидов умолял не ненавидеть его? Теперь он стал гигантом, который на каждом задании таскает своего учителя, как чемодан.
— Эй, эй, лети медленнее. У твоего учителя голова кружится.
— Вы преувеличиваете.
— Просто подожди, пока ты не станешь старше. Когда даже вид блендера вызывает тошноту.
Прижавшись к нему, я чувствовал вибрацию от его тихого смешка. Любопытствуя, я поднял голову, чтобы поймать его выражение лица, но увидел лишь элегантную линию подбородка.
Прошло целых три года с тех пор, как мы впервые встретились. Я принял решение уволиться. Но отложил его, потому что этот новобранец не выходил у меня из головы.
Мой единственный шанс на увольнение исчез, и теперь я служил парным гидом и инструктором Ким Мухёка. Я продолжал говорить себе, что буду его гидом еще один год, а потом уйду, как только он освоится. Но таким образом прошло три года.
Сегодня был редкий день, когда Ким Мухёк должен был уйти из-за вызова в Центр, что давало мне возможность насладиться немного покоем и запланировать поход в кафе-рамен в деловом центра района Ипсэ-дон*. Такие возможности выпадали нечасто. В какой-то момент Ким Мухёк объединился с тираном Хан Бёныном и стал неумолимым в своих придирках по поводу моих привычек.


*Ипсэ-дон (잎새동) - “Лиственный квартал”
Одевайтесь теплее, не ешьте много рамена, не употребляйте обработанные продукты, не пейте, не курите, не ешьте мало и бла-бла-бла. Между его постоянным потоком инструкций и его уважительной, но упрямой внимательностью он ходил по тонкой грани.
С его отлучкой у меня появится, наконец-то, свободное время. Мне придется действовать быстро, чтобы заняться всем тем, что он мне не позволял.
Владелица закусочной в Ипсэ-доне родом из провинции Чолла и готовит выдающийся кимчи. Когда его добавляют в рамен, он становится невероятно вкусным. Она подает всего несколько блюд, твердо придерживаясь рамена и кимбап, и там всегда так многолюдно, что как только она открывается, весь кимбап расхватывают офисные работники по пути на работу. Мне даже не всегда удается его попробовать. Но, по крайней мере, я могу пойти и точно поесть рамен, а это уже что-то. Ее лапша идеальна по плотности, именно такая, как мне нравится. Заметив мою озабоченность мыслями о рамене, Ким Мухёк прокомментировал:
— Выражение Вашего лица выглядит подозрительным.
Как он заметил, что я жажду рамена? Взглянув на меня, пока гладил свою форму, он посмотрел так, словно ругал непослушного племянника. Кто здесь опекун? Это как спасти полумертвого цыпленка, а потом увидеть, как он превращается в ястреба, ведя себя так, будто никогда не чирикал.
— Перестань говорить ерунду и иди уже. Тебя ждут.
Я стиснул зубы, беспокоясь, что он догадается о моих планах съесть рамен, по дороге захватить хот-дог, мороженое и после сыто вздремнуть. Если он узнает, весь мой дневной маршрут будет испорчен. Мне нужно было быть крайне осторожным. К счастью, Ким Мухёк только на мгновение подозрительно посмотрел на меня, а затем вернулся к глажке.
Вызванный Центральным отделением, он достал свою парадную форму и даже начал гладить мою, как только закончил свою. Я быстро сменил тему, прежде чем он успел учуять запах приправы для рамена.
— Разве это не мое?
— Я заодно и Ваше поглажу.
— У меня даже нет причины его носить. В чем смысл?
— …Просто. Вы давно его не носили.
Пакет со льдом на моем колене немного соскользнул, из-за чего я пропустил часть ответа Мухёка. Когда я спросил: «Что?», он не ответил, сосредоточившись на том, чтобы выгладить складку униформы до совершенства. Ему жарко? Почему у него такие красные уши?
Я наклонил голову, изучая Ким Мухёка, прежде чем снова сосредоточиться на закреплении пакета со льдом на моем колене. Вскоре он закончил гладить, убрал доску и утюг, затем протянул мне стакан воды. Он принес кофе для себя, но воду для меня? Это было больше, чем забота о старике — это было обращение со мной как со слабым ребенком. Я заговорил с ноткой раздражения:
— Эй, дай мне тоже кофе.
— Разве Вы не говорили, что болит желудок, когда принимаете обезболивающие?
— Я прекрасно могу переносить боль.
— Это жалкое оправдание, — проворчал Ким Мухёк, решительно покачав головой.
Выражение его лица было воплощением абсолютного раздражения, как будто он смотрел на безответственного человека. Бедный ребенок, ты связался не с тем парнем — я не собираюсь отступать. Я закален бесчисленными попытками покровительственного отношения Хан Бёнына.
— Знаешь, кофе меня не убьет. У него мочегонный эффект, что хорошо для уменьшения отека колена!
— Это еще что за альтернативная медицина?
Не сработало. Я пытался его урезонить, но он не сдвинулся ни на дюйм. Ладно, тогда я съем свою лапшу быстрого приготовления, и ты об этом не узнаешь. Я спрятал ухмылку и изобразил отступление ради своего желудка.
— Серьёзно, кофе меня не убьёт.
— Тогда я могу умереть от разочарования, — небрежно ответил он, взглянув на часы. Казалось, Ким Мухёк уже почти пора отправляться в центральное отделение. Я отхлебнул из своего стакана, спрашивая его:
— Итак, почему же они снова вызывают тебя на этот раз?
За последние несколько лет Ким Мухёк стал лучшим Эспером в Центре. Достижение беспрецедентного ранга S++ было само по себе примечательным, но самым страшным в нем была его преданность. Его рекорд по тренировкам намного превосходил других Эсперов. Уже одаренный человек, который прикладывал усилия — у него не было конкурентов.
С такими успехами за три года доверие Центрального Штаба к Ким Мухёку только возросло. Но даже при этом их частые вызовы стали казаться подозрительными. Приоритеты Центра всегда склонялись к военным интересам, а не к общественной безопасности. Для них жизни солдат были словно детали, которые нужно заменить.
Их интерес к Ким Мухёку также сводился к тому, чтобы видеть в нем «высокопроизводительную машину», а не уважаемого солдата, выполняющего свой долг. Накачавшись и посчитав себя взрослым, Ким Мухёк все еще не до конца понимал зловещую черту Центрального Штаба. Он прислушивался к моим предостережениям только потому, что я был его инструктором и гидом. Поэтому было не лишним присматривать за ним.
— Я точно не знаю. Они говорили о формировании команды, но я отказался...
Вот оно что. Каковы бы ни были их намерения, предложение возглавить команду было фактически гарантированным повышением, но они просили кого-то, кто был принят на службу всего три года назад, создать команду — абсурд. Тем не менее, у него, были навыки и рейтинг, чтобы возглавить ее, но чтобы он отказался? Это был типичный Ким Мухёк.
— Они позволили тебе отказать им?
Это было то, что меня больше всего интересовало. Ким Мухёк ответил небрежным тоном:
— Да, в основном.
Видя, как он пожимает плечами, казалось, что такое возможно. Подчинение приказам для военных было обязательным, но он отказался — полагаю, военные действительно его ценили.
— Так почему же ты отказался?
— Разве Вы еще не знаете?
Внезапно Ким Мухёк, казалось, разозлился, между его бровей образовалась складка. Я щелкнул языком, отметив его разочарование — он отказался из-за меня.
В плане навыков гидации и ранга никто в Сеуле-Кёнгидо не мог со мной сравниться. Но Центральный Штаб, вероятно, не оценил, насколько я стал независимым и упрямым с опытом. Плюс, моя неспособность в полной мере участвовать в бою из-за затянувшейся травмы колена после битвы при Хэйнданге, должно быть, раздражала их.
Чувствуя, что не стоит сдерживать Ким Мухёка, я последовал совету Хан Бёнына сделать операцию на колене, но результат оказался не очень хорошим. Несмотря на всю энергию, которую эсперы вложили в мое исцеление, были пределы и их возможностям. Так что операция, по сути, оказалась неудачной. Была предложена еще одна операция, но поскольку я планировал уйти на пенсию, как только Мухёк полностью оперится, я не хотел больше калечить колено. Я немного хромал, но это было терпимо.
Однако, почти хромой человек в качестве гида пары для Эспера с рангом S++ — было понятно, что Центральный Штаб будет видеть во мне обременительного родителя, цепляющегося за взрослого ребенка. Они, вероятно, сформировали эту команду без меня, и Мухёк, мой верный ученик, должно быть, отказался от нее наотрез. Я мог представить эту сцену. Честно говоря, этому парню я нравился слишком сильно, это было почти неловко.
Смутившись, я сделал вид, что не знаю причины его отказа.
— Я не знаю. Откуда мне знать? Я просто старый парень. В любом случае, можешь мне это там достать?
Но Мухёк, который знал меня слишком хорошо, не поддался обману. С легким презрением он ответил:
— Где может пригодиться вот это умение менять тему?
— … Ты издеваешься надо мной?
Не говоря ни слова, Ким Мухёк поднял мою форму и отвернулся. Подумать только, что мой проверенный способ отвлечь внимание от темы был так быстро разоблачен. За последние несколько лет он даже стал экспертом в психологических тактиках. Чувствуя укол голода после того, как немного поработал мозгами, я подумал, что мне следует поторопиться и отправить его, чтобы я мог схватить немного рамена. Он взглянул на меня, переодевшись в форму, и сказал:
— Никакого рамена.
— … Что?
— Я позвоню в закусочную, чтобы узнать, ходите вы туда или нет.
— Эй! Я твой ребенок?!
Это было смешно, как будто родитель звонит в игровой зал, чтобы проверить, не прогуливает ли ребенок школу. Желая устроить истерику, я заерзал на сиденье, случайно снова сбив пакет со льдом с колена.
Не говоря ни слова, Мухёк подошел и опустился на колени возле моего стула, поднял пакет со льдом и надежно прикрепил его к моей ноге.
— Вы такой беспомощный.
— О, ну разве ты не молодец?
* * *
Некоторые Эсперы более высокого уровня могут чувствовать чрезвычайно тонкие направляющие волны, но чтобы обнаружить такие тонкие сигналы, вам нужно быть на уровне Ким Мухёка. Будучи единственным представителем своего ранга на полуострове, Мухёк многократно подвергался испытаниям, обучая других созданию направляющих сетей, оттачивая свое мастерство до такой степени, что оно сбивает с толку даже Эсперов высокого уровня.
— Не трать зря свою направляющую энергию. Я обо всем позабочусь, — сказал он.
Даже если он не мог почувствовать это напрямую, Ким Мухёк, который, обладал сверхъестественной способностью обнаруживать любую направляющую сеть, повернулся, чтобы посмотреть на меня, как только я уловил его ESP-волну.
— Кадет Ким Мухёк, я понимаю, что Вы настолько опытны, что думаете, что можете игнорировать своего наставника, но я был бы признателен, если бы Вы перестали предполагать, что у меня закончится энергия для гидации из-за чего-то подобного.
— Как я мог Вас игнорировать, полковник? Просто это… неважно, — ответил Ким Мухёк, нахмурившись. Я сдержал смешок, изображая суровость, но его раздражение было очевидным.
— Сколько времени прошло с тех пор, как я закончил базовую подготовку? Но все еще называете меня кадетом.
— Кхм, однажды мой ученик, всегда ученик. Хватит болтовни; пройдемся по ключевым моментам для миссии по отслеживанию.
Ким Мухёк удерживает рекорд по самому короткому периоду обучения среди пяти национальных Центров. Хотя мои навыки как его инструктора и наставника, безусловно, внесли свой вклад, он был гением от природы, как будто его годы жизни «вне» до совершеннолетия были просто мифом. Признанный исключительным кадетом, он был досрочно принят в офицеры.
Поскольку он был лучшим учеником из всех, кого я обучал, у меня была головная боль, как найти ему подходящий подарок на выпускной. Однажды студент, всегда студент, поэтому, чтобы отмахнуться от его ворчания, я проверил его теоретические знания, как это сделал бы инструктор. Он скептически посмотрел на меня, как будто говоря: «Мы действительно изучаем основы?»
— При отслеживании мы обычно работаем парами. В тот момент, когда мы замечаем цель, мы должны максимально замаскировать наши энергетические волны, чтобы избежать обнаружения.
— Хорошо. Как и ожидалось от Эспера с самым коротким периодом обучения в истории спецназа.
Проигнорировав мои слова, Ким Мухёк поискал следы и сломанные ветки. Вероятно, он пропустил обед и начал капризничать, поэтому я начал забрасывать гидирующую сеть, растянув ее на радиус 500 м, затем на 1 км, затем на 10 км, распространив ее по всему склону холма. Цель упала в сеть, и я быстро повернулся к Ким Мухёку.
— На северо-востоке их около шестнадцати.
— Оставайтесь здесь. Я разберусь.
Несколько эсперов уже проскользнули мимо сетки. Закатив глаза на его настойчивое желание играть в одиночку, я похромал на северо-восток — только чтобы снова оказаться подхваченным Ким Мухёком, который поднял меня с земли.
— Ты опять, мелкий?
— Не двигайтесь. Если я уроню, Вам конец, инструктор.
Итак, я снова оказался в объятиях Ким Мухёка, к моему большому разочарованию. Используя свой телекинез, он мог поднять двух взрослых мужчин и переместить их на большой скорости. Даже для Эспера с телекинетическими способностями полет требует тщательных расчетов для контроля скорости и распределения энергии. Превышение допустимой кинетической силы может привести к фатальному давлению на внутренние органы.
Ким Мухёк обычно не использовал эту технику, поэтому я мог только предположить, что он сделал это из раздражения. Когда я попытался направить его, чтобы облегчить его ношу, он огрызнулся на меня, чтобы сэкономить мою энергию.
— Мухёк, там собрались повстанцы.
Глядя вниз, я мог видеть нескольких Эсперов, связанных с антиправительственными силами, быстро двигающихся через гору. Ким Мухёк, не говоря ни слова, спустился к ним, и когда поднялся ветер, он инстинктивно притянул меня к себе.
Было душно, но, не имея другого выбора, я смирился с тем, чтобы бросить еще одну направляющую волну. Раздраженный, он проворчал на меня, чтобы я не тратил свою энергию.
— …Просто стойте спокойно.
Казалось, его беспокоило мое движение в его руках, и он нахмурился, прежде чем подбросить несколько Эсперов в воздух, одним ударом впечатав их в деревья.
— Я уже говорил тебе, что нападение таким образом выдает твою позицию. Я остерегал тебя от этой привычки, — сказал я, изображая строгость.
Он просто усмехнулся.
— Держитесь крепче. Я прослежу, чтобы они не обнаружили наше местоположение.
Ким Мухёк одним движением пальца сотряс землю под оставшимися Эсперами, используя свой телекинез, чтобы поднять предметы, зарытые под землей, создавая локальное землетрясение. Эсперы разбежались, быстро поняв наше положение в воздухе и начав атаки.
Один из них имитировал стрельбу из пистолета, выстрелив пулей со сжатым воздухом, которая едва задела мое плечо. Если бы Ким Мухёк не скорректировал немного наш курс, она бы попала мне в шею. Скрывая боль от раны, я быстро выпрямился, чтобы он не заметил. Если бы он узнал, поднял бы шум, а я предпочел справиться с раной тихо, чем терпеть его внимание.
— Положи меня и дерись. Ты убьешь меня вот так.
— Оставайтесь на месте. Переезд не поможет.
— Верно. Мухёк, я никогда не встречал никого столь вежливого, как ты, — саркастически заметил я.
Глядя на меня, он поставил меня на землю и быстро двинулся к Эсперам. Наблюдая, как он практически складывает землю под ногами, когда двигается, я с удовольствием мысленно назвал его «Мудрец Ким Мухёк». Готовясь к дальнему гидационному излучению, я сосредоточился. Обычно эта техника использует поле, направляющее всех эсперов в пределах досягаемости, но я разработал уникальную технику, позволяющую мне нацеливаться на конкретных людей.
Теоретически просто, но на практике затратно, я мог использовать ее только ограниченно в течении дня. Основываясь на сенсорной сети, которую я закинул, ни один из этих Эсперов не казался выше S-ранга, и хотя Мухёк, похоже, не нуждался в срочной гидации, лучше было быть готовым.
Теперь, освободившись от необходимости нести меня, Ким Мухёк двигался быстро, с легкостью отправляя повстанцев в воздух, его решимость закончить миссию и выйти из игры была очевидна. Однако даже кошки иногда не приземляются на ноги. Один Эспер, скрывая свою энергию, запустил ESP-волну прямо в его открытую спину.
Я закричал, подбегая к нему.
— Мухёк! Берегись!
Парень раздраженно посмотрел на меня, затем выхватил что-то из воздуха, чтобы сбить с ног эспера, собравшегося напасть на меня, и побежал ко мне.
— Инструктор, просто отойдите с дороги.
Он снова обхватил меня за талию и без усилий поднял. Ким Мухёк меня, эксперта в спецназе, чьё имя было известно даже главным врагам Центра, таскал, как багаж. Мне хотелось провалиться сквозь землю; в конце концов, я был офицером, представляющим Центр.
Раздраженный, я решил, что это добродетель мастера — терпеть непослушного ученика, поэтому я не стал его больше ругать. Вместо этого я подумал, что буду направлять его, пока мы были так близко, поэтому я крепко обхватил его руками за талию и начал контактно-направляющий процесс. Мухёк, сломав кости врага всего несколькими пальцами, поставил меня в безопасном месте и отругал.
— Я же сказал — оставаться на месте. Почему Вы не слушаете?
— Ты совсем осмелел. Так ты разговариваешь со своим начальником?
Я попытался использовать свой ранг, чтобы запугать его, но это была не первая моя попытка, так что Мухёка это совсем не смутило. Я видел по его прищуренным глазам, что он не выносит моих выходок. Он коротко вздохнул и сказал:
— …Это все хорошо, но, инструктор, у Вас сейчас небольшая температура.
— Если у меня небольшая температура, значит ли это, что я не Ваш инструктор?
Иногда, даже если попытка не удалась, нужно продолжать пытаться. Я тонко напомнил Мухёку о моём ранге, бросив фразу вроде: «Я учитель, а ты ученик». Таким образом, я продолжал напоминать ему о нашем социальном и ранговом статусе, пытаясь сократить его неустанное нытьё. Мухёк щёлкнул языком в лёгком неудовольствии.
— …Есть ли кто-нибудь, кто не знает, что Вы мой инструктор?
Мой инструктор...? Что-то в том, как он это сказал, было не так. Кто вообще так это формулирует? Я наклонил голову и посмотрел на Мухёка, но он уже отвернулся. Поскольку я не мог видеть его выражение лица из своего положения, я пытался освободиться от его хватки.
Мои ноги были твердо на земле, так почему бы не отпустить меня? Если бы эти надоедливые вражеские экстрасенсы все еще были рядом, разве они не заподозрили бы, что у нас тайный роман? Конечно, он молод и не беспокоится о своем будущем, но мне нужно выйти на брачный рынок сейчас, если я хочу найти хорошего партнера, с которым проведу остаток своей жизни. С этой мыслью я толкнул плечо Мухёка и сказал:
– Я понял, теперь отпусти. Почему ты так ко мне прилипаешь? Ты, может, и симпатичный, но если ты слишком прилипчивый, это отталкивает.
– Вы были тем, кто инициировал контактное направление, пока мы были близки.
Этот парень никогда не сдается... Я облизнулся и ответил:
— Я сказал, что понял. А теперь перестань болтать. Из-за тебя я чуть не упустил мелкую рыбешку.
Я оттолкнул плечо Мухёка и повернулся, чтобы направить пистолет, вытащенный из кобуры, на врага, нападающего сзади. Выстрел с глушителем разнесся эхом по горному лесу, заставив стаю птиц шумно взлететь в небо.
Наблюдая, как дым поднимается из ствола, я пнул ботинком лежащего на земле без сознания врага. Мухёк равнодушно прокомментировал:
— Не трогайте грязные вещи.
— Я что, ребенок? Не говори мне не трогать то и это.
— По крайней мере, дети слушают.
— Да неужели?
Когда я попытался испепелить взглядом нахала, за то, что он обращался со мной как с упрямым непослушным ребенком, тот ухмыльнулся. Его обычно твердые, невыразительные губы смягчились, сделав его лицо необычайно нежным. Он был хорош собой, должен признать. Мой непослушный ученик Ким Мухёк выжил благодаря моей слабости к красоте. Если бы он был менее красив, я бы уже держал его в захвате.
Тск.
Оглядевшись, я заметил, что миссия, похоже, почти завершена. Мы уничтожили все цели. Я убрал пистолет и сказал Мухёку:
— Давай закончим с этим и пойдем. Твой начальник устал.
Мухёк ворочал тела бессознательных и мертвых врагов, сортируя их на земле, словно организовывая загнанных баранов. Он казался невозмутимым, легко поднимая эсперов и бросая их у корней деревьев. Те, кто еще был жив, слабо стонали. Мухёк также осмотрел сцену, которая выглядела более или менее под контролем, и сказал мне:
— Идите отдохните в машине. Я закончу здесь.
— Если мы сделаем это оба, то закончим быстрее. В чем смысл?
— Вы действительно не слушаете.
На этот раз Мухёк, казалось, был искренне раздражён. Ему очень не нравилось, когда я напрягался, так что он, вероятно, израсходовал всё своё терпение с тех пор, как я пришёл на эту срочную миссию. Теперь, когда я предложил помочь с уборкой, он был явно расстроен. Но я солдат и не собирался бездельничать, как какой-то школьник на экскурсии. Игнорируя протесты Мухёка, я копался в воротниках бессознательных врагов, ища штрихкоды.
— Я же говорил Вам оставить это. Почему Вы такой упрямый? У вас напарник просто для вида?
— Ты разве не мой эспер? Ты слуга? Почему ты настаиваешь на том, чтобы все делать за меня? У меня тоже есть свои обязанности.
Когда я пожал плечами, Мухёк гневно сузил глаза и заговорил тихим голосом.
— Эспер, да? Вы правда так меня видите? Вы говорите, что доверяете, но Вам всегда нужно самому следить за каждой мелочью.
— Эй, когда я тебя не уважал? Я просто делаю свою работу!
Наши препирательства продолжились. Наконец, когда его разочарование, казалось, достигло пика, он схватил меня за запястье руки, в котором был сканер штрих-кода, почти до боли.
— Если бы у Вас не было температуры, я бы ничего не говорил. Перестаньте меня беспокоить и идите отдохнуть, пожалуйста.
— Что за беспокойство... Ладно. Не хочу доводить до изнеможения своего единственного верного эспера.
Мухёк посмотрел на меня сверху вниз с нечитаемым выражением. Его хватка на моем запястье была теплой. Вероятно, из-за температуры его тела, которая казалось странно выше моей, несмотря на мою лихорадку.
«…У эсперов вообще высокая базовая температура? С другой стороны, при такой большой мышечной массе у них высокий метаболизм…»
Пока я чесал щеку свободной рукой, мои мысли бесцельно блуждали. Мы уже обезвредили всех мятежных эсперов из “Акцента”, которые пытались пересечь эту гору. Согласно отчету о миссии, их было 16, так что оставалось только доставить тех, кто еще был жив, для выяснения их целей. Пытки и допросы были прерогативой специальной команды.
Смягчившись по отношению к своему ворчливому, преданному ученику, я почувствовал, что склонен потакать ему в этот раз.
— Ладно, ладно. Я пойду. …Но что мы будем есть потом?
— Как пожелаете, инструктор.
— Но я и так всегда выбираю.
— Даже когда я говорю, чего хочу, Вы все равно едите то, что хотите.
Мухёк с довольным видом отпустил мое запястье, и я усмехнулся, ощущая тепло, оставшееся от его хватки.
— Правда, я стараюсь добиваться своего.
— ...
— Ты терпишь причуды этого старого учителя, Мухёк.
При этом Мухёк долго смотрел на меня. Заходящее солнце отбрасывало тень на его лицо, скрывая его выражение, мешая различить его мысли.
В любом случае, мы заключили мир.
— Значит, позже у нас будут свиные котлеты? Мы же вроде бы об этом договорились.
— …Конечно.
Мы часто спорили в шутку, но сегодня было особенно напряженно. Хан Бёнын, вероятно, отчитал бы меня за препирательства с моим хубэ.
В любом случае, мы более или менее уладили ситуацию, так что я собирался вернуться к оперативной машине. Но что-то было не так, когда я просмотрел отчет о брифинге на своем планшете. Тревожное чувство пронзило меня, и я позвал его.
— …Эй, Мухёк.
— Да?
Мухёк стоял рядом, не глядя на меня. От плохого предчувствия уже заныло под ложечкой.
— А сколько их было?
— Шестнадцать.
Шестнадцать. Я прошептал число, чувствуя, как оно тяжело оседает у меня в животе. Я выругался, когда первый грохот взрыва прокатился по спокойному лесу. Я отбросил планшет в сторону, бросившись к Мухёку.
Его глаза расширились, когда он посмотрел на меня, но все происходило как в замедленной съемке. В отчете было указано 17 боевиков. До боя мы насчитали только 16. Солдаты не ошибаются в таких простых вещах, как численность личного состава в обсуждении миссии, особенно когда в нем говорится, что у одного из них такие же телекинетические способности, как у Мухёка.
И тут меня осенило: этот человек был таким же Эспером, как тот, который убил Ха Сонхана, оставив от него только имя на мемориальном камне.
— Полковник!
Мухёк позвал меня, но острая боль оборвала меня, когда камень врезался мне в плечо.
— …Черт.
— Полковник, у вас кровь.
— Кровь есть у любого. Кроме того, у меня отличное здоровье — мне никогда не отказывали в сдаче крови.
Лицо Мухёка было бледнее моего, когда он смотрел на мою рану на плече. Даже моя попытка пошутить не смогла поднять ему настроение. Может быть, он был еще молод; он казался более расстроенным моими травмами, чем своими собственными. К счастью, это была всего лишь царапина, и хотя мышца была немного порвана, это было не так уж и непоправимо.
Мне нужно было подтвердить, действительно ли этот нападавший был тем, кто убил Ха Сонхана. Его смерть была инсценирована, чтобы выглядеть как случайный удар камня от близкого взрыва, но я всегда подозревал телекинетические манипуляции.
Вставая, я поправил оружие. Хотя способности Мухёка не давали мне много поводов стрелять во время наших миссий, но я умело обращался с оружием.
Я прицелился, не особо стараясь попасть, а чтобы проверить теорию.
— Что ты…
— Тсс.
Я прошептал, отталкивая Мухёка, который пытался меня удержать. С этими словами я выстрелил в направлении, откуда прилетел камень. Мое плечо пульсировало, кровь сочилась из разорванной плоти, когда я почувствовал его укоризненный взгляд.
Но времени не было. Мне нужно подтверждение. Я следил за траекторией пули, и, конечно же, она отклонилась от курса, врезавшись в ствол дерева.
— Полковник!
— Смотри внимательно. Видишь? Он использует телекинез, как и ты.
Я указал на свежие следы от пуль на стволе дерева вдали от цели. Наш нападающий отклонил траекторию пули своей силой. Теперь, когда он не смог пробить дыру в моей груди и был вынужден выдать свое укрытие, он бросился через подлесок и быстро исчез.
Я повернулся к Мухёку.
— Иди за ним.
— …Теперь я Ваш охотничий пес?
Прежде чем я успел возразить, он уже рванул вперед, и я усмехнулся, хлопая в ладоши в знак поддержки. Беглец был быстр, но быстрее Мухёка никого не было. Я устроился на камне, ожидая его возвращения, прикинув, что это займет добрых пять минут. Но всего через мгновение я услышал шуршание шагов в кустах.
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      — Потерял его.
Ким Мухёк раздраженно цокнул языком, разрезая высокую траву зазубренным армейским ножом, когда когда подошел поближе. Переведя дыхание, он ловко протер лезвие от липкого сока о сгиб локтя, словно вынимая клинок из ножен.
Я пристально посмотрел на него, прежде чем встать, взвешивая варианты. Сделать предупредительный выстрел? Или...? Прежде чем я успел повернуть оружие вверх, палец сам нашел спусковой крючок, и дуло пистолета устремилось прямо в сторону Ким Мухёка.
— Извини, но я слишком хорошо знаю ESP-волну своего партнера.
Я не дал самозванцу времени на ответ и нажал на курок. Выяснить его истинные намерения было бы полезно, но в этой ситуации у меня не было такой роскоши. Самое главное — не стать обузой для настоящего Ким Мухёка. Он был силен, мог бы выдержать колоссальное давление, но его психика оставалась уязвимой. Если бы меня схватили и угрожали убить, Ким Мухёк мог сорваться.
Самозванец, поймав мой взгляд, усмехнулся.
— Быстро соображаешь.
— Какого черта ты творишь, надевая чужое лицо?
Но вместо ответа он лишь улыбнулся — насмешливо, самодовольно. Его мотивы меня мало волновали. Главное — передать Ким Мухёку сигнал, чтобы предупредить.
Я уже поднял оружие, готовясь выстрелить в воздух, но самозванец двинулся молниеносно. Его плечо врезалось в меня, впечатав в ствол дерева. От удара колено резко вывернулось, вспыхнув острой болью, травмированное плечо пронзило огнем.
Прежде чем я успел вырваться, он одной рукой схватил мои оба запястья и прижал над головой, лишая всякой возможности защититься.
— Что, черт возьми, ты делаешь? Отпусти!
— Твой Эспер, должно быть, хорошо с тобой обращается, а? Бежишь к нему при первых признаках неприятностей.
— Что?
Я нахмурился, пытаясь разобраться в его бессмысленных словах, но самозванец лишь ухмыльнулся. Лицо Ким Мухёка, которое он украл, теперь выражало насмешливое, тревожное ликование — выражение, которого я никогда не видел у настоящего Мухёка. Сам факт, что этот тип мог не только принять его облик, но и изобразить такую гримасу, был не просто тревожным — он был отвратительным.
– Вы двое уже переспали? Выглядите такими привязанными.
Самозванец произнес это с такой самоуверенностью, будто имел полное право судить. В его голосе звучали ревность и надменность, как у отвергнутого любовника, обвиняющего меня в измене.
Меня передернуло от раздражения.
— А тебе какое дело? Не говори, что он тебя интересует! Ты извращенец?
— Что? Ха…
Он замер, на секунду выглядел растерянным, а потом расхохотался — громко, как будто услышал самую нелепую шутку в мире.
Какой бы бред ни творился у него в голове, я не собирался разбираться.
Резким движением я ударил его лбом прямо в переносицу.
— Черт!
Самозванец отшатнулся, схватившись за нос, а я тут же вскинул пистолет и сделал предупредительный выстрел у самого его уха.
Для обычного человека это было бы неприятно, но для Эспера с его обостренным слухом — сущий кошмар. Конечно, я мог бы сразу всадить пулю ему в грудь, но времени на точный выстрел у меня не было. Это был единственный шанс — и, учитывая мое состояние, чертовски удачный.
Если бы меня только отпустили уже на пенсию! Какой-нибудь ветеран Корейской войны, увидев меня сейчас, наверняка бы сказал: «А, суставы больные — небось, служил вместе со мной».
Плечо пульсировало от боли, стиснув зубы, я резко развернулся и бросился прочь, как можно дальше от самозванца. Спустя мгновение укрылся за ближайшим деревом, вскинул оружие и выстрелил еще раз.
Пули прошли чертовски близко, но… что-то снова было не так. Они отклонились от курса. Я никогда так не мазал. Проклятье. Перезарядив оружие, я прицелился снова — и в этот момент…
— Как я уже сказал… - раздался до боли знакомый голос.
В ту же секунду все камни и скалы вокруг взмыли в воздух, а затем обрушились прямо на самозванца, хороня его заживо. Пыль поднялась густым облаком. Я обернулся и увидел настоящего Ким Мухёка. Он стоял в нескольких метрах от меня, тяжело дыша после пробежки, и смотрел так, словно я его до крайности разочаровал, заставляя меня чувствовать себя ребенком, которого только что отчитали.
— …Я же сказал тебе оставаться дома.
Его небрежный выговор выбил меня из колеи. Я на мгновение растерялся, заметив, как его взгляд задержался на моих ранах. Боевой костюм, черный, как ночь, неплохо скрывал кровь, но каким-то образом он все равно знал. Как? Этот парень был проницателен, как призрак.
Все еще тяжело дыша, Мухёк наконец заговорил, и в его голосе отчетливо слышались напряжение и злость:
— Что случилось?
— Не знаю. Появился кто-то, похожий на тебя, как две капли воды… Ты поймал своего?
В его взгляде мелькнуло недовольство. Я понял, что нет. Что ж, не удивительно. Он тоже, должно быть, в замешательстве.
Мухёк не любил признавать ошибки в моем присутствии. Всегда пытался держаться со мной как взрослый. Да, он отслужил три года в армии, но всю подготовку прошел под моим руководством. В отличие от других эсперов, которые проходили академии и курсы управления, он учился исключительно в полевых условиях.
В рекордно короткие сроки он стал незаменимым активом для Центра. Ему незачем было чувствовать себя неуверенно, но он выглядел так, словно постоянно от чего-то убегал.
Я вздохнул и, чисто импульсивно, потянулся, чтобы взъерошить ему волосы. Мухёк тут же отшатнулся, недоверчиво глядя на меня:
— Что ты делаешь?
— Мой щенок просто выглядел немного подавленным, вот и все.
— Со мной обращаются либо как с ребенком, либо как с питомцем. И ничего посередине.
Хотя его голос звучал угрюмо, я почувствовал, как его внутреннее напряжение немного спало. Связь между эспером и гидом делала его для меня прозрачным, как стекло.
Но к черту это. Что, черт возьми, здесь делали эти люди?
Они отвлекли Мухёка от меня, а потом вышли на контакт со мной… но зачем? ESP-волна, которую я уловил у самозванца, была незнакомой, но определенно высокоранговой — не ниже класса А. Если это правда, мы должны были иметь хоть какую-то информацию о них, будь они из «Акцента» или откуда-то еще.
Мухёк подошел к завалу, который только что сам устроил, и стал осматривать место погребения самозванца.
Тут резкий порыв ветра поднял пыль и обломки, мгновенно затмив обзор.
— Чёрт возьми! Этот гад удирает!
Слабая волна эспера, которую я отслеживал, внезапно исчезла.
Мухёк рванул вперед, даже не дождавшись окончания моей фразы. Его движения были столь быстры, что за ним потянулось облако пыли.
Я попытался броситься следом.
Но...
— Черт, я больше не могу бежать...
Выносливость уже не та. Проклятая травма.
Когда я работал в паре с Сонханом, мог бегать даже по такой пересеченной местности. Сейчас же ощущаю себя пони, который пытается угнаться за скаковой лошадью.
Соревноваться в скорости с двумя эсперами было невозможно.
Но не успел я даже всерьез задуматься об этом, как Ким Мухёк вернулся — куда быстрее, чем я ожидал.
— Что? Ты его потерял?
— …...
— Ты, сопляк, вернулся, потому что беспокоился обо мне, не так ли? Игнорируешь миссию, лишь бы убедиться, что я в порядке!
— Если бы только Полковник не появился здесь, я бы справился сам.
Я посмотрел на него с недоверием.
Мухёк упрямо пожалел зубы, но взглянув на него, вы выразили сожаление. Очевидно, что дело не только в сегодняшней ситуации.
— Вы не считаете меня своим Эспером, инструктор. Я достаточно силен, чтобы защитить Полковника в одиночку.
Его голос был твердым, но я заметил, как дернулись мышцы на его лице. Он сам был ошеломлен тем, что сказал.
Я вздохнул.
— Когда я хоть раз называл тебя слабым?
Мухёк не ответил.
Но я знал, что он думает. Я чувствовал это через связь. Он был тем, кого я хотел защитить, но временным наставникам приходилось направлять ученика на нужное русло.
Я не мог позволить ему потеряться в своих представлениях.
— Но ты ведешь себя так, будто ты слаб.
— …...
Я прищурился, скрестил руки и уставился на него. Он посмотрел на меня с возмущенным выражением. С каких это пор он стал таким высоким? Я растил его с момента начала взросления. Теперь ему нужно было самостоятельно стоять на ногах, а он продолжал цепляться за меня, как за опору. Это сводило меня с ума.
— Партнер Эспер должен доверять своему партнеру Гиду. Это часть боевой доктрины.
— …...
— Ты бы потерял этого беглеца, если бы доверился мне и погнался за ним?
Мухёк стиснул зубы. Глаза его сверкнули.
С самого первого дня его взгляд был таким — будто он что-то скрывал. Будто боялся, что я не пойму. Но Мухёк, если ты не говоришь вслух, то некоторые вещи навсегда останутся неизвестными.
— Разве это не Вы дали мне сигнал, чтобы я поскорее пришёл? Я вам нужен, полковник, так что...
— Правильно. Я выстрелил, потому что ты мне был нужен. А как насчет того, что было сейчас?
— …...
— Этот парень был ранен, и ты мог бы его поймать, но ты вернулся. Что мне доложить начальству? Что мой Эспер потерял цель, потому что он так беспокоился обо мне?
Он отвел взгляд.
— Соберись, Ким Мухёк. В отчете изначально было 16 человек, но потом их число увеличилось до 17. О чем это говорит тебе?
Мой Хёк моргнул. Взгляд он стал холодным. Он наконец начал думать.
— …Откуда взялась эта миссия?
— Центральное командование.
Мухёк прикусил губу. Он тоже понял, что что-то не так. Вызов перед миссией, измененный отчет, источник приказа…
Мы с Ким Мухёком обменялись понимающими взглядами.
Центральное командование контролирует все Центры "Эспер-Гид" по всей стране. На военном языке Центр подобен дивизии, Несколько Центров образуют Бригаду, а Центральное Командование подобно Штабу Армии. Глава Центрального командования фактически является начальником Штаба вооруженных сил "Эспер-Гид".
У каждого Центра были свои полномочия, но приказы Центрального командования были выше. Представитель Центра Сеогён даже не мог их видеть.
Значит, вопрос заключался в том, кто именно изменил данные.
Мухёк покосился на меня.
— Я слишком часто пересекался с Центральным командованием. Слишком много вопросов осталось без ответов.
— …Ничего удивительного.
* * *
Я устроился на спине Ким Мухёка, как на диване. Он всегда добавлял мой вес к мешку с песком, когда отжимался.
— Вы опять похудели.
— Ничего подобного. Я такой же.
— Я говорю, вы похудели. Это потому, что вы неправильно питаетесь.
— Подумаешь, пара килограмм… Как, черт возьми, ты вообще справляешься с таким весом? — пробормотал я, глядя на мешок с песком, который он, отстегнув с пояса отбросил в сторону.
— Это не так сложно, как кажется, — ответил он с привычной уверенностью, садясь на скамью и потирая запястья.
Я хмыкнул, но спорить не стал.
Мухёк всегда был таким — упорным, дисциплинированным, постоянно бросающим вызов самому себе. Даже когда я был его инструктором, он не просто выполнял программу, а рвался вперед, как будто доказывал, что-то не только мне, но и самому себе.
Чувствуя себя немного пристыженным, я тоже начал делать изометрические упражнения для реабилитации моих ноющих коленей.
— Сосредоточьтесь, полковник. Я слышал, лейтенант следит за тем, чтобы Вы не занимались реабилитационными упражнениями самостоятельно.
— Я сам справлюсь. Жизнь и без того тяжела с двумя придирами...
— Не говорите ерунды.
Посмотри, как расхрабрился. Мне захотелось его немного поддразнить и заодно напомнить, кто здесь старший:
— Ого, так ты у нас совсем большой! Как ты все еще растешь в двадцать три? Это потрясающе. Хотел бы я тоже так сделать.
Было немного умилительно видеть, как он смущался, когда кто-то упоминал его рост, у него даже краснели мочки ушей.
— Полковник, Вы уже закончили расти.
— Эй, почему ты решаешь это за меня? Может, я еще подрасту. Ты же знаешь, балет и все такое помогают осанке, да?
Ким Мухёк усмехнулся моей пустой болтовне. Протянув мне стакан с водой, он быстро прибрал разбросанные мною вещи.
— Ах, да. Забыл, что теперь у меня есть личный ассистент, — фыркнул я, но Мухёк лишь покосился на меня с непроницаемым выражением лица.
— Это часть моей работы, — ответил уверенно, пресекая любые попытки ему помешать.
С тех пор, как мы стали партнёрами, нам выделили отдельное жилье, Ким Мухёк взял на себя уборку, готовку, да так что я уже забыл, когда последний раз ходил в служебную столовую. “Настоящий домохозяин”, – улыбаясь, подумал я про себя.
За исключением тех моментов, когда я просыпаясь, обнаруживал его уже в своей комнате, наше совместное проживание было вполне комфортным.
— Эй, давай примем душ, прежде чем пойдем.
— Что Вы сказали?
Он казался раздраженным, хотя я не понимал, почему. Я проигнорировал его и схватил свои туалетные принадлежности.
— Давай примем душ, прежде чем идти домой. Я вспотел, понимаешь?
— …Серьезно? — его тон был более чем недовольным.
— Почему ты так раздражаешься?
Этот парень настоящий монстр. Лучше не переходить ему дорогу. Если он расстроен, я просто назову его «хёном» и не буду настаивать. Один его удар может стать серьезной проблемой, так что безопаснее играть хладнокровно.
— Если ты не хочешь, хорошо. Я пойду один.
— …Вы же знаете, что это душевая для Эсперов, да?
— Да, именно поэтому я позвал тебя с собой.
— Это душевая для Эсперов, — вежливый тон странно контрастировал со вздувшейся веной на лбу.
— Итак, почему это проблема?
— Полковник, вы разве не знаете, что вы — Гид?
— Что ты имеешь в виду? Я стал гидом в начальной школе, когда ты только родился, мальчишка!
Я был гидом всю свою жизнь. Что это был за вопрос? Было бы разумнее, если бы он спросил, осознаю ли я, что являюсь потомком семьи Андонг Кан или потомком генерала Ган Гам-чана в 37-м поколении из фракции Инхон в Чинджу. Но я был из ветви Чинджу, так что это даже не имеет значения!
— Гид не пользуется душевой комнатой эсперов. Вы знаете, что для гидов есть отдельная душевая.
Я прекрасно знаю, что Эсперы могут быть чрезмерно опекающими по отношению к Гидам. На самом деле, Гиды — будь то мужчины или женщины — часто имеют хрупкое телосложение. Мужчины-Гиды, как правило, худее и легче сложены, чем среднестатистический мужчина. Не все, конечно.
Но, черт возьми, кто станет проявлять излишнюю опеку к кому-то вроде меня? С моей грубой внешностью, ростом 180 см и все еще тренированным телом, даже несмотря на травмы?
Когда мы с Сонханом были в паре, мы даже ходили в бани и сауны вместе. Так разве имеет значение, где я принимаю душ? Ким Мухёк просто слишком осторожен. Если бы я предложил пойти в сауну, он, вероятно, пожаловался бы на меня за домогательства. Ученые из династии Чосон, вероятно, были менее напряженными, чем Ким Мухёк.
— Ты хочешь нянчиться со своим начальником? Это лестно, но немного раздражает.
— Я даже не хочу это обсуждать. Вы принимаете душ в своей комнате, полковник.
— Что? Нет, я сказал, что помоюсь здесь! Эй, отпусти меня!
И тут он использовал свою силу, чтобы поднять меня, видимо, собираясь меня отвезти обратно в Гарам-дон, как посылку. Я вертелся, как астронавт в невесомости.
— Эй, ты, сопляк! Опусти меня!
— ...
Упрямый мул только стиснул зубы. Может, он просто так защищает своего наставника, но его суета из-за простого душа просто смешна.
— Ладно, хорошо, я приму душ в казарме. Просто поставь меня на землю.
— ...
Наконец он меня поставил. К счастью, коридор фитнес-центра был пуст; иначе это было бы унизительно.
Я не мог на него долго злиться. Воспоминания о его пробуждении, полном боли и растерянности, заставляли меня смягчаться. Он был похож на утенка, привязавшегося к своей матери после вылупления. Я хотел бы сказать ему, что прекрасно справляюсь без него уже более тридцати лет и не нуждаюсь ни в чьей защите, но сдержался. Думаю, он защищает себя, защищая меня.
Но я все равно не смог полностью избавиться от раздражения:
— Поторопись и найди себе кого-нибудь, на ком можно жениться.
— Вот Вы снова...
— Почему ты не проходишь тесты на соответствие с гидами? Что ты будешь делать, когда я выйду на пенсию?
— ...
В конце концов, мне пришлось поднять тему, которую он меньше всего хотел обсуждать.Его лицо помрачнело, воздух как будто сгустился.
Мне было тридцать два, когда я встретил Ким Мухёка, как раз перед тем, как меня собирались уволить, и с тех пор прошло три года. Сейчас мне тридцать пять, а ему двадцать три. Возрастных ограничений для того, чтобы быть проводником, нет, но это далеко от возраста выпускника академии «Эспер-Гид».
Более того, моя травма теперь хроническая; каждый раз, когда идет дождь, мое колено начинает болеть, и я едва могу двигаться. С тех пор, как прошли похороны Ха Сонхана под проливным дождем, я страдаю от депрессии всякий раз, когда идет дождь. Представьте, что мое присутствие тянет Ким Мухёка вниз на важной миссии только из-за дождя. Одно мое существование становилось помехой.
Три года я не ходил на миссии, когда шел дождь. Но это только потому, что миссии были посильны для Эсперов более низкого уровня, чем у Ким Мухёка. В тот день, когда он серьезно понадобится военным, кто может гарантировать, что не пойдет дождь? Я не могу продолжать цепляться за него.
Конечно, Ким Мухёк тоже это знает.
— Ты же знаешь, я не смогу быть рядом с тобой вечно.
— …Пожалуйста, остановитесь.
Голос Ким Мухёка был напряженным, когда он застыл, избегая зрительного контакта. Я ненавидел видеть его расстроенным, даже если он всего лишь мой второй Эспер после Ха Сонхана. Я был первым Гидом Ким Мухёка, и я был с ним во время ментального хаоса его первого пробуждения Эспера. Не странно, что я чувствую к нему и привязанность, и ответственность, но мое состояние просто недостаточно хорошее, чтобы оставаться в армии только по этой причине.
— Я бесполезен, как только идет дождь. Я не хочу быть обузой для своих союзников.
— Полковник, этого никогда не случится...
— Все предсказать невозможно. Я не говорю о завтрашнем выходе на пенсию. Просто жаль, что ты к этому не готовишься.
Упрямая складка прорезала его лоб.
— Ха… Если эта идея тебе так не нравится, то начинай молиться Будде, чтобы он вылечил мое колено и избавил меня от депрессии, — похлопав его по спине я пошел дальше. За моей спиной он пробормотал:
— Я уже молюсь об этом каждую секунду каждого дня.
Мы уже вышли наружу, и уличный шум заглушил его слова.
— Что ты сказал? — но он пошел вперед, не ответив. Я пожал плечами и последовал за ним.
* * *
Ночью пошел дождь.
— …У меня жар.
Я не мог выдавить из себя слова, горло охрипло. Дождь барабанил по окну. Застонав, я обернулся и увидел, что Ким Мухёк уже сел, тепло, которое он дарил мне, теперь исчезло, оставив меня дрожать. Холод напомнил мне, что у меня лихорадка.
…Когда он снова пробрался в мою комнату? Я хотел отругать его, но вырвалось только хриплое дыхание. Ким Мухёк сидел у кровати, его широкая, голая спина была твердой, как статуя воина, почитаемого какой-то древней цивилизацией. В моем лихорадочном состоянии я почувствовал желание протянуть руку и коснуться ее. Он так усердно тренировался, что его тело, казалось, превратилось в оружие.
Я ошалело моргнул. Почувствовав мой взгляд, Ким Мухёк повернулся, прижался лбом к моему, чтобы проверить мою температуру. Я как в замедленной съемке видел медленное моргание его глаз так близко, что казалось, ресницы могут слипнуться.
— Я принесу лед. Отдохните пока.
Глаза послушно закрылись. Этот гребанный дождь опять раздавил меня, лишая смысла жизни. Я прищурился на электронные часы на боковом столике. Уже почти рассвет, но внешний мир оставался темным из-за ливня. Вздохнув, я снова закрыл глаза.
Сегодня будет полный аут. Мне было жаль Ким Мухёка, которому придется сдерживать свой потенциал и вести себя как дракон в клетке из-за слабости Гида. Но, запутавшись в сне, густом как смола, я не мог проснуться. Когда я снова открыл глаза, на улице все еще шел дождь.
— ...
Я обнаружил себя закутанным в одеяло, прижатым к кому-то. Хриплым голосом я позвал того, кто обнимал меня.
— …Ээй...
— Вы не спите?
Он ответил мгновенно, без тени сонливости. Если он не спал, почему он не занимался своими делами, а держался за меня... но эта мысль быстро улетучилась. Обычно я бы отругал его, но сил хватило только, чтобы несколько раз моргнуть.
— Сегодня я все отменил. Я сварил кашу, так что поешьте немного и ложитесь спать.
— ...
Я не ответил. Я хотел сказать что-то вроде: «Оставь меня в покое и уходи», но не смог собраться с силами. Дождливые дни оставили во мне чувство беспомощности. Лучше было промолчать, чем позволить своему раздражению литься на человека рядом со мной.
В день похорон Ха Сонхана шел сильный дождь. Его гроб, покрытый национальным флагом, представлял собой небольшую коробку. Он был таким выдающимся, что казалось невероятным, что в конце поместился в этот крошечный гроб. И все же, несмотря на мое неверие, это была суровая реальность. Я все еще боролся с пропастью между тем, во что я мог верить, и тем, что было реальным, битвой, которая всегда заставляла меня чувствовать себя побежденным солдатом. Дождливые дни усиливали эти чувства, делая меня еще более уязвимым, чем обычно.
Когда я не ответил, Ким Мухёк встал и вышел из комнаты, не сказав ни слова. Снова оставшись один, я с благодарностью натянул одеяло на голову. Лежа неподвижно под одеялом, я чувствовал, что существуют только призрачный свет и я. Я изо всех сил пытался вытолкнуть мысли из своего затуманенного разума, борясь с желанием погрузиться в продолжительное молчание.
— ...
Через некоторое время он вернулся, звякнул пакет со льдом.
— Температура спала, но колено все еще горячее.
Как старик, жалующийся на боль в суставах, мое колено ныло всякий раз, в плохую погоду. Не доставая меня из одеяла, Мухёк осторожно освободил мои ноги и приложил пакет со льдом к моему колену. Холод был почти болезненным, но у меня не было сил стряхнуть его. Это была не просто физическая усталость — это была полная неспособность реагировать на какие-либо раздражители. Я был сломанной игрушкой в дождливые дни, слишком безжизненным, чтобы реагировать на что-либо.
Ким Мухёк, по какой-то причине, не выглядел разочарованным мной и всегда заботился о вещах, с которыми я не мог справиться сам. Я находил его доброту одновременно милой и немного досадной, желая, чтобы меня просто оставили в покое.
— Просто съешьте немного каши и ложитесь спать.
— ...
Обычно я бы взял хотя бы ложку из вежливости, но сегодня я был действительно не в духе. Мне нужно было поесть, чтобы принять лекарство, но не хотелось ничего, даже дышать.
— Вас посещают мрачные мысли, не так ли?..
Раздражает…
— Вставайте. Еще один укус, и я оставлю вас покое.
Не дожидаясь, пока я поднимусь сам, Мухёк просто поднял меня вместе с одеялом и завернул в него, как в кокон.
— Тьфу, серьезно...
Было головокружительно быть поднятым в таком жалком состоянии, завернутым, как личинка, гораздо более молодым эспером. Когда я издал слабый стон, я почувствовал, как он тихонько усмехнулся в ответ.
Я сидел за столом, закутанный, как огромный узел, перед миской дымящейся каши. Аппетита не было вообще.
— Извини, но я действительно не думаю, что смогу есть...
— Всего один укус, и я не буду настаивать.
Спокойным тоном он зачерпнул ложку каши, подул на нее и поднес к моим губам. Я неохотно открыл рот.
Окна гостиной были занавешены плотными шторами, чтобы смягчить шум дождя. Его предупредительность была трогательной, поэтому, пытаясь проявить хоть какое-то уважение, я жевал кашу, как гравий, механически двигая челюстью.
— Вкусно?
— Ага.
Все, что ты делаешь, хорошо. В отличие от меня, который не умеет готовить, ты всегда делаешь все идеально. Даже сейчас это вкусно.
Я хотел сказать все это, но все, что я смог выдавить - это короткий ответ. Мне было больно видеть, как он так заботится о таком измотанном гиде, как я.
Но также я знал, что сказать ему бросить меня и уйти не принесет пользы ни одному из нас, поэтому сменил тему:
— Ты рассказал Ким Инхаку об изменённом отчёте?
— Да.
Он ответил немедленно. В первоначальном отчете говорилось, что было шестнадцать человек, но на месте, их было семнадцать. Спрашивать напрямую: «Зачем вы подделываете цифры?» было бы глупо; даже если бы они признались в этом, это не было серьезной уликой. Это просто раскрыло бы наши подозрения в отношении Центрального командования, втянув нас в политические конфликты.
Ким Инхак, хотя и был молод, был достаточно искусен в интригах, чтобы стать главой Центра. Было разумнее сначала доложить ему.
— Директор сказал, что сначала разберется с этим, и попросил меня передать вам, чтобы вы пока не вмешивались.
Мухёк воспользовался моим открытым ртом, чтобы засунуть туда еще одну ложку каши.
Даже Ким Инхак имел наглость придираться ко мне. Неужели они думают, что я такой легкомысленный? Я бы с удовольствием выстроил их всех на небольшую дисциплинарную тренировку, но, сегодня на это точно не было сил.
В любом случае, без препаратов мне не обойтись. Я протянул руку и остановил Ким Мухёка, когда тот собирался зачерпнуть еще одну ложку каши. Он посмотрел на меня широко раскрытыми глазами, явно удивленный.
— Это очень вкусно. Спасибо. Мне станет лучше, если я немного отдохну, приняв таблетку.
— ...
Мысль о том, что каша может быть на вкус как резина, была только в моей голове; объективно, каша, которую приготовил Ким Мухёк, была восхитительной. Я попытался поощрить его улыбкой, но мое лицо не слушалось. Вздохнув, он встал, вынул лекарство из кухонного ящика и протянул его мне со стаканом воды. Я проглотил таблетку без возражений.
Когда я стал гидом Ким Мухёка, Центр наконец то прописал мне антидепрессанты, беспокоясь о том, что может случиться с их ценным S++ Эспером. Большой прогресс по сравнению с их старой позицией, когда мне говорили просто бороться с депрессией силой духа.
Хотя дозировка была намного ниже, чем та, которую принимают типичные пациенты с депрессией, это хоть что-то. Во время дождя я принимал таблетки с благодарностью, они позволяли мне крепко спать. И этот день не был исключением. Я провалился в сон, и всякий раз, когда я немного просыпался, я чувствовал, как Ким Му Хек менял пакеты со льдом на моих коленях, как только лед таял.
Я прошептал «спасибо», он молча кивнул в ответ. Было что-то в тишине в те моменты, что было почти наркотически мирным. Может быть, даже если он найдет другого гида, я не смогу его оставить. Я похоронил эту трусливую мысль, спрятал ее и закрыл глаза.
* * *
— Что ты делаешь?
На следующее утро я проснулся в хорошем настроении, благодаря ясной погоде. Если только это не сезон муссонов, редко бывает дождь два дня подряд, так что это было терпимо. Дождь прекратился, и я проснулся под деловитое щебетание птиц за окном, только чтобы обнаружить Ким Мухёка, отжимающегося рядом с моей кроватью. Я начинаю понимать его все меньше и меньше.
— Эй, если тебе нужно тренироваться, иди в тренировочный зал. Почему ты отжимаешься в моей комнате? И не говори мне, что ты снова спал в моей кровати. Там и так тесно; почему ты все время сюда заползаешь?
— Это жестоко.
Он ответил небрежно и начал отжиматься только на большом пальце правой руки. Он что, с ума сошел? Что ему делать в моей комнате? Это сбивает с толку.
Ну, он всегда цеплялся за меня по утрам, и, спросоня, я чувствовал что-то твердое в райне мой поясницы или бедра. Как мужчина, я понимаю, что это естественное утреннее явление, но это все равно смущает. После нескольких раздраженных жалоб на то, как мне это неудобно, он начал либо заниматься спортом рядом с кроватью, когда я просыпался, либо возвращался с потной пробежки вокруг Гарам-дона. Казалось, он выбрал упражнения как выход для всей этой энергии.
И если его так сильно беспокоило, что я это замечаю, он мог бы вообще не лезть ко мне в кровать по ночам, но каждый день он снова и снова это делает. Это, честно говоря, жалко.
— Разве большинство детей твоего возраста не предпочитают оставаться в одиночестве?
— Дети?
Ким Мухёк встал с пола, с ухмылкой повторив мои слова. Взгляд, которым он меня одарил, вытирая пот со лба полотенцем, был самодовольным, словно он не мог поверить, что я назвал его «ребенком». С тех пор, как я впервые его встретил, он вытянулся, как бамбук после дождя, и его черты стали более мужественными. Между двадцатью и двадцатью тремя большая разница.
Но я все еще помню его как парня, который, несмотря на то, что был Эспером в отчаянной ситуации, предложил отпустить меня, если я действительно хочу, чтобы меня уволили. Эта серьезность оставила неизгладимое впечатление.
Конечно, Ким Мухёк, ненавидит, когда с ним обращаются как с ребёнком. Можно сказать, что он живёт как старик, как подумаю о том, что я творил в этом возрасте. В свои выходные я пил, спал как убитый, выпив целую бутылку алкоголя, а затем отправлялся на пробежку с похмелья. По сравнению со мной Ким Мухёк живёт жизнью аскета. Он ложится спать в 11, на рассвете час тренируется и готовит завтрак ещё до того, как я проснусь. Он следует этому распорядку последние три года.
Для кого-то вроде меня, кто всю жизнь ел что придется, странно видеть, как кто-то заботится о моей еде, лекарствах от воспаления, лекарствах от депрессии и реабилитации колена. Он как преданный пес, который делает медленные шаги, чтобы его стареющий хозяин мог поспевать.
— Перестаньте смотреть в пустоту и идите есть.
— Вечно придираешься...
Поняв, что я отключаюсь, он нахмурился, убираясь, и снова придвинулся ко мне. Вот он, он уже приготовил завтрак. Какой двадцатитрехлетний так живет? С немного раздраженным видом я спросил:
— Ты когда-нибудь устаешь?
— Это Вы странный, полковник, раз спите по девять часов в сутки.
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      —Пусть скажет спасибо, что я не в майке и боксерах. Раз имеет наглость гонять меня туда-сюда.
— А вдруг вас захотят повысить?
— Просто веди машину.
Мухёк тихонько усмехнулся и переключил передачи. Сама территория Центра настолько большая, что кроме Эсперов, никто не ходит пешком из наших квартир в Гарам-доне в штаб-квартиру, где расположились операционный офис, кабинет директора и административные секции. К тому же, с моим коленом даже на короткие расстояния лучше ездить на машине.
— Ничего хорошего из его вызовов не выходит. Этот парень просто не может смотреть, как другие отдыхают, - пробормотал я.
Мухёк взглянул на меня, пока рулил. Я чувствовал его взгляд, но когда я повернулся, он смотрел в боковое зеркало. Думая, что мне показалось, я отвернулся.
— Вы ведь не забыли подать отчет? — Мухёк спросил небрежно, управляя с изяществом. Он говорил так, как будто единственный, кто склонен ошибаться, — это я. Так этот парень не доверяет своему наставнику? Я щелкнул языком и посмотрел в окно, наблюдая за проносящимися мимо пейзажами.
Прочный военный джип плавно ехал всю дорогу. Водительские навыки Мухёка были первоклассными — он мог бы водить машину для трёхзвёздного генерала (п/п - уровень генерал-лейтенанта). Как тот, кто получил права лишь после того, как стал эспером, водит так плавно? Я не мог не спросить.
— Есть ли что-нибудь, чего ты не можешь сделать?
Он усмехнулся и взглянул на меня. Его взгляд был таким покровительственным, что я немного растерялся. Пока я размышлял, как подтвердить свое старшинство и авторитет, он сосредоточился на дороге впереди и ответил:
— Значит, Вы все-таки интересуетесь мной.
— Эй, что за вопрос? Ты бы хотел жить с человеком, который тебе даже неинтересен?
Никакого ответа. Раздраженно, я взглянул на него, но его губы были сжаты в твердую линию, он смотрел в сторону. О, теперь он меня игнорирует? Потом я заметил, что кончики его ушей покраснели. Ему жарко? Как раз когда я собирался проверить выражение его лица, он сказал:
— Мы на месте.
Уже? Я выглянул в окно. Конечно, главное здание штаб-квартиры было видно. Мухёк вышел первым, обошел капот и открыл для меня пассажирскую дверь. Я мог бы справиться и сам, но этот парень был помешан на широких жестах. Проигнорировав его протянутую руку, я вышел и посмотрел на единственное 20-этажное здание на территории Центра.
— Чувство, когда ученика вызывают к директору?
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      И вот я здесь, собираясь уйти в Центральный Штаб, смотрел на него, все еще сидящего в машине, и не мог просто так его оставить. Я постучал в окно, и оно с тихим жужжанием опустилось, открыв его стоическое лицо.
— Ким Мухёк.
Он пристально взглянул на меня, словно ожидая, что я его направлю. Я не мог не усмехнуться. Казалось, он искренне беспокоился обо мне. Может, проблема была во мне, заставляющем моего младшего офицера так волноваться. Я вздохнул и выудил что-то из кармана своей формы.
— Ты ведь знаешь, что такое ломбард, да?
— Да.
Он послушно ответил, хотя выражение его лица говорило: «Почему именно ломбард?» Я улыбнулся, сунул кепку под мышку и протянул ему то, что достал из кармана.
— Возьми это.
— …Что это?
— Это то, что я получил, когда окончил академию.
Он взял карманные часы, классические, позолоченные, с механическим пружинным механизмом. Мои инициалы были выгравированы внутри крышки.
— Знаете, как все получают кольцо, когда заканчивают учебу? Я настоял на часах. Они раньше предлагали выбирать между карманными часами и кольцом до моего года, поэтому мне пришлось делать особый запрос. Интендант ругал меня несколько дней...
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      Высоковольтная вышка была вырвана и согнута, оставляя после себя хаос: неизолированные провода хаотично извивались на земле, словно живые змеи, потрескивая электрическими разрядами. Мне нужно было подойти ближе, чтобы направлять эффективнее, но что за задание могло довести Мухёка до такого состояния?
Я медленно отключил направляющее излучение. С таким количеством эсперов на месте лучше было сосредоточиться исключительно на нем, чем распылять силу. Чувства, обостренные контролем над энергией, предупредили меня — резкое покалывание в кончиках пальцев, дрожь в коленях. Рядом был кто-то в состоянии берсерка. Мурашки пробежали по спине, но я тут же стабилизировал концентрацию, собрав всю направляющую энергию в ладонях. Затем, резко вытянув руку, точно прицелился в Ким Мухёка.
«Открой глаза, Ким Мухёк».
Гидация — это нейронаука. Исследования доказывают, что сила воли способна менять мозг. Всякое изменение начинается с желания действовать. Я знаю, что смогу дотянуться до него, что моя энергия достигнет его. И я не собираюсь останавливаться.
Я сжал направляющую волну, усиливая ее. Обычные волны ослабевают с расстоянием, но я трансформировал свою — вместо поперечной ряби на воде она стала продольной, словно подземный толчок. Подобное под силу только гению.
К счастью, и мне тоже.
Я вытянул руку, закрыл один глаз, точно прицеливаясь. Может, это выглядело странно, но без этого я бы не смог попасть.
Выстрел!
Сгусток энергии сорвался с пальцев и врезался в Мухёка. Его тело содрогнулось.
— Эй! Ты попал, да?! — воскликнул Ким Инхак.
Но Мухёк не очнулся. Даже с истощенными резервами он все еще оставался в состоянии берсерка. Я быстро проверил показания биомонитора и приготовился перезарядить еще один выстрел.
И в этот момент:
— Заблокируйте это!
Вдалеке раздался крик. Я резко обернулся и увидел надвигающийся вихрь, поднимающий обломки в воздух. Вероятно, работа эспера, управляющего атмосферой.
Я обернулся к Ким Инхаку и рявкнул:
— Что за черт?!
— Ну, это… Это было частью миссии Мухёка. Он должен был подчинить себе эти ветры, смешанные с особыми способностями, которые внезапно начали дуть...
Ветры, наделенные особыми способностями, обычно создаются искусственной конвекцией атмосферного или ветрового эспера. Такие ветры не должны нести длину волны эспера, если только они не созданы эспером. Почему, черт возьми, это происходит около центра Сеогён? Молчаливо глядя на Ким Инхака, он вздрогнул и быстро добавил:
—…Вероятно, это ребята из Акцента.
Конечно. Я проглотил проклятие и снова перевел взгляд вперед. Сквозь песчаную бурю к нам бежали несколько личностей, владеющих способностями, словно прыгая по воздуху. По их враждебным эсперским волнам я мог сказать, что это были эсперы из Акцента. Песчаная буря усилилась, словно намереваясь поглотить Ким Мухёка. Я закричал во все легкие:
—Всем подразделениям построиться!
Ошеломленые эсперы отряда поддержки, выстроились и вскоре заняли боевые стойки. Длины волн эспера заполнили область с резкой интенсивностью. Несмотря на то, что Ким Инхак был более высокопоставленным директором центра, командование, как полевого лидера, досталось мне. Разделив девять полевых эсперов на три отряда, я раздал им задания:
— Трое из вас защищают лейтенанта Ким Мухёка, трое атакуют, а остальные обеспечивают прикрытие. Гиды делятся на две группы: одна команда поддерживает атакующий отряд радиационной гидацией, вторя— следует за мной, чтобы направлять лейтенанта Ким Мухёка.
— Есть!
Атакующие быстро выдвинулись, выигрывая время, вступая в бой с эсперами Акцента, пока я пытался сдержать ярость Мухёка. Стабилизация его с помощью радиационного наведения могла бы сработать, если бы я смог подобраться достаточно близко.
Сквозь облако пыли я хромал к Мухёку. Мой пулеобразный направляющий выстрел, похоже, возымел действие, и его направляющий уровень теперь стал немного стабильнее.
— Вам всем не нужно специально направлять этого дурака. Просто рассейте вокруг нас эсперские длины волн направляющими волнами.
Судя по низкому рангу руководящего персонала, это выглядело так, будто кто-то притащил толпу новичков. Вздохнув, я перефокусировал свои волны на кончиках пальцев, собирая их в продольный поток, как землетрясение, чтобы она достигла Мухёка.
Среди хаотичных звуков вопящих эсперов, рева песчаной бури, выстрелов и столкновения способностей я сосредоточился исключительно на том, чтобы направить лучшую часть своей энергии Мухёку. Почему он просто не мог подождать меня? Зачем так безрассудно бродить?
Я понимал Мухёка. Это явление похоже на борьбу стареющего родителя за гораздо более младшего ребенка или между партнерами со значительной разницей в возрасте. Когда кто-то поддается течению времени, молодой партнер также несет бремя времени вместе с ним. Я был относительно старым для активной службы, и даже для моего возраста мое тело было не в идеальном состоянии. Мухёк, должно быть, старался еще усерднее, пытаясь доказать мою значимость для армии.
Такие усилия, вероятно, стали тяжким бременем для молодого Мухёка. Вот почему он, вероятно, воспользовался этой возможностью, чтобы попытаться совершить одиночную миссию. Осознание его ситуации заставило меня почувствовать еще большую жалость. Мое сострадание к моему эсперу проявилось как направляющий импульс, на котором мой разум приказал моему мозгу сосредоточиться, привлекая всю мою внутреннюю энергию к кончикам моих пальцев.
Среди бушующей песчаной бури я тщательно прицелился в него и выпустил еще одну контрольную пулю.
Бип.
В ответ на мою решимость уровень Мухёка наконец приблизился к безопасной зоне. Теперь оставалось только стабилизировать его прямым направлением, и он мог бы присоединиться к битве без риска. Что касается сил противника, если у них не было хотя бы пяти эсперов ранга S+, у них не было бы шансов против него. S++ встречается редко, потому что даже эсперов ранга S+ мало, а разрыв в силе значителен. Если бы Мухёк сражался в полную силу, их численность не имела бы значения — он бы их раздавил. Мы могли бы даже захватить эсперов Акцента живыми, чтобы получить информацию.
Помня об этом, я смело ринулся в песчаную бурю.
— Полковник!
Я слышал, как гиды пытались остановить меня, но не мог просто стоять там в ожидании. Направляющая пуля была навыком, который нельзя было использовать постоянно, и если разум уставал, качество гидации значительно снижалось. Единственный способ вернуть Ким Мухёка в нормальное состояние и преодолеть ситуацию — это прямое контактное направление. Волоча едва реагирующие колени, я двинулся к Мухёку.
Вжух.
Вихрь, смешанный с песком, дул еще сильнее, блокируя пространство между мной и Ким Мухёком. Он стал настолько сильным, что стало трудно даже стоять, как небольшой шторм. Даже если я не мог открыть глаза, все равно хромал вперед, движимый единственной решимостью: добраться до Ким Мухёка.
Когда уровень гидации Мухёка едва стабилизировался, он подсознательно отозвал окружающие его эсперские волны, которые создавали хаос. Это был подходящий момент. Расстояние между нами теперь было минимальным. В тот момент, когда я возьмет Ким Мухёка за руку, он восстановит все свои способности.
— …Полковник?
Мухёк, теперь постепенно приходя в сознание, открыл глаза, прищурившись от песчаной бури. Увидев его таким, даже в такой ужасной ситуации, я не мог не улыбнуться. Мне вспомнились редкие дни, когда он бывал необычайно уставшим - у него был похожий сонный взгляд по утрам.
Мухёк огляделся, затем пристально посмотрел на меня, пока я тащился вперед. Когда наши глаза встретились, я подумал, что мой голос успокоит смятение в глазах Мухёка. Скажу ему, что все будет хорошо, что мы можем идти домой. Может быть он, даже отругает меня за то, что я был дураком и заставил его страдать, доверив ему свои драгоценные часы.
Но шок, пронзивший мою грудь, не позволил этим словам вырваться из уст. Я даже не успел почувствовать боль от сильного удара. Только нахлынуло сильное чувство, что что-то не так…
—Кан Хаджон! — Мухёк позвал меня по имени.
В глазах Мухёка было только переполняющее его недоверие и отчаяние. Я хотел успокоить своего ученика-эспера, сказать ему, что все в порядке, что я собирался только поесть перед возвращением. Я хотел сказать, что никогда не нарушал обещания, данного ему. Но в тот момент, когда я открыл рот, хлынула кровь.
Камень пронзил меня насквозь и задел бровь Мухёка. Несмотря на удар, Мухёк не моргнул, его глаза были устремлены на меня. Это было не столько болью, сколько неверием от вида треснувшего экрана на упавшем телефоне. Дышать было трудно, но и только.
В конце концов, я никогда не думал, что умру.
Но, даже не издав последнего вздоха, я мог лишь беспомощно смотреть на камень, который пронзил меня и оставил след на лбу Мухёка.
— Кан Хаджон!!! — Мухёк снова позвал меня по имени. Он остановил камень, который задел его лоб, в воздухе и швырнул его назад. Если бы я обернулся, то увидел бы эспера Акцента, который стал причиной всего этого. Я хотел повернуться и проверить, но по какой-то причине не мог оторвать глаз от лица Ким Мухёка.
Его сжатые челюсти, нахмуренные брови и глаза, наполненные эмоциями, которые могли быть только у тех, кто стал свидетелем невообразимого. С последней мыслью: «Этот щенок, он до конца будет выкрикивать имя своего хозяина», — я потерял сознание.
Я, вероятно, не проснусь. Меня охватило чувство: Это моя смерть. Как гид с хорошей интуицией, я точно знал, что меня ждет, вплоть до самой смерти.
Да, я умер в тот день.
* * *
Когда я проснулся утром, Ким Мухёк снова обнимал меня.
Видимо, не имея направления ночью, Мухёк заполз в мою постель. Просыпаться каждое утро в объятиях этого огромного парня было просто раздражающе.
«Ах, опять этот сопляк...»
И тяжелое присутствие Мухёка, который заснул, обнимая меня сзади, прижимающееся к моему копчику, было значительным. Я знал, что это обычное утреннее явление для парней, но не понимал, почему я должен просыпаться в такой ситуации каждый день. Мухёк хотел прижать что-то твердое к спине мужчины на двенадцать лет старше его...?
Сколько бы я ни направлял его перед сном, Мухёк, словно какой-то кот в поисках тепла, всегда заползал к утру в мою кровать. Хотя она была достаточно просторной для одного, но бедная кровать казалась крошечной, когда приходилось делить ее с таким гигантом, как Ким Мухёк.
Уровень гормонов стресса опять подскочил из-за парня, который проигнорировал все просьбы спать в собственной постели.
— Эй, Ким Мухёк! Просыпайся, чего ты опять спишь здесь, эй, ты, сопляк!
Когда я попытался поднять туловище, уклоняясь от тревожного веса, давившего на мой копчик, меня снова втянули в объятия Мухёка.
У эспера был слух, как у охотничьих собак, так что он не мог не проснуться от моего крика, но Мухёк только крепче сжал мою талию. Раздражающе молча. Господи, почему этот парень стал таким огромным? В день первой встречи он был милым, даже ласковым.
По мере взросления он становился больше и теперь был почти моего роста. Рост Эспера часто продолжался до двадцати пяти лет, так что он, вероятно, станет еще выше. Представляя это, я чувствовал себя не просто раздраженным, но и по-настоящему обеспокоенным. Конечно, учитывая его высокий ранг, тело Мухёка постоянно жаждало направления, поэтому было логично, что он подсознательно искал направляющие волны поблизости в тех же помещениях.
Но все же у меня не было желания просыпаться каждое утро с дискомфортом от значительного веса своего ученика, давящего на копчик и поясницу.
– Проснись. Ты противный.
— Спи дальше. Ты вчера плохо выглядел.
Несмотря на его ответ, Мухёк был таким же наглым, как и всегда. Я чувствовал, как кровяное давление поднимается с самых низов, собираясь поставить рекорд.
— Эй, ты, сопляк! Если бы ты не прилип ко мне, я бы спал спокойно. Ты что, не собираешься слезть?
Я надавил ладонью на подбородок Мухёка, чтобы оттолкнуть его, но тот не сдвинулся с места, а вместо этого крепче сжал мою талию, притягивая ближе со словами, от которых я лишился дара речи.
— …Перестаньте двигаться. Делаете хуже.
— Ты, сопляк, неужели ты...! Ты хоть представляешь, кто твой старший? С самого утра балуешься! Ты собираешься сваливать?
Не то чтобы Мухёк испытывал к мне романтические чувства или видел во мне партнера. Его тело реагировало на направляющие волны, которые текли от кожи гида.
Обычно экстрасенсы, которые не прошли обучение в двух академиях и стали экстрасенсами позже обычного, испытывали трудности с адаптацией к реакциям своего тела на проводников, независимо от пола последнего. Один из моих младших учеников избегал гидации до такой степени, что был близок к вспышке гнева, говоря, что мысль о получении направления от гида-мужчины его отталкивает.
Однако у Мухёка таких трудностей не было.
Независимо от того, что его гид тоже мужчина или что он на двенадцать лет старше его, разве он не пробирается в мою комнату каждую ночь, не вскрывает замок палочками для еды и не обнимает меня за талию, пока мы спим, даже доходя до того, что прижимается своим весом к заднице своего хозяина? Было почти невероятно, как хорошо этот мальчик, который рос «вне» до совершеннолетия, так естественно адаптировался к атмосфере Центра.
Не обращая внимания на утреннее раздражение своего хозяина, Ким Мухёк открыл рот, его голос был тихим и спокойным.
— Вы создали эту ситуацию со своим Эспером, но не берете на себя ответственность? Это пренебрежение своим долгом, инструктор.
— Какая чушь. Вставай и готовь завтрак.
Даже когда я бил его по руке крепкими похлопываниями, чтобы прогнать его, он не вздрогнул, а вместо этого медленно приподнялся на локте. В слабом свете, пробивающемся сквозь плотные шторы, был виден его голый торс. Это было плотное с мышцами тело, похожее на тело зверя. У меня когда-то было такое тело в расцвете сил. Чувствуя странную горечь, я быстро пришел в себя.
— Почему ты все время лезешь ко мне в кровать? Я провел тебе сеанс Руководства перед сном вчера вечером, разве этого недостаточно?
— Этого достаточно?
— Хочешь поиграть в слова?
Когда я уже начинал по-настоящему раздражаться, Ким Мухёк, обладающий изворотливостью лисицы, тут же встал с кровати с безразличным видом.
— Я сделаю тебе омлет. Продолжай спать.
Несмотря на то, что я все утро ворчал из-за нарушенного сна, он уложил меня обратно, словно успокаивая ребенка, подоткнул одеяло и нежно похлопал по животу, прежде чем уйти.
Как будто он полностью привык к моему утреннему ворчанию, любезно предоставленному моим низким кровяным давлением. Я испустил долгий вздох. Хотя Мухёк и я пара, наши отношения в первую очередь являются отношениями мастера и ученика, поэтому мы не сблизились. Возможно, именно поэтому он так привязан ко мне, единственному проводнику, который рядом с ним. Я пытался найти ему другого гида, желая успокоить его и отправить его, как отец, женивший взрослого ребенка, но ни один из них не был с ним совместим, или их уровни были намного ниже его, что затрудняло поиск подходящей пары.
Похоже, мне придется пока держать его рядом, но с течением дней его растущая привязанность ко мне заставляет меня все больше беспокоиться. Хотя я много раз говорил ему, что когда он пошел в начальную школу, я уже легально покупал алкоголь, он делает вид, что не понимает. Конечно, у него нет искренней привязанности к такому старику, как я; должно быть, его натура как высокоуровневого Эспера с постоянной потребностью в Гиде заставляет его неосознанно тянуться ко мне. Прежде чем я испорчу жизнь молодого человека, я подумал, что быстро найду ему другого Гида и, наконец, получу увольнение, которого с нетерпением ждал.
Я думал, что снова уснул.
…Или, по крайней мере, что я умер тогда и там. Но вместо того, чтобы пересмотреть свою жизнь на входе в загробную жизнь, оказалось, что все это было просто сном… 


  

  СЕРЖАНТ (Перезагрузка)



  СЕРЖАНТ (Перезагрузка)


  

    
      И тут, из состояния, которое считал смертью, я очнулся.
— Ах, фух!
Дышать было так трудно, будто воздух разрывал мои легкие, а интенсивный свет, режущий мои полуоткрытые глаза, заставлял их пульсировать. Это была агония, как у человека, запертого в пещере на века или неспособного открыть глаза на протяжении месяцев. Мои легкие, сжавшиеся от внезапного вдоха, не могли полностью расшириться, оставляя меня в такой боли, что я едва не подавился.
Щурясь от слепящего света, я почесал нос, чувствуя странное щекотание. Я думал, что это просто зуд, но моя рука наткнулась на тонкий шланг. Я схватил его и медленно потянул, чувствуя, как тонкая трубка тянется из моего носа, это было ужасно.
—Фу, кха-кха…! — я долго кашлял.
Что это было? Я был уверен, что умер.
Валун, брошеный Эспером Акцента, пронзил мою грудину. Будучи не из тех, кто быстро восстанавливается, было вполне естественно, что я должен был умереть от шока еще до того, как началось какое-либо лечение. И вот я здесь, необъяснимо живой, уставившийся в потолок больницы.
Но постоянный звон в ушах и боль глубоко в черепе мешали ясно мыслить. Моргнув, я заметил повязку, приклеенную к тыльной стороне ладони.
Что это?
Разум плыл, как в тумане. Казалось, это больничная палата, куда можно попасть только гидам... но что-то было странно незнакомым.
Я был уверен, что умер.
Может быть, Ким Мухёк умудрился доставить меня в палату со скоростью Маха и отправить на операцию?
Я провел пальцами по больничной одежде на мне, но не нашел никаких хирургических шрамов. Как ни странно, не было ни единого шва или повязки, только гладкая кожа без следов какой-либо травмы. И моя кожа выглядела необычно бледной, как будто я не видел ни единого солнечного луча годами.
Я был без сознания три месяца?
Все больше смущаясь, я нажал кнопку вызова медсестры, но никто не пришел. Я подумал, что, возможно, будет быстрее просто встать и поискать Ким Мухёка или Хан Бёнына.
Чувствуя неожиданное удовлетворение от того, что жив, я приподнялся на кровати, только чтобы обнаружить повязку на запястье. Новая травма? До того, как мою грудь разорвали, у меня не было такой раны на запястье. Стряхнув с себя туман, я встал.
— Ах, моя голова... — у меня невольно вырвался стон, звучавший незнакомо...
Мне показалось, или мой голос немного изменился? Может быть, это из-за того, что я так долго был без сознания, но даже если так, мой должен был быть заметно ниже…
Странно...
Мне удалили несколько позвонков во время операции? Ну, может, это не так уж и плохо. Это сделает мои ноги длиннее по сравнению с туловищем. Я был готов покинуть комнату с этой беззаботной мыслью.
— Фу... почему мое тело чувствует себя так, будто его пропустили через мясорубку?..
Должно быть, прошло действительно много времени с тех пор, как я последний раз двигался; иначе мое тело не было бы в таком ужасном состоянии. Сколько дней я был без сознания? Было бы лучше, если бы я проснулся после окончания тренировки суставов. Разминая затекшие конечности, я попытался снова привыкнуть к движению.
Но все было не так во многих отношениях. Мои запястья и бедра ощущались странно по-другому... Это была мышечная атрофия? До травмы колена я был крепко сложен, достаточно, чтобы считаться громоздким. Но после травмы я почти перестал тренироваться и проводил время, консультируя Ким Мухёка, поэтому я потерял некоторое количество мышц. Тем не менее, я никогда не был таким худым.
Мои запястья и лодыжки выглядели пугающе тонкими.
— Почему никто до сих пор не пришел проверить меня?..
Конечно, кто-то пришел бы посмотреть на человека, выходящего из комы. Раздраженно бормоча что-то о неявке медсестры, я заставил себя подняться на ноги. Нашел старую пару тапочек, спрятанную в углу, надел их и, тащя за собой стойку с присоединенной капельницей, вышел из комнаты.
Этот идиот Эспер Ким Мухёк даже не потрудился присмотреть за своим раненым хозяином. Я окинул взглядом пустые коридоры со злобным блеском в глазах. Коридор был пуст. На улице не было темно, но, похоже, все ушли. Пост медсестры тоже был пуст. Двигаясь медленно, я делал осторожные шаги, мои ноги дрожали. Сколько же я уже лежал?
Еще одной странностью было отопление. Хотя мы находились в помещении, из потолочных воздуховодов исходило мягкое тепло. Время года, когда я потерял сознание, было определенно летом. Тепло было не сильным, но оно было... Неужели это было спустя месяцы?
Все еще дрожащими шагами я дошел до лифта и нажал кнопку. Странно, но кнопка на стене оказалась выше обычного. То, что раньше находилось на уровне моего бедра, оказалось ближе к пупку... Решив, что это просто шалит воображение, и сосредоточившись на своих шагах, я зашел в открывшиеся двери лифта. Стойка с капельницей стала хорошей опорой.
«Ким Мухёк, этот бесполезный мальчишка. Он должен был быть рядом со своим учителем каждый день. Куда он мог убежать, не зная, когда я проснусь? Я убью его, когда найду».
Чувствуя себя физически очень слабым, я почувствовал некоторую обиду на Ким Мухёка. Обычно, даже если это меня раздражало, этот парень прилипал, как клей.
Двигать телом стало слишком сложно. По крайней мере, мое колено, похоже, не осталось без лечения, так что я хотя бы не страдал от болезненной скованности в суставе.
«Действительно ли это новое лекарство подействовало? Или они использовали меня в качестве подопытного, пока я лежал?»
С военно-медицинской частью я бы не исключил этого. Использовать меня в качестве подопытного? Но Ким Мухёк, конечно, не допустил бы этого. Хотя он, возможно, был достаточно небрежен, чтобы оставить свой пост у постели своего бессознательного учителя, он был не из тех, кто позволит проводить какие-либо безрассудные испытания. Успокоив себя, я вышел из лифта в вестибюль отделения, где толпилось несколько человек. И с любопытством огляделся.
«Подождите, разве это не отделение-гидов? Чувствуется что-то не то...»
Бормоча себе под нос, я толкнул стойку для капельницы вперед. Интерьер не соответствовал больнице для проводников, которую я помнил. Наблюдал за незнакомой обстановкой, пока медленно шел к выходу, я почувствовал на себе чей-то взгляд. Когда я обернулся, глазевшие на меня люди, быстро отвели глаза.
«…В чем дело?»
Я был известен в армии, но поскольку у меня было довольно непримечательное, не молодое лицо, люди часто не узнавали во мне того Кан Хаджона, даже находясь рядом. Но сегодня то, как они смотрели на меня, было странным... Почти как если бы они встретили оживший труп. Хотя это было тревожно, найти Ким Мухёка, чтобы получить информацию, казалось важнее. Поскольку я не нашел телефона в своей комнате, найти его самому, вероятно, было быстрее всего.
Было не так много мест, где мог быть Ким — либо их общие покои, либо его кабинет, если только его не назначили куда-то еще. Когда я протиснулся к выходу, холод резко впился в кожу.
«Уф, как холодно».
Мой собственный голос звучал странно незнакомо. Он не казался хриплым от простуды, так что же было не так? Прочистив горло несколько раз, я потянул за собой стойку для внутривенных вливаний. Холодный ветер обжигал босые ноги в тапочках. Это была не осенняя погода, это была зима... Сбитый с толку, я наклонил голову, разум онемел от холода. Теперь у меня была еще одна причина быстро найти Ким Мухёка.
Пройдя еще несколько шагов, ощущавшиеся как десять миль — я едва добрался до курительной будки у отделения неотложной помощи. С каких это пор они ее установили? Я достаточно часто бывал в этом отделении для лечения колена, и странно, что никогда не замечал ее. В любом случае, будка была не важна. Я прошел мимо нее, намереваясь направиться к главной дороге.
Затем остановился и с удивлением оглянулся на кабинку.
— Подожди, Ким Мухёк…?
Знакомое лицо. Но мужчина, закуривающий сигарету у вентиляционного отверстия, не был похож на Ким Мухёка, которого я знал. Он даже не смотрел в мою сторону, но физическое расстояние и стеклянный барьер между нами не мешали разглядеть внушительную фигуру. На мгновение мысль о том, что это Ким Мухёк, показалась абсурдной.
Над его правой бровью был шрам, который едва не задевал глаз. Он был выше, с грозным лицом и острым, устрашающим взглядом, из-за которого было трудно поверить, что это тот же человек, несмотря на сходство.
«Он что, эспер с континента? Но учения с союзниками только осенью...»
Но, опять же, учитывая погоду, это была действительно осень. Наконец, заметив, что дрожу, я решил вернуться... Прошел всего-ничего, а ноги уже подкашивались. В тот момент, когда я добрался до главного входа в больницу, кто-то дернул меня за запястье назад.
— Эй, Кан Хаджон!
Это был невежливый рывок, сопровождаемый грубым жестом, но хуже всего было то, как мое тело качнулось без всякого сопротивления. Неужели я действительно стал таким слабым? Чувствуя себя ошеломленным, я повернулся, чтобы посмотреть на захватчика.
С таким самоуверенным отношением и обращением по имени я ожидал кого-то по крайней мере с одной генеральской звездой, но это оказался всего лишь младший лейтенант. Однако по какой-то причине этот скромный офицер счел себя вправе преградить путь полковнику. С недоверием я уставился на парня, который вздрогнул:
— Что, ударишь меня? Прошел слух, что ты пропал из больницы, и все тебя ищут.
О, так они действительно меня искали? Я кивнул.
— Сегодня ты выглядишь более высокомерным, чем обычно. В любом случае, раз уж ты встал, принимайся за работу. Ты знаешь, что случится, если ты выкинешь еще один «умирающий» трюк.
Что он имел в виду под «умирающим трюком»? Не то чтобы я хотел оказаться в таком состоянии. Но пока мужчина тащил меня за собой, возразить не было возможности. Парень крепко схватил меня за запястье, не обращая внимания на капельницу, которая с грохотом упала на землю. К счастью, сумка, висевшая на стойке, была пластиковой, а не стеклянной, поэтому она не разбилась. Но когда дернули за капельницу, повязка на тыльной стороне его руки слетела, и вырванная игла порвала немного кожи.
— Ой…! — я рефлекторно застонал от боли, но мужчина лишь бросил на раздраженный взгляд, словно я слишком бурно отреагировал.
— Хватит ныть. Тебе уже надоело лежать в постели.
— Как долго я лежал? — задал я, наконец, мучающий вопрос. Лицо молодого офицера исказилось от раздражения.
— Ты что, с ума сошел? Теперь ты разговариваешь неформально?
— Ну и что?
Что я должен был сделать, проявить уважение к этому парню? Просто потому, что я смотрел пустым взглядом, лицо молодого офицера стало еще жестче.
— Ты серьезно сумасшедший. Ладно, как хочешь. Разговаривать с таким психом, как ты, — пустая трата времени. Просто иди уже.
Правда в том, что я был немного не в себе, поэтому позволил себя тащить. Из-за холода сесть в машину парня казалось лучшим вариантом. Хотя мне не нравилось неподчинение этого наглого офицера, у него, должно быть, была причина так себя вести. Иначе кто бы осмелился так обращаться ко мне, полковнику, и практически затаскивать его в машину?
Территория центра была размером с два или три квартала вместе взятых, так что было невозможно преодолеть это расстояние пешком. Поскольку было похоже, что он меня подвезет, я молчал, полагая, что если дела пойдут плохо, я просто ударю его в челюсть и высажу где-нибудь по пути. Пока я спокойно садился на пассажирское сиденье, мужчина продолжал ворчать, не обращая внимания на мое присутствие. Он продолжал бормотать что-то вроде «симулянт» и «попытка самоубийства», что сбивало с толку. Они называют это попыткой самоубийства, когда я пострадал, чтобы спасти единственного в центре эспера S++? Это звучало несправедливым, мягко говоря.
Я пристегнул ремень безопасности и сосредоточился на дороге впереди, понимая, что этот парень не производит впечатления самого безопасного водителя.
— Эй, пристегни ремень... Ну, это было быстро. Действительно заботишься о себе, да? — заметил он с ноткой сарказма.
Он был тем, кто перешел черту. Маленький негодяй, который так ругался с Полковником. Но поскольку было слишком холодно, чтобы выходить из машины, я решил, что скажу Хан Бёныну, чтобы он его потом наказал.
После этого мы ехали дальше в относительной тишине. Я зачесал челку назад, глядя в окно на проплывающий мимо пейзаж. Они что, провели какие-то крупные ремонтные работы? Все выглядело иначе; появились новые здания, и даже цвета уличных фонарей, казалось, изменились. Маловероятно, что военные, известные своей скупостью, стали бы ремонтировать относительно новый Центр без причины. Что же здесь произошло?
Может ли быть, что вместо того, чтобы пройти сезон или два, пока меня не было, на самом деле прошел целый год? Эта леденящая мысль заставила меня обнять себя, но тут машина остановилась, и мужчина заговорил.
— Иди. Сейчас будет собрание, и из-за тебя я даже не успел переодеться в парадную форму. Иди, переоденься в свою и выходи. Когда закончишь, направляйся в зал Ёнхён.
Зал Ёнхён был залом для военных мероприятий.Если они привезли меня, недавнего пациента, это должно быть что-то важное. Я цокнул языком, глядя на здание перед нами. Это было ателье для униформы — его услугами пользовались, когда вам нужно было подогнать новую форму или починить имеющуюся. Я подумал, что это странно, так как моя форма все еще была в моей комнате.
— Ты разве не помнишь? То, что ты носил, выбросили!
Каким-то образом парень уловил мои колебания и огрызнулся. Невероятно — они избавились от моей формы, пока я был прикован к постели после травмы на работе? Бормоча себе под нос, я вылез из машины. Сзади он крикнул:
— Эй! Ты только что ругался на меня?
Я проигнорировал его, оставив дверь открытой, когда ушел.
Оставленная открытая дверь, скорее всего, раздражало его даже больше, чем если бы я ей хлопнул.
— Надо было узнать его имя. Какая наглость у этого мальчишки. Я заставлю Инхака преподать ему урок уважения, — пробормотал я, медленно пробираясь в здание ателье. Как ни странно, там меня встретили с таким же отношением. Портной едва взглянул на меня, прежде чем подбородком указал на форму с вышитым на груди «Кан Хаджон».
— Форма там. Надень ее и выходи, — сказал он.
Он, возможно, не притворяется впечатленным, но я одна из ключевых фигур, которая привела армию к победе в битве при Хэйнданге. Они даже включили эту битву в последние учебники, используемые в академии. Хоть я и не адмирал Ли Сун Син, я думал, что заслужил некоторое уважение в армии. Поэтому я не мог понять, почему со мной так обращаются. Они, кажется, тоже меня знали. Это было непонятно — никто в центре, от продавца табака на углу до повара в кафе, не мог меня забыть.
Это заставило меня подумать, что лучше бы мне допросить Ким Инхака после встречи с Ким Мухёком. Я переоделся из халата пациента в форму, только чтобы заметить, что знаки различия на плече, похоже, не были полковничими. Я хотел спросить портного, но он исчез, а зеркало в комнате было закрыто массивной вешалкой для одежды, покрытой толстым слоем пыли. У меня не было желания ее двигать.
— Серьёзно? Загораживаешь зеркало в швейной мастерской? — я прищёлкнул языком и направился в Зал Ёнхён. Встреча с Ким Мухёком на мероприятии казалась мне лучшим вариантом.
К счастью, швейная мастерская находилась недалеко от зала, так как это была пристройка, соединенная с главным зданием центра. Однако по пути я чувствовал на себе множество глаз. Что за взгляды? Они никогда не видели полковника в порванной форме, проигнорированного его парным эспером и отстраненного новеньким? Я нахмурился и продолжил идти. Боевые ботинки, которые мне выдали, выглядели меньше моих обычных, но сидели плотно, что меня озадачило. Учитывая мою роль в спецназе, они, вероятно, выдали мне ботинки вместо парадных туфель, но все равно это было странно.
Размышляя об этом, я шел, пока не показался зал Ёнхён. К счастью, это было не слишком далеко, поэтому я не слишком запыхался. Просто легкое чувство одышки, которое можно проигнорировать. Несколько минут спустя я, наконец, вошел в здание. Место было заполнено слоняющимися солдатами, так что, похоже, мероприятие еще не началось.
Как мне найти Ким Мухёка во всём этом? Как только я вздохнул, я почувствовал волну психической энергии, которая заставила меня вздрогнуть. Она была знакомой, но странно другой. Она ощущалась как энергия Мухёка, но более резкой, и волновой рисунок был очень похож, хотя и заметно отличался. Энергия Мухёка всегда была нежной, как будто просила разрешения приблизиться. Но эта ощущалась агрессивной, как будто она что-то прощупывала. Вздрогнув, я посмотрел в сторону источника волны.
Там, на краю ряда стульев вдоль стены большого зала, сидел мужчина и пристально за чем-то наблюдал. Несмотря на то, что в зале кипела жизнь, места вокруг него были пусты. Казалось, люди неосознанно избегали его, оставляя его сидеть там, как изолированный остров. Он казался рассеянным, глядя либо в угол, либо в переднюю часть зала. Его широкие плечи, крупные руки с набухшими венами и одна нога, закинутая на другую, сразу привлекли мое внимание, не говоря уже о шраме на конце его правой брови.
— Ух ты... — не успев сдержаться, я ахнул и направился прямо к нему. — Ким Мухёк, ты паршивец!
Я обхватил его шею рукой, зажав его в захвате. Наконец-то я нашел своего эспера, того, кого искал, Ким Мухёка. Так что, мужчина, курящий у госпиталя ранее, действительно был Мухёком. Я колебался, потому что он казался выше, и его аура ощущалась совсем иначе.
Он даже тогда посмотрел прямо на меня и сделал вид, что меня не знает. Я сжал его сильнее и спросил:
— Почему ты раньше сделал вид, что не узнал меня?
И тут, прежде чем Мухёк успел ответить, молодой офицер, который подвозил меня ранее, подлетел с бледным лицом, схватил меня за запястье и сказал:
— Я извиняюсь, капитан Ким! Сержант Кан Хаджон только что пришел в сознание… Пожалуйста, не обращайте на это внимания; я обязательно его подробно проинструктирую!
Просветишь меня? Смешно. И с каких это пор я был просто сержантом? Так этот парень проявляет ко мне неуважение, потому что думает, что я сержант? Невероятно. А я-то думал, что он достаточно хорошо со мной знаком, судя по тому, как он разговаривает.
Но что-то все же не так.
Было больше одного подозрительного момента. Помимо младшего лейтенанта передо мной, у каждого Эспера и Гида в поле зрения, казалось, были шокированные лица. Почему они все так себя ведут? Как раз когда я задавался вопросом, младший лейтенант с силой надавил на мой затылок, заставив неловко поклониться Ким Мухёку. Я был действительно раздражен.
— Эй, успокойся. Кто ты, черт возьми, такой, чтобы вдруг вести себя фамильярно?
— Смотрите, капитан Ким! Теперь он даже своему начальнику возражает, как будто он сошел с ума! Ха-ха, тогда я заберу этого сумасшедшего парня для дисциплинарного взыскания. Спасибо, капитан!
Лейтенант проигнорировал мой вопрос, еще раз натянуто поклонившись Ким Мухёку, прежде чем уволок меня. Не имея возможности поднять упавший на землю берет, я был снова вытащен кем-то, кого я даже не знал, из главного зала. Несмотря ни на что, вид Ким Мухёка, поправляющего одежду, даже не взглянувшего в мою сторону, был некоторым шоком.
Неужели мой напарник просто будет стоять там, пока меня утаскивает какой-то неизвестный? Это приводило меня в ярость, я чувствовал, что годы, потраченные на его воспитание, прошли впустую. И как только дверь закрылась, младший лейтенант закричал:
— Ты с ума сошёл?!
Я посмотрел на покрасневшее от гнева лицо, и спокойно ответил:
— Если кто-то и безумен, так это ты.
Я не был тем типом, кто затевает беспорядки, и обычно терпеливо общался с низшими чинами, пока они не переступали черту. Но этот парень зашел слишком далеко. Он использовал неформальный язык и силой пригнул голову своего начальника. Это было абсурдно. Я стоял сгорбившись, глядя на него сверху вниз, забавляясь тем, что мое правое колено не болело, даже когда на него приходился вес всего тела.
— Ты действительно…!
Младший лейтенант собирался снова повысить голос, когда я увидел свое отражение в стеклянной двери зала за его плечом:
— Что-о-о-о-о?!
— Теперь ты даже не слушаешь своего начальника? Эй, я говорю — куда ты смотришь...
Я едва слышал его голос. Проскользнув мимо, я прижался к стеклянной двери зала Ёнхён.
— Что это?!!
Это все, что я мог сказать, увидев свое отражение. Отражение выглядело странно. Не в силах поверить, я двинулся, размахивая руками.
— Эй! Куда ты идешь?
Не обращая внимания на младшего лейтенанта, я в растерянности направился обратно в зал Ёнхён, ища туалет.
— Уборная, уборная...
Сам себя не слыша, я погружался в состояние паники.
— Где...
Пробежав весь коридор, так не смог найти туалет. Оглядевшись еще раз, я наконец заметил знак, указывающий на туалет в боковом коридоре. Бросившись внутрь, я немедленно подошел к зеркалу.
— Что… Что это...
То, что я увидел в стеклянной двери, было реальностью. Потрясенный, я коснулся своего лица: гладкая кожа, высокий, мужественный нос, тонкие, но четко очерченные брови, большие глаза со слегка приподнятым внешним уголком, тонкая линия подбородка и светлые волосы.
— Что за черт...
Проведя руками по лицу, затем потянувшись к зеркалу, я ощупал все свое тело. Наконец, издал крик:
— Что, черт возьми, здесь происходит?!
Человек в зеркале был абсолютно незнакомым. Оттуда смотрел молодой человек с поразительно красивыми, тонкими чертами лица, искаженными шоком. Моего обычного мужественного лица, часто описываемого как аккуратное, если не классически красивое, нигде не было видно. Кто был этот тощий мальчишка в зеркале? Сдерживая желание упасть в обморок, я наклонился и закатал правую штанину своих форменных брюк выше колена.
— …Он исчез.
Он исчез.
Шрам от операции на колене.
Ким Мухёк неоднократно уговаривал меня обратиться к целителю-эсперу, чтобы тот удалил его, но я отказывался, считая это неприятным. Почувствовав волну тошноты, я выскочил из туалета и побежал по коридору к главному входу в Зал Ёнхён. Лейтенант все еще был там, указывая на меня и говоря: «Эй, ты», - снова неформальным тоном. Теперь я подумал, что понял, почему парень разговаривал со мной свысока. Даже если я не хотел знать, я понял это.
Сдерживая крик, я схватил младшего лейтенанта за шею и потащил его за собой. Он взвизгнул, когда я открыл дверь кабинета наугад и втолкнул его внутрь.
— Ты с ума сошёл?!
Да, я знал, что я сам не совсем стабилен. Но разве ситуация не была тоже ненормальной? Молча я затолкал парня дальше внутрь и закрыл за собой дверь. Мне нужно разобраться. Что здесь творится?
* * *
Я бежал и ругался на ходу.
— Черт...
Как бы я ни пытался это отрицать, услышанные слова эхом отдавались в сознании, отказываясь исчезать.
— Я не знаю, какую чушь ты несешь, но да, ты Кан Хаджон. Ты записался под тем же именем, что и герой войны, Кан Хаджон, а потом ты взял и испортил свою репутацию гида.
Самоуверенного лейтенанта звали, предположительно, Ан Чанхён. Я надавил на парня, чтобы узнать подробности. Сначала бросаясь словами о послушании и уважении, парень побледнел, почувствовав что-то неладное, и в конце концов дал краткое объяснение.
Информация была простой. «Это тело» было Гидом по имени «Кан Хаджон», сержантом, который носил такое же имя, как герой войны «полковник Кан Хаджон». Он поступил на службу как Гид D-класса сразу после того, как «полковник Кан Хаджон» погиб, спасая Ким Мухёка, вызвав большой резонанс в центре. Хотя изначально люди возлагали на него большие надежды после смерти героя, ему был присвоен рейтинг D-класса, и он быстро стал объектом презрения людей.
По-видимому, он был младшим гидом в Команде 12, которую возглавлял никто иной, как Ан Чанхён. Из моего разговора с Аном можно было сделать несколько выводов, поэтому я решил, что мне нужно получить как можно больше информации.
— Но почему ты об этом спрашиваешь... Эй! Куда ты идешь!..
Проигнорировав вопросы Ан Чанхёна, я вышел. Едва замечая проклятия, которые Ан бросал мне в спину за грубость. Мне было необходимо как можно скорее найти Хан Бёнына. Сейчас он был единственным, кому я мог доверять. О том, чтобы спросить Ким Мухёка, не могло быть и речи, так как нынешнее поведение парня было каким угодно, но только не стабильным. Его аура казалась крайне опасной, как у Эспера на грани потери контроля.
А потом была фраза Ан Чанхёна, которая продолжала меня беспокоить.
«Павший герой войны, полковник Кан Хаджон».
Павший? Не в смысле лежащий, а мертвый, в смысле откинувший копыта? Так что, они говорят, что я уже мертв? И судя по тому, как этот «сержант Кан Хаджон» завербовался после моей смерти, с тех пор должно было пройти довольно много времени. Спеша на поиски Хан Бёнына, я обнаружил, что мое колено не болело, несмотря на быстрый бег. И все же я не мог поверить, что это не просто какой-то странный сон.
После этого я начал собирать воедино полученную информацию:
	Мое первоначальное тело, полковник Кан Хаджон, уже несколько лет как мертво.

	После смерти полковника Кан Хаджона эсперская частота Ким Мухёка стала нестабильной.

	Между «сержантом Кан Хаджоном» и Ким Мухёком есть какая-то проблема.


Пункт 3 я мог вывести из ответа младшего лейтенанта Ан Чанхёна. Когда я спросил о Ким Мухёке, он бросил на меня кислый взгляд и сказал: «Ты все еще зациклен на капитане Киме? Ты даже не пытался покончить с собой из-за этого? Серьезно, именно такие люди, как ты, портят репутацию гидов».
Покончить с собой? Странная формулировка, но я не мог позволить себе роскошь зацикливаться на этом. Все, что я мог, это продолжать бежать туда, где, я рассчитывал найти Хан Бёнына. Если бы ничего не изменилось, он бы все еще сидел в своей лаборатории. Учитывая время, которое потребовалось Ким Му Хеку, чтобы достичь звания капитана, вполне вероятно, что Хан Бёнын тоже получил повышение, но я сомневался, что он покинет свою лабораторию ради этого.
К счастью, главное здание и исследовательское крыло были достаточно близко, чтобы пройти между ними пешком. Но я не учел выносливости этого «сержанта Кан Хаджона».
— Фух, фух… Почему выносливость этого парня такая… жалкая…?
Едва пройдя хоть какое-то расстояние, я почувствовал, как мои легкие разорваны. Я даже чувствовал вкус крови. Мои легкие, должно быть, получили микроповреждения из-за того, как им досталось, и мое сердце, казалось, что оно вырвется из моей груди. Сердечно-сосудистое состояние сержанта Кана было ужасным. Возможно, Ан Чанхён не преувеличивал, когда говорил, что у парня серьезная зависимость от мыслей о самоубийстве.
«Просто посмотрите на шрамы на его запястьях...»
Подняв манжеты своей формы, я цокнул языком. Неоднократные попытки самоубийства сержанта Кан Хаджона оставили слои шрамов на его теле, а это значит, что пока я застрял в его шкуре, мне придется терпеть побочные эффекты его поведения. Его попытки покончить с собой были буквально выгравированы на теле. Иначе, почему бы несколько шагов заставили меня хрипеть, блевать и чувствовать головную боль, сдавливающую мой череп вот так.
«Ты пускаешь свою жизнь на ветер, словно она ничего не значит?»
Судя по всему, младший лейтенант Ан Чансаль — или это был Ан Чанхён? — смотрел на меня с таким презрением, не замечая, что кто-то другой захватил это тело. Наконец, я начал понимать, почему он был таким резким. В последний раз, когда я лежал на больничной койке, должно быть, меня госпитализировали из-за очередной неудачной попытки самоубийства. Я понял, что Ан был руководителем группы, так что неудивительно, что он раздражался, если член группы продолжал создавать проблемы.
«Фу, это все еще так чертовски далеко...»
Я ускорил шаг, поглядывая вперед на здание, где работал Хан Бёнын. Как бы ни было больно бежать, я двинулся дальше, наконец добравшись до исследовательского крыла. Охрана здесь казалась более строгой, поэтому я подождал, пока один сотрудник не выйдет из дверей и проскользнул внутрь. Я избежал охранников в вестибюле и пробежал глазами по указателю этажей рядом с лифтом.
«Хан Бёнын… Хан Бёнын… Доктор Хан… Вот так».
К моему облегчению, там была табличка с изображением лаборатории Хан Бёнына.
«16 этаж, Хан Бёнын, руководитель отдела научных исследований? Серьёзно, когда этот парень успел стать главой отдела?»
В последний раз, когда я его видел, он был младшим офицером, совмещающим обязанности в больнице и любимые исследования. А теперь он был главой отдела? Что здесь произошло, пока меня не было?
Я проскользнул в лифт с группой и вышел на 17-м этаже. Затем я спустился по аварийной лестнице на этаж ниже, тщательно обыскивая каждую лабораторию.
«Хан Бёнын… Хан Бёнын… А, вот и он».
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      Это было недалеко от лестничной клетки, на солнечной стороне здания — элитная недвижимость. Я все больше хотел загнать этого парня в угол и потребовать ответы о его внезапном подъеме. С глубоким вздохом я украдкой открыл дверь лаборатории. Она плавно качнулась, хорошо смазанная и, к счастью, бесшумная. Идеально для того, чтобы оставаться незамеченным. Когда я вошел, раздался слишком знакомый голос.
— Просто оставьте образец данных там. Не буди меня.
Я взглянул и ухмыльнулся. Вот он, откинулся в кресле, положив ноги на стол, на глаза натянута маска. Просто идеально.
Я подошел, подавив смешок от его дерзости, и молча ждал. Почувствовав мое присутствие, Хан Бёнын сморщил нос, снял маску с глаз и поднял глаза, чтобы увидеть меня, стоящего там, скрестив руки.
— Кто ты, черт возьми?
Глядя на него с холодной улыбкой, я начал декламировать то, что давно выучил наизусть.
— В тот день ХХ ХХ, когда ты признался своей невесте, Квон Сонми, с тем маленьким колечком жениха и получил отказ, ты утопил свое горе в Bubble Hope, а затем, когда навестил ее, тебя вырвало на ее голубую рубашку.
—- Ч-что за...
— Далее, в тот день ХХ ХХ, когда тебе сделали операцию по удалению геморроя. Даже такой Эспер, как ты, в итоге заболел геморроем и на какое-то время получил прозвище «Пациентная задница». Кстати, об этом знают только директор Ким Инхак и полковник Кан Хаджон. Преданные до мозга костей, они скрыли это от твоей невестки. Но, заинтересовавшись этим странным прозвищем, она спросила о нем, и этот идиот, Хан Бёнын, в итоге проболтался. Какое-то время даже она называла тебя «Задницей».
—- Откуда... откуда ты все это знаешь... и кто ты, черт возьми, такой?
Хан Бёнын практически упал, в ужасе схватившись за стол, когда я выпалил ему его самые постыдные секреты. Теперь, казалось, настало время раскрыть правду. С торжественным выражением лица я сказал:
— Это я, Бёнын. Инструктор Кан Хаджон.
— …Что?!
— Так ты со мной разговариваешь, малыш?
Я начальственно дал ему подзатыльник, отпихнул стул и плюхнулся на табурет, стоявший в углу.
— Я Кан Хаджон. Твой инструктор и начальник, полковник Кан Хаджон.
— Это… это бессмыслица… Эй, молодой человек, мне кажется, Вы свихнулись. Я Вас познакомлю с психиатром, так что вам стоит туда сходить…
— ХХ Год, ХХ месяц, ХХ день!
— А, нет! Перестань так говорить!
Когда я упомянул незабываемую дату, Хан Бёнын в ужасе закричал. Он посмотрел на меня с недоверием:
— Полковник К-Кан…?
— Да, именно так.
Его лицо выглядело так, будто труп вернулся к жизни. На самом деле, не было ошибкой сказать, что мертвец вернулся, поэтому я мог понять, почему Хан Бёнын так отреагировал.
— К-как... нет, это... Это невероятно...
Хан Бёнын от шока продолжал вытирать лицо рукой. Да, я и сам не верил, так что могу представить, как ему было тяжело.
— Я знаю, это звучит невероятно, но мое тело изменилось, и это правда…
У меня начинала болеть голова, я не знал, как убедить Хан Бёнына. Он всегда ворчал на мои убеждения в псевдонауке, называя их нелепостями. Понятия не имею, как заставить его понять эту ситуацию, которая была за пределами всего, что когда-либо можно себе вообразить.
Хан Бёнын закрыл лицо руками, как будто о чем-то размышляя. Я не торопил его и просто позволил ему все обдумать. Его мысли лихорадочно работали, но через некоторое время Хан Бёнын заговорил:
— Нет, это действительно возможно.
— …Что?!
Он сказал, что это действительно возможно? Я покосился на него, не в силах поверить своим ушам. Теперь моя очередь стать скептиком.
Хан Бёнын быстро порылся в бардаке на столе, нашел мышь, открыл папку на компьютере и кликнул по файлу. Когда на экране появилось название, я не смог сдержать возгласа:
— …Что это? «Исследования и соображения о способностях к трансформации тела»?
— Да. Эта статья вышла два года назад, но никто в неё не поверил. Все спрашивали, существует ли такая способность, почему её не обнаружили до сих пор… Но формы волн здесь идеально соответствуют уникальной форме способностей, и тогда это вызвало много шума. Теоретически я думал, что такое возможно, и, из любопытства, применил свой алгоритм, провёл виртуальные эксперименты. Пока это происходило, первый автор статьи попал в скандал, связанный с денежными махинациями, и, когда он не смог оправдаться, все начали говорить, что и статья — ложь, и…
Хан Бёнын взглянул на меня. Я тоже оторвался от экрана — от всех этих странных слов у меня уже кружилась голова.
— Правда… Вы действительно полковник?
Увидев его недоверчивый взгляд, я почувствовал, как внутри что-то дрогнуло. Моё время без сознания длилось всего около дня, но по выражению его лица было ясно — для него прошло бесчисленное количество дней. По крайней мере, хорошо уже, что кто-то поверил в эту странную ситуацию.
— Да, это я.
— Ха, что это…
Хан Бёнын попытался успокоиться.Умылся.Не помогло. Некоторое время он нервно мерил шагами комнату, а я, решив убедить его быстрее, выпустил направляющую волну.
Глаза Хан Бёнына расширились. Знакомая ему направляющая волна мягко разлилась по комнате.
— Учитель…
Его большие глаза стали ярко-красными. Несмотря на то, что он был сварливым эспером, который не хотел общаться ни с кем, кроме своей невесты, Хан Бёнын все еще прекрасно помнил мою гидирующую волну.
Руководство начинается с силы воли. Сила воли зависит от функционирования мозга. Так что, если я буду действовать и думать как «полковник Кан Хаджон», я все равно смогу создать изначальную направляющую волну даже с телом «сержанта Кан Хаджона».
К счастью или к сожалению, я слышал, что «сержант Кан Хаджон» был гидом D-класса, но, похоже, его направляющая способность была на самом деле довольно велика. Я мог легко манипулировать гидирующей энергией, хранящейся в его теле, и высвобождать ее на своей собственной длине волны. Это было так же просто, как дышать. Даже если бы я не был в его теле, будь я другим гидом, я все равно смог бы сделать то же самое. Гидация управляется силой воли, поэтому, пока я думаю как «полковник Кан Хаджон», моя направляющая волна будет соответствовать уникальной волне «полковника Кан Хаджона».
Я закончил все эти вычисления к тому времени, как добрался до лаборатории Хан Бёнына, поэтому я был уверен. Я был уверен, что он узнает мою направляющую волну.
К счастью, это сработало, и теперь Хан Бёнын был уверен, что я «полковник Кан Хаджон». Честно говоря, я немного волновался, что он может не распознать волну, так как раньше я не направлял его много, но теперь я мог вздохнуть с облегчением, видя его полное доверие.
Хан Бёнын всё ещё выглядел ошеломлённым и растерянно пробормотал:
— Как… Как это случилось?.. Вы знаете, что произошло за прошедшее… прошедшее время?
Он посмотрел на меня с какой-то обидой. Я был не менее сбит с толку.
— Это был мой вопрос. Вчера меня ударили камнем в грудь, я потерял сознание, а сегодня проснулся запертым в теле ребёнка. Ты знаешь, каково это?
— Что… вчера…?
— Да, вчера или позавчера, неважно. Я видел, как Ким Мухёк выходил из-под контроля, пытался его направить, но потом мне в грудь прилетел камень, и я потерял сознание. Теперь я здесь.
После этих слов Хан Бёнын побледнел ещё сильнее, чем когда услышал, что я «вернулся из мёртвых». Я недоумевал, что именно его так потрясло. Он что-то пробормотал себе под нос, явно в шоке, а затем, почти крича, выпалил:
— Без паники!
— Это ты паникуешь.
Но даже несмотря на мой равнодушный ответ, Хан Бёнын схватился за голову:
— Боже мой, как это могло случиться?!
— О, ты меня спрашиваешь?
Его волнение странным образом успокоило меня. Пока Хан Бёнын рвал на себе волосы, я оглядел вещи на столе. Ну и свалка. Ах да, к вопросу о порядке:
— Эй, Хан Бёнын. Сколько времени прошло с тех пор, как я… ну, ты знаешь, заканчил вот так?
На мой вопрос Бёнын удивлённо смотрел на меня полоумным взглядом. Почему он так… Я умер и вернулся к жизни, проснулся в чужом теле, но лицо Хан Бёнына выглядело ещё бледнее, чем у умирающего.
Он медленно встал и сделал несколько вдохов, прежде чем заговорить:
— Только не волнуйтесь, полковник.
— Нет, это ты в этой комнате больше всех нервничаешь.
Проигнорировав моё замечание, Хан Бёнын немного побродил по комнате, прежде чем сказать что-то, что, похоже, его сильно тревожило:
— Ваше первоначальное тело находится на Национальном кладбище. Прошло пять лет с того дня.
— Что…?! Это действительно…! Ох, чёрт возьми! Мои акции!
— …Это всё, что Вы можете сказать? Акции?!
Я не мог не беспокоиться о своих инвестициях. У меня не было настоящей семьи, которой можно было бы их оставить, а мои с трудом заработанные вложения, вероятно, уже пошли под откос. Пять лет! Сколько выгодных возможностей я упустил за это время?
— Хотите ещё что-нибудь спросить? — в голосе Хан Бёнына сквозило откровенное презрение.
Мне в голову пришла ещё одна мысль, и я быстро посмотрел на него:
— Подожди, что происходит с Ким Мухёком? У него необычная длина волны.
— А, вот это сейчас самая большая проблема.
Самая большая проблема? Я, конечно, больше беспокоился о своих акциях, но не хотел казаться бессердечным, поэтому просто кивнул. Хан Бёнын продолжил с серьёзным выражением лица:
— После вашего… инцидента капитан Ким Мухёк страдает от состояния, которое называется «синдром выраженной гипоперфузии*».
— …Значительная гипоперфузия? Разве это не то, что происходит, когда чей-то отпечаток разрывается? Этот идиот встретил другого гида после того, как я…?
Я спросил в замешательстве. Синдром выраженной гипоперфузии обычно возникает, когда Эспер теряет своего гида после импринтинга, что вызывает резкое падение направляющей энергии, циркулирующей в его теле, что приводит к локальной анемии.
________________________
* Гипоперфузия – это слабая микроциркуляция, недостаточное кровоснабжение в определенном органе: головном мозге, почках и т. д.
Запечатление не вызывает существенных изменений в теле гида, поэтому обычно от этого состояния страдает только Эспер. Однако Ким Мухёк, по-видимому, подхватил его. Я думал, что он переживет период траура после моей смерти, но, похоже, он нашел другого гида и даже разделил с ними запечатление... А потом он и этого гида потерял??? Я не мог не пожалеть его.
Но объяснение Хан Бёнына было неожиданным.
— Он не встретил нового гида. Он запечатлелся с Вами, полковник.
— …Что?
Что за чушь? Я и он? Я никогда не запечатлевался ни с одним Эспером, я был девственным гидом — не так ли?
Запечатление — это связь, которую нельзя разорвать, как в браке. Зачем мне запечатление с таким молодым, случайным студентом? Это не имело смысла. Более того, у меня вообще не было воспоминаний о запечатлении с Ким Мухёком.
— Что ты имеешь в виду? Зачем мне было запечатляться с ним?
— …Я так и думал. Капитан Ким Мухёк утверждает, что у него диагностирован синдром выраженной гипоперфузии, и когда его спросили, кто его гид, он так разозлился, что чуть не разрушил Центр. Он сказал, что единственный, с кем он может запечатлеться — это Вы, полковник.
— О чём, чёрт возьми, он говорит? Ты же знаешь, что между мной и Ким Мухёком были только отношения учитель и ученик.
Когда я нахмурился, Хан Бёнын кивнул и ответил:
— Мы с директором думали так же — что Вы не запечатлены с капитаном Ким Мухёком. Но, как Вы знаете, заявление вовлечённого лица всегда имеет наибольший вес. Так что на данный момент в записях вы указаны как гид капитана Ким Мухёка.
— Что?!
Итак, я просыпаюсь и обнаруживаю, что мое тело кремировано, прошло пять лет, мои накопления исчезли, и каким-то образом у меня появилась жена-эспер, которой даже не было рядом, когда я отключился? Я отодвинул табурет, прислонился к стене и закрыл глаза, чувствуя, как кровь отливает от моего лица. Хан Бёнын, увидев мое состояние, на мгновение заколебался, прежде чем заговорить.
— …Но, полковник, разве Вы не… как-то… исключительно хороши собой?
Это был такой абсурдный комментарий, что я почти почувствовал, как моя голова вот-вот взорвётся. Я нахмурился.
— О чём ты сейчас говоришь?
— Ну, Ваше лицо выглядит совсем иначе, чем раньше… Раньше у Вас был этот суровый вид горного бандита.
Я не мог поверить своим ушам.
— И как я теперь выгляжу?
— Вы что, в зеркало не смотрелись?
Я смотрелся. Я внимательно присмотрелся. Как и сказал Хан Бёнын, моё лицо теперь было слишком красивым, чтобы быть тем, кто пойдёт в спецназ. Это был тот тип внешности, который нравится молодым девушкам — стройный, молодой, с чистой аурой. Говоря сегодняшним языком, это было то лицо, которое скорее можно представить претендующим стать стажёром K-pop.
Кстати, о внешности. Поведение того офицера, Ан Чанхёна или Ан Чансаля, казалось странным. Люди в центре тоже смотрели на меня как-то не так.
— Хан Бёнын, почему все на меня странно смотрят? Каким был первоначальный владелец этого тела?
— …Ну, понимаете…
Хан Бёнын взглянул на мою табличку, на мгновение заколебался, а затем с серьёзным выражением лица заговорил:
— Первоначальным владельцем этого тела был… также известный как Кан Хаджон.
Объяснение Хан Бёнына было следующим.
Это тело Кан Хаджона, который поздно проявился как гид, когда ему было больше двадцати, как когда-то и Ким Мухёк. Кажется, во время обычной прогулки по улице он упал, и после потери сознания ему провели анализ крови. Во время теста был обнаружен положительный результат на гида. После этого его по сути похитили военные, но проблема была в том, что психическое состояние Кан Хаджона было не особенно стабильным.
Похоже, он изначально не был особенно силен морально. Но после того, как его поместили в закрытый центр, его состояние ухудшилось. У него было красивое лицо, и поскольку он пришел в армию после смерти полковника, будучи его тезкой, на него неосознанно возлагались большие надежды.
В связи с этим Кан Хаджон прошел оценку общественного рейтинга гида. Хотя такие оценки обычно препятствуют публичному наблюдению, любой, кто мог появиться, пришел поглазеть. Окруженный незнакомцами, Кан Хаджон был подвергнут тестированию, которое в первую очередь полагался на умственную силу и зависит от эмоционального состояния. Как и ожидалось, результат был нехорошим. С этого момента люди, которые питали завышенные ожидания, начали его критиковать.
Но похоже, Кан Хаджон не сдался. Однажды он напился и накричал на Ким Мухёка, требуя, чтобы они объединились в пару, сказав, что поскольку его имя такое же, как у Полковника, он тоже может быть проводником.
Из-за этого офицеры, уважавшие павшего героя войны, особенно те, кто окончил военную академию, изучая битву при Хайндэнге, въелись на него. То, что можно было бы счесть пьяным бредом, было расценено как нарушение морального кодекса армии, поэтому его направили в дисциплинарный комитет. Конечно, это не сильно повлияло на мораль армии, и дело было закрыто, но после этого Кан Хаджон жил в Центре как изгой.
Получив такое обращение, Кан Хаджон впал в уныние, но всякий раз, когда он выпивал, он приставал к Ким Мухёку и даже заставлял проводить сеансы поддержки. Зная, насколько преданным был мне Ким Мухёк, персонал Центра, должно быть, находил такое поведение предосудительным.
— Ну, даже если так, значит ли это, что можно так на него нападать?
— Да. Я тоже так думаю, но Ким Мухёк вспыльчив, когда дело касается всего, связанного с Полковником. Если бы он вступился за Кан Хаджона, это могло бы быть не так жёстко, но, похоже, он его не остановил.
Вздох вырвался у меня. Я прикрыл рот рукой и спросил:
— …Итак, из-за этого шока он пытался покончить с собой?
— …Ну, не совсем. Это больше похоже на демонстративную попытку самоубийства. Он на самом деле не хотел умирать, но искал внимания. Психологически, я думаю, это называется… синдром Мюнхгаузена?
Тск… И все же… Я посмотрел на досье Кан Хаджона, которое поднял Хан Бёнын. С фотографии смотрел бледный, грустный молодой человек. 24 года.Совсем молодой. Как можно так обращаться с ребенком? Я наконец понял смысл всех взглядов, направленных на это тело.
— После смерти полковника Ким Мухёк работал до изнеможения. Даже с синдромом гипоперфузии направляющей крови он использовал только заменители и продолжал ходить на задания каждый день…
Этот сумасшедший ублюдок. Я никогда не думал о своей смерти, но я всегда представлял себе, какой может быть жизнь после выхода на пенсию. Я хотел жизни, в которой я мог бы выращивать овощи или жить в тихом месте, наслаждаясь природой. Я хотел, чтобы Ким Мухёк после моей смерти забыл обо мне и нашел хорошего гида, чтобы создать с ним связь и жить счастливо. Это не казалось слишком большой просьбой. Но он жил так уже пять лет, не в силах забыть меня. Как жалко.
С другой стороны, хотя для меня прошло всего несколько мгновений, прежде чем я потерял сознание, для Ким Мухёка пять лет, должно быть, показались долгими. Вкус во рту был горьким.
— Неудивительно, что энергия этого ребенка ощущалась странно. Его волны были все перепутаны... и он держался только с заменой?
Заменители направления— это просто дополнительные лекарства. Они как галеты, выдаваемые солдатам: безвкусные и обеспечивающие лишь минимальное питание. Аналогично, заместитель направления обеспечивает лишь минимальное питание, необходимое для того, чтобы человек не умер от голода. Это была капля в море, учитывая уровень Ким Мухёка.
Это как у пловцов более высокий базальный уровень метаболизма, и им нужно примерно в 2,5 раза больше калорий, чем среднестатистическому человеку. Точно так же высокоуровневым экстрасенсам нужно частое и полноценное руководство. И вот он здесь, выживает на заменителях. Я потер лоб ладонью.
— Что, чёрт возьми, не так с этим парнем?
Хан Бёнын, бросил на меня взгляд, который говорил: «Это всё вина полковника».
Как же я зол. Дело было не столько в том, что моё настоящее тело кремировали и похоронили на национальном кладбище, или в том, что я проснулся в теле этого молодого офицера, сколько в том, что Ким Мухёк жил так уже пять лет.
— Тебе следовало остановить его!
— Я? Ким Мухёка? Вы думаете, он послушает??? Абсурд!
— Просто он так выглядит, он не из тех детей, которые игнорируют взрослых. Вам всем следовало бы вразумить его. Ему всего двадцать три года...
— Ким Мухёку уже двадцать восемь. А когда Полковник был рядом, Ким Мухёк слушал только Вас. Если бы он был из тех, кто слушает, он бы уже давно что-нибудь сделал.
— О чём ты говоришь? Мухёк никогда не бросал вызов начальству и всегда слушал Ким Инхака.
На самом деле, мне было немного не по себе от того, как Ким Инхак, справлялся с ним. Я всегда был тем, кто брал на себя инициативу и разруливал ситуации, когда дело касалось напарника и начальства. Мухёк не был мягким человеком, но он всё равно был хорошим и добрым парнем, и меня расстраивало, что Бёнын этого не видел.
— Хан Бёнын, подумай об этом. Просто посмотри на то, что он выдержал, принимая только заменители руководства. Он, должно быть, изо всех сил старался оставаться верным армии. И вдобавок ко всему, он страдает от ишемии синдрома импринтинга.
— …Я думаю, это просто потому, что он упрямый.
— Что ты сказал?!
— Ничего.
Хан Бёнын что-то пробормотал себе под нос, но я уже не слушал. Мысль о том, что Ким Мухёк переживает истощение своего руководства таким образом…
— Тогда мне следует пойти прямо сейчас и дать ему какое-нибудь направление…?
— Это еще одна проблема.
Проблема? Хан Бёнын выглядел немного смущенным:
— После ситуации с полковником военные по какой-то причине продолжали отправлять Ким Мухёку клонов, похожих на полковника.
Это уже было за гранью понимания.
— Что? — Я резко нахмурился. — Что значит «они отправляли»???
— Они отправляли клонов с похожими направляющими волнами к капитану Ким Мухёку и те говорили: «Я Кан Хаджон. Я вернулся». Можете в это поверить?
Я моргнул, чувствуя, как мой мозг отказывается воспринимать услышанное.
— Они… что?
— Они действительно думали, что это сработает. Дескать, если они дадут ему достаточно похожего гида, то помогут справиться с гипоперфузией. Но Вы же знаете, какой он…
— Конечно, знаю! — Я схватился за голову. — Чёрт возьми, кто вообще до такого додумался? Это же… это же просто издевательство!
— Да, ну, поэтому сейчас есть небольшая… проблема.
Я поднял на него взгляд:
— Какая ещё?
Хан Бёныну было явно крайне неуютно:
— Из-за всего этого… он никому не верит. Даже если Вы появитесь перед ним и скажете, что это Вы… он не поверит.
— Что?!
Что это вообще такое? Хан Бёнын не был слишком удивлен моей реакцией.
— Но я настоящий.
— Да, похоже, так, — кивнул Хан Бёнын. — Другие клоны утверждали, что у них были лишь фрагментарные воспоминания о Ким Мухёке, и они только подражали направляющей волне Полковника, но не были точными копиями. Причина, по которой я сразу узнал Вашу волну, в том, что я исследовал её, чтобы обнаружить клонов.
— Ух ты, это просто…! — я мог только тереть лоб в недоумении.
— Вот почему Ким Мухёк дистанцировался от Кан Хаджона. После того, как клоны делали свои смелые заявления, его, вероятно, беспокоило то, что у него было такое же имя, как у Полковника.
Я нервно спросил:
— …Что случилось с этими клонами?
— Они были больше похожи на модифицированных белковых кукол, чем на людей, поэтому Ким Мухёк избавился от них сам.
По словам Хан Бёнына, были сообщения о биологических экспериментах с участием эсперов и гидов из подразделения Акцент. Но создание белковых кукол в таком объеме? Моя голова кружилась еще больше.
— Есть ли у этих кукол интеллект?
— Они не могут говорить ничего, кроме заданных фраз, а Ким Мухёк в то время был не в себе…
Я молча нахмурился.
— И каждый раз, когда они отправлялись на задания, они использовали этих кукол, которые выглядели жутко похожими на Полковника, — продолжил Хан Бёнын. — И однажды он промахнулся во время атаки и получил серьезные ранения. Раны не заживали должным образом из-за отсутствия направления…
— Ха… — я не мог не вздохнуть. Я не мог раскрыть, что я Кан Хаджон, а теперь, в довершение всего, оказался запертым в теле «Кан Хаджона» в такое время. — …А пока собери немного информации об этом «теле». Мне нужно хотя бы уметь подражать поведению Кан Хаджона.
Но тот внезапно задумался и покачал головой.
— Вам действительно нужно это делать?
— Что? Тогда что ты предлагаешь?
— Есть кое-что полезное для таких ситуаций, — сказал он, загадочно усмехнувшись.
Он сел перед компьютером, несколько раз щелкнув мышкой, прежде чем что-то распечатать и передать мне.
— Это… отчет о диагностике? Диагноз: Амнезия… Хан Бёнын, ты действительно гений.
Я ошеломленно перевел взгляд с отчета о диагнозе на Хана Бёнына. Если бы я просто утверждал, что у меня потеря памяти, я, вероятно, мог бы избежать большинства ситуаций. Насколько же полезно то, что Хан Бёнын был военным врачом. Я всегда думал, что его медицинская лицензия была нужна только для того, чтобы читать мне лекции, но теперь мое мнение изменилось. Козырь потери памяти казался невероятно мощным. Я мог просто настаивать, что ничего не помню о публичном признании Ким Мухёку, и делать вид, что ничего не случилось.
Мои опасения потихоньку улеглись. Однако Хан Бёнын пошел еще дальше и решил сам рассказать руководителю группы Ан Чансолю, или как его там, о моем диагнозе.
— Да, это должно немного помочь. Но проблема в Ким Мухёке.
— Когда Вы собираетесь рассказать об этом директору Центра?
— Ну… я не уверен…
Внезапно мне в голову пришла мысль. Стоит ли мне раскрыть правду Ким Инхаку? Это было то, что мне нужно было тщательно обдумать.
— Нет, давай сохраним это в тайне и от Ким Инхака.
— Что? Почему? — Хан Бёнын посмотрел на меня с недоверием, но у меня было основание. Ким Инхак сильно вмешался в мое увольнение. Если бы он узнал, что я полковник Кан Хаджон, он мог бы снова ко мне прицепиться.
Может быть, лучше тихо послужить гидом ранга D и тихо уйти на пенсию. Я беспокоился о Ким Мухёке, но подумал, что будет лучше найти ему подходящего гида без его ведома и никогда не раскрывать ему свою личность.
Когда Хан Бёнын услышал мои мысли, на его лице отразилось отвращение:
— Полковник, Вы психопат? Потеряв Вас, Ким Мухёк полностью перестал есть и пить!
— Вот это-то и не имеет смысла. Почему он так одержим мной? Я всего лишь инструктор Ким Мухёка. Цепляние за одного гида не принесет ему пользы.
Хан Бёнын выглядел так, будто услышал худшую глупость в своей жизни.
— Вы правда этого не понимаете?
Я нахмурился:
— Не понимаю что?
— Вы были не просто инструктором. Для него Вы были центром Вселенной.
Я открыл рот, чтобы возразить, но вдруг замер. Неужели это правда? Я всегда видел в Ким Мухёке своего ученика, подопечного, которого нужно наставлять, но…
Я вспомнил, как он всегда смотрел на меня — слишком пристально, слишком напряжённо. Как внимательно слушал каждое слово, как беспрекословно выполнял приказы, даже те, которые шли против его собственных интересов.
— Он потерял Вас, и у него никого не осталось, — продолжал Хан Бёнын. — Его волны так долго резонировали с Вашими, что он не смог адаптироваться ни к одному другому гиду.
Я поморщился:
— Но я вернулся.
— Да, только теперь Вы выглядите как другой человек, и он Вас ненавидит.
Я устало провёл рукой по лицу. Это действительно была сложная ситуация.
— Ладно, тогда мне нужно придумать, как убедить его, что я — это я.
— Или… можете просто оставить его в покое, как планировалось.
Я посмотрел на Хан Бёнына.
— Ты правда думаешь, что я смогу?
Конечно, если бы это было между эспером и гидом, которые действительно сформировали связь, это было бы по-другому. Но у нас другая ситуация. Я был просто его инструктором. Тем, кто неоднократно предупреждал его, что меня уволят через несколько лет. Но, несмотря на это, он цеплялся за меня, утверждая, что мы сформировали связь, которую я даже не создавал, и даже страдал от синдрома ишемии импринтинга. Для меня все это казалось отговорками.
Невозможно, чтобы гид не знал, когда они установили связь. Чтобы установить связь, ну, должен быть... какой-то интенсивный физический контакт, и как это между инструктором и кадетом? Это абсурд. Я не какой-то подлец, который прикоснется к собственному ученику. К тому же он на двенадцать лет моложе меня. Может, если бы он был ближе по возрасту, это была бы другая история, но я не хотел быть никчемным гидом, который устанавливает связь с кем-то намного моложе.
Поэтому я подумал, что лучше всего будет стряхнуть с себя его одержимость мной, воспользовавшись этой возможностью. Мне просто нужно как-то решить его импринтинговый ишемический синдром, а затем тихо исчезнуть. Это кажется лучшим вариантом действий.
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      Хан Бёнын, похоже, не согласился со мной. Но в этот момент мне не нужно было чье-либо согласие. В конце концов, я якобы умер и вернулся только через пять лет. Разве одобрение теперь имело бы значение? К тому же, мое первоначальное тело уже было похоронено на Национальном кладбище.
— Достаточно. Моя цель остается прежней: увольнение и свобода!
— Ха, и Вы разорены.
— …Что? — я повернулся к Хан Бёныну, ошеломленный. Теперь, когда он упомянул об этом, я осознал, что был без гроша. Все мое состояние — наличные, фонды, акции — могло быть конфисковано государством. Я был сиротой без близких родственников, которые могли бы унаследовать мое имущество. Мои родители рано умерли, и меня воспитывал мой дедушка, солдат, но это было давно. Он умер еще до того, как я стал майором, его забрал рак поджелудочной железы. Не осталось никого, кто мог бы унаследовать что-либо из моего имущества. Увидев мое обеспокоенное выражение лица, Хан Бёнын покачал головой.
— Капитану Ким Мухёку удалось получить активы полковника во временное распоряжение.
— Как... как ему это удалось?
Хан Бёнын ответил, выглядя несколько смущённым:
— Он предъявил вексель, в котором утверждалось, что Вы должны ему большую сумму.
— Что это за чушь?!
— Всё было нотариально заверено, поэтому капитан Ким даже выиграл дело.
Я должен Ким Мухёку денег? Абсурд! Увидев моё выражение лица, Хан Бёнын снова вздохнул.
— Не волнуйтесь. Чтобы избежать конфискации активов государством, капитан Ким заверил поддельную долговую расписку, но ни директор, ни я не трогали активы. Они надёжно хранятся, неиспользуемые.
— О, спасибо... погодите! Нет! Я не Кан Хаджон!
Всё верно. Я был Кан Хаджоном, но не был Кан Хаджоном. Я даже не мог заявить о своей личности Ким Мухёку, так как же я мог получить доступ к своим деньгам? Было бы почти лучше, если бы они пошли в казну... Хотя нет, эта мысль тоже меня раздражала. Представьте себе, что я не могу назвать свои собственные сбережения своими!
— Итак, когда придёт время, Вы сможете раскрыть, что на самом деле полковник, — предложил Хан Бёнын.
Это... имело смысл. Я мог бы свести Ким Мухёка с идеальным гидом, а затем, когда они счастливо устроились, появиться из ниоткуда и сказать: «Я твой инструктор», и забрать свои активы. К тому времени меня, вероятно, тоже уволят.
Думая позитивно, я почувствовал прилив эндорфинов. С ухмылкой я показал ему большой палец вверх.
— Как и ожидалось от моего советника Хан Бёнына.
С раздражённым видом он ответил:
— Кто советник? Сначала подумайте о том, чтобы выйти из этой команды.
— Зачем уходить из команды?
— Потому что члены команды говорят, что Ваше руководство в качестве сержанта Кан Хаджона неудовлетворительное, и они планируют поместить Вас в “Отдел общего гидинга”. Если это произойдёт, больше экстрасенсов будут получать Ваше руководство, и это может вызвать подозрения, если оно будет отличаться от предыдущего.
Теперь, когда я об этом подумал, он был прав. Эсперы являются продуктами нестабильных, дважды мутировавших генов, поэтому их тела постоянно хотят вернуться в стабильное, единичное мутировавшее состояние. Применяя это, тела эсперов естественным образом стремятся вернуться под влияние гида. Получая от гида энергетическое поле с уникальной частотой волны, называемое «гидацией», они могут стабилизировать возбужденную энергию внутри себя. Эта направляющая частота определяется общим состоянием энергетического поля гида, но качество гидации зависит от умственной и эмоциональной настроенности. Желание, сила воли и решимость помочь эсперу, который по своей природе более нестабилен, определяют качество и эффективность гидации. Это отличается от количества первичного запаса направляющей энергии в теле гида. Сержант Кан Хаджон, несмотря на то, что обладал высоким остаточным гидационным уровнем, имел выход размером с кран.
Однако это не означало, что его умственные способности были слабы. Скорее, у него не было мотивации спасать эсперов.
Эта нередкая ситуация сформировала в Центре мнение, что гиды низкого ранга не желают помогать эсперам, которые несут бОльшую часть бремени. Это всегда было темой жалоб эсперов: «Я рискую своей жизнью, терплю боль, а вы все равно не даете мне поддержку?» Несмотря на свои превосходящие физические возможности по сравнению с гражданскими лицами, эсперы, неспособные выжить без направления гидом, провоцируются собственной уязвимостью.
У гидов с низким рейтингом тоже были свои претензии. Никто не хотел получить низкую оценку. У них просто не было стимула защищать эсперов.
Здесь возникает порочный круг. Эсперы, чувствуя, что жертвуют больше, исполняются неудовлетворенностью. Гиды, запуганные эсперами, которые по сути были человеческим оружием, не могли проявить волю, чтобы защитить этих самых эсперов, что приводило к дальнейшему падению их рейтинга гида.
Так почему же мой рейтинг всегда был высоким? Потому что я понимал, что эсперы, несмотря на свою силу, далеко не непобедимы. Эсперы вооружались способностями и физической силой, подсознательно осознавая, что они, по сути, слабее гидов.
Они постоянно жаждали гидации, иногда даже чувствуя себя связанными ею, борясь с разрывом между своей всемогущей силой и собственной хрупкостью. Это отрицание слабости фиксировало их неуверенность.
Однако некоторые экстрасенсы могли выживать и без особого направления. Это были те, кто признавал, что никогда не сможет превзойти своих гидов. Ким Мухёк был одним из них. Осознавая свои ограничения, он без колебаний опирался на меня, даже показывая признаки зависимости, которые скрывал от других. Несмотря на свой рейтинг S++, он полностью понимал, что он не лучше своего хромого гида.
Однако Центр был заполнен теми, кто не осознавал, что их комплекс неполноценности на самом деле снизил рейтинг их гида. Остракизм, которому подвергся Кан Хаджон, был частью этого явления. Поскольку гиды редки, Центр строго контролировал их, обращаясь с ними при этом как с простыми батареями, обязанными подчиняться командам Центра.
То же самое было и с сержантом Каном. Даже я иногда называл себя запасной батареей; как другие гиды могли противостоять манипулятивным схемам Центра? Многим промыли мозги, чтобы они не понимали, что у них есть преимущество перед экстрасенсами. Это, должно быть, заставило сержанта Кана выбрать побег, оставививший шрамы на запястьях.
Вздохнув, я повернулся к Хан Бёныну.
— Ох… но мне пока придется остаться в общей гидационной.
— Это опасно, полковник. Разве Вы не стремитесь к увольнению?
Конечно, я также хотел демобилизоваться. Проводить время с Ким Мухёком было по-своему приятно, но я никогда не забывал о своем желании уволиться, ни на мгновение. Именно поэтому мне пришлось пойти в общую гид-комнату.
— Неважно, насколько замечателен Ким Мухёк, он не может каждый раз выдерживать замену. В конце концов, ему придётся прийти в общую гидационную. Вот тогда я попрошу гида, которого я выбрал, выполнить направление и свяжу его с Мухёком.
— Говорите как сваха?
— Следи за языком.
Правда, это не сильно отличалось от сватовства.
— В любом случае, после того как я их свяжу, я буду готовиться к увольнению, одновременно направляя их. Как только они будут связаны, я смогу раскрыть, что я был его наставником все это время, и вернуть деньги, которые он хранит для меня.
— У Вас такой простой подход, полковник.
Это было оскорбление? Я прищурился на Хан Бёнына, но он избегал моего взгляда с выражением безразличия.
— В любом случае, сейчас вам лучше вернуться в свою 12ю команду, полковник. Уже поздно. Мне также нужно встретиться с руководителем команды Ан Чанхёном, чтобы объяснить потерю памяти.
— Еще семь. Что за спешка? Не говори мне…
Я посмотрел на Хан Бёнына широко раскрытыми глазами, не в силах поверить. Он крепко сжал губы. Я крепко схватил его за предплечья и спросил:
— Удалось ли тебе наладить отношения с женой?
Не отвечая на мои слова, Хан Бёнын поднял левую руку с торжественным видом, показывая обручальное кольцо на безымянном пальце. Еще одна прекрасная женщина пошла по трагическому пути. Я говорил с выражением жалости.
— Ух ты, как моя невестка…
— Что Вы имеете в виду под «как»?
— Ничего страшного, пойдем.
— Что Вы имеете в виду, говоря «неважно»?
Игнорируя вопросы Хан Бёнына, я ускорил шаги. Казалось разумным хорошо отдохнуть сегодня и тщательно спланировать все с завтрашнего дня. Бёнын продолжал приставать ко мне с просьбой объяснить, но я так и не ответил. Затем мы поехали в Гарам-дон, район ночлега, на джипе Бёнына.
* * *
По прибытии в Гарам-дон я столкнулся с неожиданной ситуацией.
— Кан Хаджон, ты сумасшедший ублюдок!
Молодой гид, которого я не узнал, бросился ко мне, словно собираясь вырвать мне волосы. Вздрогнув, я быстро спрятался за Хан Бёныном, пока экстрасенсы из его команды пытались его удержать.
— Бешенство? — мое бормотание из-за спины Бёнына достигло ушей других эсперов, которые сдерживали гида. Они бросили на меня недоверчивые взгляды, но затем обратили внимание на Бёнына и, наконец, отдали честь.
— Что привело вас сюда, руководитель исследований?
Только тогда Ан Чанхён вышел вперёд и поприветствовал Бёнына. Хотя он не мог говорить с Бёныном непринуждённо из-за его более высокого ранга, он не стал скрывать своего нежелания. Я послал Бёныну телепатическое сообщение: «Вот этого парня вам и нужно дисциплинировать».
Однако телепатическое сообщение не дошло.
— О, я просто подвез сержанта Кан Хаджона, — сказал Бёнын, отступая в сторону, чтобы открыть ко мне доступ. Точно. Я знал с момента его зачисления, что он всегда быстро отступал от неприятностей и был робким, как боб. Сохраняя нейтральное выражение лица, я посмотрел прямо на командира группы Ан Чанхёна.
— Мне поставили диагноз амнезия. Я не помню, как я поступил в армию, и я забыл все, кроме своего имени.
— Этот псих, о чем, черт возьми, он говорит...
Гид, которого ранее удерживали, снова попытался наброситься на меня. Я ловко обошел Бёнына с другой стороны и заговорил:
— Директор Хан может за меня поручиться. Я даже принес медицинскую справку...
— Сержант Кан! — воскликнул Бёнын , прерывая предложение на полуслове и выдавливая улыбку, хотя его губы дрожали. Я пожал плечами, когда Ан Чанхён посмотрел на Бёнына, словно ища подтверждения. Бёнын щёлкнул языком, достал принесённые им бумаги и передал их Ану.
— Да, это правда. Это похоже на диссоциативную амнезию. Сержант Кан Хаджон страдал от депрессии, неоднократно пытался предпринять радикальные действия и в итоге потерял память из-за того, что направляющая длина волны смешалась с мозговыми волнами и стерла его память. Вот соответствующая статья.
Бёнын вытащил планшет, быстро продемонстрировал Ану английскую газету, а затем убрал ее. Его ловкость рук была достойна уличного мошенника. Я бы поспорил на 500 вон, что это была вовсе не газета — это могло быть меню ресторана. Но Ан, казалось, не заметил; он выглядел наполовину убежденным.
— Итак, сержант Кан на самом деле...
— Ложь! Он ни за что не... вы же все знаете, что он сумасшедший!
Гид рухнул на землю, даже разрыдался. Я прошептал Бёныну:
— Может, у этого парня дефицит магния? Он кажется слишком злым.
Стоявшие рядом эсперы недоверчиво посмотрели на меня. Что? Я пожал плечами, делая вид, что не понимаю, почему они так реагируют. Проглядев медицинские справки, Ан щелкнул языком, словно что-то обдумывая. Все, чего я хотел сейчас — это зайти внутрь и лечь на спину. Это тело было катастрофически слабым. Оглядевшись, я заметил кучу вещей перед входом в жилище. Эти сиротливые вещи явно принадлежали сержанту Кан Хаджону, то есть мне.
— Вы пытаетесь выгнать несчастного гида с амнезией?
Ан вздрогнул. Бинго. Это был мой шанс. Не было никаких сомнений, что «сержант Кан Хаджон», не очень хорошо вписался в Команду 12. Тот сидящий и плачущий молодой человек, похоже, был ведущим гидом команды.
Эсперы следуя примеру главного гида, явно не стали бы относиться тепло к второстепенному гиду, которого не любил главный гид, — мне повезет, если они не будут меня открыто запугивать. Хотя я не знал многого о предыдущей личности Кан Хаджона, вид его вещей, бесцеремонно выброшенных наружу, говорил о многом. Жизнь была “не сахар”.
— Ты маленький кусок...
Ан Чанхён хмуро посмотрел на меня. В его глазах была смесь презрения и отвращения, с необъяснимым жаром за ними. Я слишком хорошо знал этот взгляд. Ан Чанхён мог желать старшего сержанта Кан Хаджона как предмет, «проводника», но ни за что не принял бы его как личность.
Гид, который постоянно создавал проблемы попытками самоубийства, обуза для команды, заместитель гида, которого открыто не любил главный гид. Он был помехой, которую нельзя было ни выплюнуть, ни проглотить. Я предложу Ан Чанхёну простое решение:
— Я мало что помню, но это не значит, что я должен исчезнуть. В период восстановления я останусь на некоторое время во временном жилье для гидов. Можете смело выгнать меня из команды. Я буду в общей гидационной, и вы сможете прийти и забрать меня, когда посчитаете нужным.
— Что? Ты...
Хан Бёнын сумел удачно мне подыграть, похлопав меня по плечу:.
— Ах ты ж! Такое редкое чувство ответственности у солдата!.. Ну, тогда я рекомендательное письмо в общую комнату напишу…!
Хотя он иногда раздражался на меня, Хан Бёнын хорошо знал свое место, осознавая заоблачный статус моего ранга и свое положение. Возможно, из-за этого он не мог заставить себя говорить со мной свысока, бормоча свои неловкие реплики дрожащим голосом. Хотя похлопывание по плечу было терпимым, как только он зачитал свои реплики, его актерское мастерство резко упало, заставив меня инстинктивно нахмуриться. Обвинив плохую игру Хан Бёнына, которая все портила, я быстро свернул ситуацию.
— Эй, Эспер. Не могли бы Вы помочь мне погрузить вещи в грузовик главного исследователя? Теперь, когда мы договорились, я хотел бы немедленно переехать в общежитие.
Однако Ан Чанхён, похоже, хотел многое сказать насчет такого стремительного поворота событий.
— Кан Хаджон, ты...
Я оборвал его и холодно посмотрел на него, продолжая говорить.
— Разве не поэтому вы упаковали мои вещи?
В итоге им больше нечего было сказать. Без сожаления я сел в машину Бёнына.
* * *
— Это место ужасно. Почему это единственное, что осталось неизменным?
— Ну, это временное жилье, используемое гидами перед тем, как их назначат в команду. Ничего не поделаешь.
Хан Бёнын пожал плечами и цокнул языком, глядя на расположенное рядом с ним жилье, предназначенное только для гидов.
Помимо пятилетнего перерыва, прошло довольно много времени с тех пор, как я был здесь в последний раз. Жилой комплекс для парных гидов и эсперов и жилье только для гидов находились довольно далеко друг от друга, даже в пределах Гарам-дона. Я цокнул языком в сторону здания с жильем, которое было хуже вилл в зонах реконструкции, и направился в комнату, которую Хан Бёнын сумел получить с помощью взятки начальнику административного управления.
— Но разве полковник не должен сам нести свой багаж…?
Держа вещи Кан Хаджона, Хан Бёнын раздраженно ворчал на меня. С равнодушным лицом я нажал кнопку лифта и ответил.
— У Хаджона болят руки, Хаджон настолько слаб, что может потерять сознание за три секунды. Разве вы не видите, капитан Хан?
— Фу, мерзость, — скривился он.
Я рассмеялся, поднимаясь на лифте. Казалось, в этом ветхом здании не так много жильцов. По сравнению с моим предыдущим пребыванием здесь, это был целый мир. Но, по крайней мере, здесь была горячая вода и функционирующее отопление и охлаждение, так что это было облегчением. Во время битвы при Хэйнданге я ночевал в гораздо худших условиях, приходилось даже использовать камни в качестве подушек. Я решил, что быстро адаптируюсь и здесь.
В ту ночь, перенеся вещи, я поздним вечером поужинал с Ханом Бёныном. Он показал мне, как изменился торговый район Ипсэ-дон, и, благоговея перед киоском или чем там он был, я нажал кнопки наугад и в итоге получил миску фо с кинзой. Я терпел этот привкус шампуня весь день и лег спать, решив больше никогда не нажимать кнопку «дополнительная кинза». Завтра я распакую свои вещи.
…Или, может быть, я их вообще никогда не распакую. Мне просто хотелось закрыть глаза и наплевать на то, что может случиться завтра.
Вот и подошел к концу мой первый день возвращения после пяти лет отсутствия.
* * *
На следующее утро я понял одну вещь.
— Что за черт? Здесь даже часов нет.
Действительно, в моем новом жилье, номере 203, не было ни часов, ни даже туалетной бумаги. Если бы Хан Бёнын не купил мне шампунь и мыло вчера вечером, я бы превратился в чучундру, моющуюся только водой.
В конце концов, у меня не было выбора, кроме как отправиться за покупками рано утром. Хан Бёнын сказал, что даст на лапу некоторым людям, чтобы меня разместили в “Отделе общего гидинга”, поэтому я планировал относиться к этому времени как к отпуску. Моя выносливость была низкой, но колени были в порядке, так что я мог пойти куда угодно. Это была лучшая из обновок. Следующей будет моя внешность? Это было внове для меня, и я чуть было не спросил вслух утром у своего отражения в ванной: «Извините, сэр, что привело такого красивого джентльмена в мой дом?»
В любом случае, поскольку мне нужно было выходить, я распаковал часть одежды сержанта Кан Хаджона.
— Какого...? Что за чувство стиля у этого парня?
Одежда, которую я вытащил, была абсурдной. Я никогда в жизни не видел такого слепяще-неоново-розового цвета и мне пришлось прищуриться, чтобы не ослепнуть. После отчаянных поисков мне удалось найти относительно нормальную толстовку и джинсы, но и те были с сюрпризом:
— Чёрт, почему так много дыр? – это уже не было модной потертостью; это было за гранью. — Идеально подойдет для клошара.
У меня вырвался вздох. Я не мог носить это каждый день. Покопавшись еще немного, я наконец нашел удостоверение личности сержанта Кан Хаджона. Пять лет назад удостоверения личности были привязаны к счетам заработной платы, которые можно было использовать даже в Ипсэ-доне. Сейчас я не был в этом уверен. Не имея представления о том, где находится телефон сержанта Кан Хаджона, звонить Хан Бёныну не было возможным. Я надел толстовку с капюшоном и джинсы с меньшим количеством дырок. Глядя на себя в зеркало, я понял, почему сержант Кан Хаджон так одевался.
— А... если ты такой красивый, то все сойдет.
Та одежда, которая сначала казалась странной, теперь чудесным образом подошла мне. Люди могли бы назвать меня бандитом, но я никогда не ненавидел свое лицо. Увидев молодое, красивое лицо и подтянутое тело Кан Хаджона, я впервые почувствовал укол сожаления. Как грустно, что Кан Хаджон, со всей этой молодостью и обещаниями, когда-либо думал оставить все это позади.
Вчера вечером, когда я приводил в порядок свои мысли перед сном, я пришел к выводу, что, должно быть, я завладел этим телом сразу после смерти сержанта Кана Хаджона. Я испытал то, что можно было бы описать только как трупное окоченение, когда впервые проснулся. Суставы моих пальцев определенно были жесткими, едва способными двигаться.
И каким-то образом я мог чувствовать это — это осознание того, что я умер и вернулся к жизни. Но это не было чувством, которое исходило из души «полковника Кана Хаджона», другими словами, из моей собственной сущности. Скорее, это было ближе к воспоминанию о теле «сержанта Кана Хаджона», которое умерло, а затем ожило. Естественно, я не мог не испытывать сочувствия к сержанту Кану, который сделал такой экстремальный выбор. Жизнь — это одна из тех вещей, где, если тебе суждено жить, ты просто продолжаешь идти.
Такова жизнь. Даже когда чувствуешь, что не можешь продолжать и это невыносимо тяжело, если тебе удается выдержать этот период, ты продолжаешь жить. Это жизнь, которую я знаю, особенно после потери моего партнера-эспера. Поэтому я не мог не заинтересоваться, почему сержант Кан сделал такой выбор. В качестве платы за использование этого тела я даже думал о том, чтобы отомстить за сержанта Кана.
Затем острая боль пронзила где-то глубоко в груди, как у человека, который отпускает свою печаль, когда кто-то наконец признает его страдания. Кажется, это тело несет в себе значительное количество скорби. Я слегка похлопал по области вокруг грудины, надеясь, что тело сержанта Кана воспримет это как жест утешения.
Когда я вышел из жилища, на улице дул холодный ветер. На мне не было пальто, я весь скукожился, но не хотел возвращаться, поэтому направился прямо к остановке шаттлов.
— Интересно, ходят ли они так же, как раньше?
Я наклонил голову, проверяя, на месте ли еще остановка перед общежитием гидов. К счастью, она, похоже, работала, хотя интервалы между шаттлами изменились. Электронный дисплей показывал, что один прибудет через пять минут.
— Следующий, затем… следующий вагон… прибудет через 98 минут…? Что? Объединение может произойти до прибытия следующего вагона.
(п/п - я так понимаю, это фраза про объединение Северной и Южной К., аналог “рак на горе свистнет”)
Шаттл прибыл раньше, чем ожидалось, поэтому я сразу же сел. Внутри вагона было несколько человек, похожих на гидов, которые дремали. Увидев меня, они начали перешептываться между собой.
Что случилось? Расскажи мне, мне любопытно. Я напряг слух, но поскольку я не эспер с обостренными чувствами, услышать было невозможно.
От Гарам-дона до Ипсэ-дона было недолго ехать, поэтому мне пришлось нажать на звонок, чтобы выйти поскорее. Гиды оставались сидеть, пока я не сошел. С шипением, когда открылась автоматическая дверь вагона, я спустился по ступенькам, подмигивая им. Я усмехнулся, заметив, что их лица исказились от крайнего отвращения.
Так почему они так надо мной издеваются? Я не знаю, какое поведение демонстрировал сержант Кан, но у меня сегодня есть новая роль— жалкий гид с диагнозом “амнезия”.
Шесть лет в учебном заведении, четыре года в академии, два года начальной подготовки, плюс несколько лет в спецназе — это более десяти лет, в общей сложности около двадцати лет жизни в коллективе. Кто мог знать все тонкости такой жизни так же хорошо, как я?
Я не собирался становиться звездой в Центре. Моя цель была гораздо скромнее: провести остаток своего времени здесь спокойно. И для этого требовалось несколько вещей.
Во-первых, это был представитель, который объяснил бы мое амнезийное состояние. Хан Бёнын уже готов это сделать, так что этот вопрос решен.
Во-вторых, донести до окружающих, что сержант Кан изменился.
В-третьих, создать доброжелательную среду. Признание от других было решающим для жизни в Центре. Если бы я мог пропиарить “нового” сержанта Кан и повысить доброжелательность, достижение ожидаемой мести за сержанта было бы проще.
Второе и третье не нужно было торопить. Первое - распространить слух о моей амнезии через Хан Бёнына и устранить любые подозрения в симуляции. Еще вчера было довольно много гидов и эсперов, которые скрытно следили за помещениями 12й Команды, так что все могло пройти более гладко, чем ожидалось.
Это было большой ошибкой со стороны Команды 12. С какой стати они выгнали гида команды в таком людном месте посреди ночи? По крайней мере, они должны были отозвать меня в сторону и мягко объяснить, что мы больше не сможем работать вместе — для них же было бы лучше. Как бы плохо ни вел себя сержант Кан, если он не совершил тяжкое преступление вроде предательства или убийства кого-то, его внезапное выдворение среди ночи могло бы легко вызвать негодование людей.
Даже после того, как директор по исследованиям Хан Бёнын, долгое время работавший врачом, подтвердил мою амнезию, они все равно бессердечно изгнали того, кто потерял память. Громкие крики гида «Амнезия! Это ложь!» услышал бы любой оставшийся в Гарам-доне эспер.
Ситуация складывалась благоприятно. Проснувшись через пять лет в будущем, в чужом теле, я был настроен оптимистично. Даже после смерти моего партнера-эспера и даже когда меня предупредили, что я могу стать хромым, я выжил, отложив все остальные дела в сторону и сосредоточившись на том, что было прямо передо мной.
То же самое было и сейчас. Какое имеет значение, если я проснулся в чужом теле? Главное, что мой партнер-эспер, Ким Мухёк, жив. На этот раз мне удалось защитить своего Эспера, и это самое главное. Достаточно, не так ли? Обо всем остальном я могу подумать завтра.
А пока, чтобы решить неотложную проблему, я вошел в будку банкомата у входа в Ипсэ-доне, отсканировал свое удостоверение личности и проверил баланс счета сержанта Кана.
— Один, десять, сто, тысяча, десять тысяч, сто тысяч, миллион… Подождите… это серьезно все?
Моя голова начала пульсировать. Как такое могло быть? По сравнению с тем, что я накопил за эти годы, это была постыдно маленькая сумма. Стоит ли мне раскрыть Ким Му Хеку, кто я, и вернуть свой счет в банке? Но я быстро отбросил такие мысли. Они не помогут моему тихому пенсионному плану.
— Ах, что же мне делать?
Неважно, насколько низок ранг D сержанта Кана, как у сотрудника спецназа, его базовая зарплата должна быть высокой. Учитывая его пожизненное довольствие, оно должно быть выше, однако остаток был практически пылью. Я стиснул зубы и проверил прошлые транзакции сержанта Кана.
— Что за…?
Среди небольших транзакций, таких как 5040 вон, 3800 вон, 4200 вон, были некоторые, которые выделялись больше всего.
«Кан Джин Сон, 3,8 миллиона вон, Кан Джин Сон, 2,5 миллиона вон, Кан Джин Сон, 6,21 миллиона вон?»
Кто вообще такой этот Кан Джин Сон? Если бы у меня был телефон сержанта Кана, я бы мог хотя бы проверить контакты, но как чужак я не мог его найти. Как бы это ни раздражало, у меня не было выбора, кроме как открыть телефонную линию. К счастью, все военнослужащие в Центре пользовались услугами одного и того же оператора связи из-за необходимости покрытия сети вблизи демилитаризованной зоны. Министерство национальной обороны заключило партнерское соглашение с одним оператором для установки вышек сотовой связи в демилитаризованной зоне.
Я в расстройстве вышел из будки банкомата и направился прямо в магазин телекоммуникаций передо мной. Я должен был иметь возможность открыть линию с помощью только удостоверения личности, даже без отдельного служебного удостоверения. Как и ожидалось, клерк быстро нашел для меня предыдущий номер сержанта Кан